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Kedves babám, megláttalak: szeretlek ! 

Szeretője lettem én szép telkednek —  

Szép lelkednck, mely mosolyog szelíden 

Szemeidnek bűvös-bájos tükrében!

Petőfi.

R u d nyászky A. könyvnyomdájából.
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(Első megismerkedés után)

i.

T isztelt N a gy sá d !

N oha nem hatalm aztattam  fel rá, engedje 
meg, h o g y  egyszerű  soraim m al felkeressem , s 
pár p illan atra  a lkalm atlan ságot okozzak. K ö te ­
lességet, a legu dvariasab b  s legk ellem eseb b  kö ­
telességet ro vo k  le, midőn N agysád n ak  irok.

Nem mondom, h o gy  kitüntetett volna N a g y ­
sád utóbbi, rám nézve szerencsés ta lálkozásu nk 
a lk a lm á v a l; de az a jóság*, m e ly ly e l igén yte len ­
ségem et elhalm ozni szives volt, az a körülm ény, 
h o gy  a társaságban engem  is észrevett, engem  
a hála  kö telességén ek lero vására  utal.

Köszönöm  tehát tapasztalt k e g y e it, s ha 
azokat m ég tetézni akarja, engedje m eg kérnem  
valam ire. N agysád n ak  is m eg vannak azon órái, 
m elyekben szokott foglalatoskodástól óhajtana 
e lté rn i; m eg vannak azon órái, m elyekben k ü ­
lönös szórakozást keres. Nem  akarom  mondani, 
h o gy  o lyan  perczei is vannak, midőn unja ma­
gát, mert o ly  szép lélek, o ly  m agasztos gondol- 
kozásu lé le k  m indig fel tud em elkedni a közna-
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piságon s unalm ai nem ismer. De ha véletlen ül 
volna hozzá ked ve, te g ye n  b old oggá  e g y  halan­
dót, a ki N agysá d a t m indenek fölött tiszteli, 
azzal, h o gy  soraival fe lkeresi. A zo k  közé tarto­
zom, k ik  nem szoktak visszaélni a jótétem é­
n y ek k el s íg y  szeretem  hinni, h o gy  N a g y sá d  is 
le  fog  kötelezni uj hálára.

E lénk em lékezetem ben van az a p ár óra 
—  mit is m o n d o k: nekem  csak p ár p illan at —  
m elyet szerencsés voltam  N a gysá d  körében tö l­
teni. M ivel a sors m egtagadta tőlem, h o gy  azt 
ezután is teh esse m : hadd élvezze ittasu lt lelkem  
leveléb en  N a gysá d  szép le lkén ek illatát.

N e v e g y e  rósz néven kérésem et. S  ha an­
nak venné is, Írja m eg; lega láb b  lesz mit őriz­
nem örök em lékéül rövid  ism eretségünknek.

K itűn ő  hajlam aiba ajánlottan, őszinte tisz­
teletem  n yilván ítása  m ellett v a g y o k  

N agysád n ak
alázatos szolgája 

P. Lajos.

2.

( Válasz.)

T. U ram !

S zives sorait m egkaptam  s mint látja, óha­
já t teljesitem . S  ha talán későbben veszi v á la ­
szomat, mint rem élte, ne annak tulajdonítsa,
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h o gy  bevártam , m ig b eá llit hozzám az unalom, 
hanem annak, h o gy  a leán yo k n ak  a fennálló le v e ­
lezést általam  is h e lyese lt társadalm i szab ályo k ­
nál fo g v a  n agyon  m eg k e ll gondolni. R ám  nézve 
kellem esek  vo ltak  a perczek, m elyekben  önnel 
társaloghattam  s m odora —  nem tagadom  —  
tetszett nekem. Bocsásson m eg ezen őszintesé­
gem ért, de ez id eig  igazán igen  kevés  férfira 
találtam , k ik  nem vo lta k  egym ásn ak  hasonm ásai 
lega láb b  a szavakban, és unalm as bókokban, 
m elyeket csekélységem re pazaroltak.

V iszont kérem  önt: e léged jék  m eg első a l­
kalom ra ezen egyszerű  sorokkal s engedje re ­
mélnem, h ogy, ha k e g y e d e t veszi elő az unalom, 
nekem  le v e le t ir. A ztán  kérem  is valam ire. L e ­
g ye n  oly  jó, ha m ég több unalm as órája lesz, k ü ld ­
jön nekem  nehány jó b allad át másolatban. Jó- 
tékon yczélu  előadásunk lesz nehány hét m úlva, 
s az én c se k é ly  erőm et is ig é n yb e  óhajtja venni 
a rendező bizottság. Jótékonyczélra  m iért ne 
tehetném  ko czkára  ü gyetlen ségem et én is ?

M agam at szives hajlam aiba a ján lva  v a g y o k
tisztelettel 
B. Emma.

U. I. Nem fogom  elfeledni önnel a jó té­
kony előadás idejét tu d a tn i; rem élem  szeren­
cséltetni fo g  bennünket azzal, h o gy  eljő s eme- 
lendi az én zavarom at, ha majd szavalok.

E.
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( Viszonválasz.)

K e d v e s  N a g y sá d !

Bocsásson m eg a tolakodó őszinteségért, 
de kifutott toliam ból a ked ves “ szó s ú g y  va­
g y ok  a le v é lle l is, mint szavam m al, h o gy  visz- 
szavonni férfiatlannak tartom. B üntessen m eg 
érette N a gysá d  tetszése sze rin t; a legn ag yo b b  
büntetés is jótétem ény leend reám  nézve.

Igen köszönöm kitüntető bizalm át s a m eg nem 
érdem elt m egkülöm böztetést. L egn ag yo b b  büsz­
keségem et az fogja  ez életben képezni, ha N a g y ­
sád nem csalódott bennem. íté le té t többre b ecsü ­
löm, mint b árk iét a világ*on.

M ellékletben  van szerencsém  tiz ballada 
m ásolatát elküldeni. R em élem , h o g y  n a g y  ré- 
szÖk m egn yerik  N a g y sá d  költői le lk én ek  tetszé­
sét, s nem kétkedem , h o gy  b árm ely ik et v á lasztva  
is az előadásra, o ly  hatást fo g  elérni vele, mint 
a minő hatást tett én reám  az az örökké em lé­
kezetes n égy  sor, m elyet ta lálkozásu nkkor A r a n y ­
ból idézett. M e g v a llv a  őszintén azonban, sok­
k a l önzőbb va g y o k , sem h o gy  valam i ren d k ívü li 
sikert k iván jak  N agysádn ak, azt m eg épenség- 
g e l nem óhajtom, h o g y  ú g y  a szívéhez szóljon 
h allgatóságán ak, mint az én szivem hez szólt.

D e nem m e g y e k  tovább  okoskodásom  fo­
nalán. Nem  szeretném  N a gysá d  jó hajlam ait e l­
játszani azzal, h o g y  szó virágo kat kötök ; ámbá-
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tor szivem  legjobb érzelm eiből tudnék kötni o ly  
koszorút a N agysád , de csak  a N ag'ysád szá­
mára, mint bárk i más. M int Á ro n  veszszeje v i ­
zet fakasztott a sziklából, ú g y  eresztette m eg 
N a gy sá d  az én érzelm eim  zsilipjét. Azonban 
vissza v e lő k ! H átha ez terh ére lenne N agysád- 
nak s az érzelem árba m agam  fuldokolnék.

Öröm m el vettem  n agyb ecsű  leve lén ek  utó­
iratát. A z  az utóirat engem  pillan atra  túlbol- 
d o ggá  tett. V a jh a  itt lenne m ár az idő, h o gy  
parancsát teljesíthetném  s az előadásra m egje­
lenve, ott lehetnék N a g y sá d  büv körében.

Nem  alkalm atlankodom  tovább. B izonyos 
zavar vesz rajtam erőt, ami nem engedi le v e ­
lem folytatását. A ztán  csodálja  va lak i, ha Caesar 
csak habozva lépte át a k is  R ubikont.

Bizalom ért esdve m aradtam  

N agysád n ak

m ély tisztelettel :
P. Lajos.

4 *

( Válasz §rre.)

T. U ra m !

S zives  le v e lé t s a kü ldem ényt köszönöm. 

N ég y  napig e g ye b e t sem tettem  —  édes anyám  

örömére —  ̂ mint h o gy  a b a llad ák at olvastam . 
S zavalásra  már választottam  is. S  tudja m ely ik et ?
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Ne ijedjen meg. A z  „A llé n  B arbara kegyetíen - 
sé g e u czimüt. Tettem  e választást nem minden 
czélzás nélkül —  a lán yo k ra  és talán m á s r a  is.

L átja  ö n : szives le v e lé v e l engem  abba a 
a helyzetbe hozott, h o gy  most nem tudok önnek 
oly  bőven Írni m int akartam . E nnek az egyszerű  
o k a , h o gy  nem v a g y o k  képes ofy sorokat 
vetni egym ás után papirra, m elyek  előnye 
abban áll, h o gy  köztök kell olvasni. E zt ön 
nagyon érti. S  az én óhajtásom  az, h o gy  —  
folytassa.

H a m inapi utóiratom  b o ld o gg á  tette, annak 
igen örvendek, ám bátor irigylem  önt, k i o ly  
könnyen bold oggá  tehető. A z  a b izonyos zavar, 
m elyről em lítést tesz, nem látszik  m eg levelén . 
A m i a római császár habozását illeti, engedje 

m egjegyeznem , h o g y  igen is Caesar habozott, de 
azért átlépte a R obicout. Á tlé p te  és —  győzött. 
Nem veszi rósz néven, h o gy  ezzel bezárom

4*

levelem et.
T isztelője

Emma.

5 -
K e d v e s  N a g y s á d !

Nem  olyan régen  vo lt az, midőn e g y  fiatal 
em berrel m egism erkedett a zs— i fillérestélyen , 
N agysád  lehet egészen elfe led kezett m ár róla 
azóta, s nem is képzeli, h o g y  én m indeddig 
m ennyire epedek ön után.



M ig lelkem  üdvezülni érzem, szivem  a le g ­
m élyebb fájdalm ak terhe alatt n y ö g ; e g y  pillan­
tására üdvezültem , és könyeim  záporára a fá j­
dalm ak n y ila it érzém szivem ben

Óh; de én nem v a g y o k  m ég arra méltó; 
h ogy  N a g y sá d  szívesen em lékezzék vissza arra 
az id ő p o n tra ; az a perez , ami nekem  o ly  
édes v-olt; mi gyö n yö rű séget szerezhetett N agy- 
sá d n a k ?

Óh; csak  én tudora, m ily  édes vo lt az a 
perez; k in ek  agyáb an  a kép zeletek  csatát v ív ta k ; 
édes érzet keletkezett sziveidben; am ely eddig 
m ég nem érzett keserűségeket h agyo tt hátra.

Ó h ! ha tudnék Írni o ly  bűvös hangon most; 
m ely elébe tudná hozni most mind, mit érezek, 
gondolok . . . .

N e v e g y e  rósz néven N agysád; h ogy  ilyen  
érzelgősen kezdem  e s o ro k a t; és ne v e g y e  rossz 
néven; h o g y  m ég bocsánatot sem kértem  e 
m erészségem ért; h o gy  kicsiny-m agam  bátorkod­
tam soraim m al felkeresni.

Ó h ! bocsásson m eg N agysád , s nyugtassa 
m eg résztvevő  soraival n yu gta lan  éltem et.

A  szerelem  hulló cs illa g  vo lt eddig  nékem. 
Felm erült e g y -e g y  kép g ya k ra n  em lékem ben; s 
aztán csakham ar elm osódott; de most m ást ére­
zek; ipost nagyon érzem, h o g y  ezt a képet, mi 
szivem ben felm erült, sohasem  tudom felejteni.

R a g y o g ó  csillagom  találtam  m eg akkor s



ha a boldogságot elakarom  érni, ezt k e ll nekem  
követnem .

Csak ez vezérelh et íi b o ld o gságh o z!
És én e cs illa g o t hűn is fogom  követn i, 

árn yéka  leszek k ed ves alakjának, és követem  
eiz égető szem eket, m elyek  ha örökre letűnnek 
nekem, a bo ld ogságot csak a sirban fogom  
keresni.

M éltassa szerény soraim eg y  rövid  v á ­
laszra, ked ves N a gy sá d ! H add határozzak mi­
előbb sorsom felett.

Im ád ó ja : 
K . Jenő.

6.

( Válasz.)

T isztelt U r a m !

F elette  érzelgős sorait m egkaptam , s mint 
láthatja, nem hagyom  figyelm en k ívü l azokat, 
sőt m ielőbb igyekszem  válaszolni azokra.

Igen ! én önre em lékszem ! Nem  feledtem  
e l ! H isz önnel m ulattam  akkor a legsziveseb ben  !

És önre a legszivesebben fogok em lékezni 

ezután is.

L e ve le it m indig a legszivesebben  veszem , 

s valóban é lvezette l fogom  olvasni m indannyiszor 

azokat.
L egy en  nyug'ott egészen, h o gy  szivesen 

gondolok reá m indenkor.



—  i-3 —

S aztán azt hiszem szem élyes találkozásunk 
sem vo lt az utolsó, mit ez alkalom m al nagyon 
m egakadályoznak körülm ényeink.

A tyá m at, nem tpdom ism eri-e eléggé, ő 
ked ves m egboldogult anyám  h alá la  óta nagyon 
szeszélyes, és ki tudja mit gondolna felőlem , ha 
önt m eglátná házunknál. A  nőknek nagyon 
m egfontolóknak kell lenniök, s nagyon m eggon­
dolni mindent.

Ö nnel a levelezést szívesen kezdem  'm e g ; 
de e g y  id e ig  atyám  előtt ezt is leleplezetlenül, 
későbben tudatni fogom v e le  is.

Isten ö n n e l! #
N. Lujza.

U. I.
P á r  hét m úlva rokonaim  látogatására, F*-ra 

k im egyek. Itt a hó végén  á „tűzoltó b á la-t ta r­
tanak, félő le  majd bővebben tudatom.

Fti.

• 7-

M élyen  tisztelt N a g y s á d !

L egelőször is engedelm et k e ll kérnem  ön­
től, igen  tisztelt kisasszony, h o gy  bátorságot ve- 
v é k  m agam nak én, mint ism eretlen, önhöz so­
raim at intézni.

E ngedje m eg, kisasszony, h o gy  elm ond­
jam önnek, h ogy mi indított engem  e lé ­
pésre. H árom  hete, h o gy  e városban tartózko-

■



dóm, s a véletlen  ú g y  akarta, h o gy  m egérkezé­
sem első percében k e g y e d e t pillantsam  meg. 
Nem tudom, em lékszik-e k e g y e d  azon pillanatra, 
m elyben ez tö rté n t; az én szívem be m élyen b e­
vésődött e jelenet. Épen ma három  hete. Ez idő 
óta, —  m egvallom , —  szám talanszor kerestem  
az alkalm at, h o gy  k eg y ed d el m egism erkedjem , 
de ez soha czélhoz nem vezetett. F ölkerestem  a 
h elyeket, hol k e g y e d  m eg szokott fordulni, be­
mutattam m agam  azon családoknál, m elyekről 
tudtam, h o gy  ön m indennapos ven d ég  náluk, de 
azon percztől fo gva, m elyben én ott m egjelen­
tem, k e g y e d  elm aradt. E leinte azt hívém , h o gy  
ez a vé letlen  já té k a  csupán, de e vé letlen  m ind­
annyiszor ism étlődött, m íg m eg nem győződtem , 
h o gy  k e g y e d  kerü l engem.

Nem  tudom bár, mi okért, hiába kerestem  
azt önm agám ban, de ú g y  éreztem  s érzem e p illa ­
natban is, h o gy  k e g y e d n e k  va lam ely  oka van erre.

H a a vé letlen  játék a  ez csupán, a v a g y  le ­
gyen  oka is erre : nem m aradhat az továb b  szívem  
m élyébe tem etve, mit to váb b  elh allgatn i nem 
tu d o k !

S én most arra, mi előttem  le g sze n te b b : a 
k e g y e d  b o ld o gságára  kérem , mondja m eg, mért 
kerül engem  s m iért épen en g e m !

H a vétkeztem  k e g y e d  ellen, én jó v á  a k a ­
rom tenni bűnömet, ha m egbántottam , térden 
á llva , ruhája sze gé lyé t m egcsókolva fog'ok bo­
csánatért esdekelni s k e g y e d  azt nem fogja
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m egtagadhatni tőién}, m ert én —  szeretem , im á­

dom k e g y e d e t!  . . .
S z e re tlé k f szeretlek  szívem  egész h evével, 

lelkem  forrongó szen ved élyével. Ir ig y e  v a g y o k  
a légn ek, m elyet belehelsz, m ely  körül csókolja 
rózsa arczodat, m elyet lábaid  tápodnak, ir ig y e ­
lem az Istent, kihez im ádkozó le lk ed  fohász­
kodik.

■ B orús valóm nak, lázas álm aim nak te v a g y  
tárgya , s m ióta m egláttalak, lelkem  összefort a 
tieddel e g y  elválhatatlan, szent kapocsban, m ely 
hozzád csatol, h o g y  * nélküled  élni nem tudok!

A h  mondd, h ogy  szeretsz, Júlia, v a g y  mondd 
h ogy  m iért kerülsz engem , k inek nélküled  az 
élet csak  kín, teher, járom , m elyet akkor el fo­
gok  vetn i m agam tól, mert továb b  nem v ise l­
hetem !

F elelj, Júlia, ha csak annyira is szeretsz 
mint azt, k i szivedtől legtá vo la b b  áll, felelj, s 
ne h agy j tovább  e g yö trő  bizonytalanságban, 
m ely jobban öl a tudatnál, h o g y  soha, de soha 
nem s z e re tté l!

M. Zoltán.

* 8.

( Válasz.)

Im ádott Z o ltán o m !

M ost m ár íg y  n evezhetlek, m ert tudom 
h ogy szíved, szerelm ed örökké enyém .
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K e rü lte le k , m ert éreztem  h o gy  szívem  min­
den dobbanása érted h é v ü l; kerültem  égő  sze­
meidet, m ert szívem  nyugalm át rab iák  e l ! M i­
dőn m egp illantottalak futottam , m ert éreztem , 
h o gy  rabod v a g yo k . K e rü lte le k , s m égis eg y ü tt 
vo ltá l velem , hajnaltól késő estig  s estétől re g ­
g e lig  ; n eveddel hajtám  fejem  álom ra, m elyben 
érzém szerelm ed boldogító m elegét s neveddel 
ébredék, h o g y  újra rólad álmodozzam. S  most, 
midőn szívem  tú lárad  a boldogság érzetétől, e l­
mondom neked, h o gy  szeretlek  én is, h o g y  szí­
vem  minden dobbanása a t ie d ! T e  v a g y  min­
denem s nélkü led  semmi v a g y o k ! S z e r e t le k !

Ö rökké t ie d : 
Júlia.

9 -

K e d v e s  N a g y sá d !

A  m últ alkalom kor történt ta lá lkozásu n k 
bátorít engem  arra, h ogy soraim mal felkeressem .

H iszen em lékszik  m ég a febr. 15-iki es­
télyre, m ely  o ly  ked élyesen  tölt n e k e m ; em lék­
szik reám , ki o ly  élvezettel, s o ly  boldogan tö l­
töttem az időt kellem es társaságában. Én azon időt 
sohasem tudom elfelejten i, sőt mind-mind élén­
kebben m erül fe l em lékem ben, s most m ár nem 
m ulaszthatom  tovább, ki kell nyilatkoztatnom  
azon idő óta szívem ben hordozott érzelm eim et.



Nem  is képzeli ked ves N a g y sá d ! m eny­
n y i r e  m egváltoztam  én a z ó ta ; ábrándos, m e­
r e n g ő  lettem  —  szüntelen, s csak is e g y  ked ves 
a lak foglalkoztat.

Szívem ben én ő szin te , tiszta érzelm eket 
táp lá lo k  irán yában , azon fájó szívben, mire irt 
csak is e g y  ked ves A n g y a l g y ó g y ító , résztvevő  
szava hozhat, és ez a m egm entő eg yed ü l ön 
lenne —  ked ves N a gysá d  !

K e v é s  idő telt el m ég a m egism erkedés 
édes perczeitő l fogva, s m égis azt hiszem  é v e ­
ket éltem  át azóta, —  óh ! keserű  sóhajtásokká 
v á lta k  azon perczek, é v e k k é  változtak , m iket 
N agysád tó l tá vo l tölték.

Hiszem  azonban, h o gy  nem utolsó vo lt a k ­
kor történt találkozásunk, s hiszem, h o gy  érzel­
meim nem h agyatn ak  hidegen, rem én yt ad bol­
dogságot sugárzó arcza.

Ó h! em lékezzék jó indulattal arra, ki szün­
telen érte eped!

Ig a z  tiszte lő je :
S. K á ro ly .

io.

M élyen tisztelt kisasszony !

M erészségem , h o gy  önt e levelem m el fe l­
keresem  m egbocsáthatlan lenne, ha erre ném i­
leg  nem jogosítana önnek, m in tegy engem  az 
el nem csü gged ésre  bíztató, bátorító pillantása.
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M eglehet, h o gy  csalódtam , h o gy  az, mi lel- 
kem et o ly  szép ábrándokkal tölté el, nem volt 
e g y é b  e g y  ábrándos lé lek  bal-hiténél, osalódá- 
sán ál; de a k k o r is bocsánatért könyörgöm , nem 
az ábrándért, sem a csalódásért, —  m ert hisz a 
m ily édes az e g y ik  és a m ily keserű  a m áso­
dik : az m égis csak az én keblem et tölti be 
örömmel, v a g y  b ú v a l ; a szerint, a m int v a g y  az 
e g y ik e t szabad folytatnom , v a g y  ön k érle lh e ­
tetlenül a kárhozatra lök, —  bocsánatot esdek 
szerénytelenségem ért, —  m ert ön m indenesetre 
ennek k ifo lyá sa k én t fogja tulajdonítani le v e le ­
met, —  szerénytelenségem ért, m ely e g y  h atá­
rozott férfias lépéssel m eg akarja  tu d n i: vájjon 
ábrándozhatik-e tovább, a v a g y  kim eredt szem ek 
k e l bám ulja-e a valót, m ely annyi kínnal terül 
el előtte ; reá  az üdv örök boldogsága-e, v a g y  
a bánat kárhozata vár-e ?

Tudom , az ön nem es szíve m eg fo g  bocsá 
tani v a k  szerénytelenségem nek, ha nem is k e ­
csegtet az ü d vvel, hanem h idegen ellök ma 

gától.
D e ha k e g y e d  m ár erre a lépésre, —  mely 

önre nézve közönyös lehet u gyan, de rám  nézve 
életfontosságú, —  elhatározta m agát, ú g y  en 
gedje m eg lega láb b , h o gy  nehány körülm ényt 
felem líthessek, m entségem ül, v a g y  elítéltető 

semül, —  az ön b elátása  szerint.
Ön tán em lékszik m ég arra a napra, mi 

adőn mi először m egláttuk eg ym á st; —  jobb



lesz tán, ha íg y  fejezem  m agam  ki, h o gy  : én m eg­
láttam  k eg y ed et, —  én, szokott utam at tevém , mi­
kor hivatalom  felé mentem, ön p ed ig  az a b la k ­

ban állott.

En, k e g y e d e t m egpillantva, összerezzentem ; 
azt a mit ekkor érzék, hasztalan igyekezn ém  
ecsetelni, m ert te ljesü lve  láttam  önben azt az 
ideált, m elyet v á g y ó  szívem  alkotott m agának, 
m elyet csak  álom képnek h ívék , s soha sem 
hittem  annak m egtestesülésében. O ly  szép, o ly  
imádandó, o ly  szent vo lt ez eszm énykép, o ly  szép, 
oly  im ádandó, o ly  szent, mint ön, s m égis nem 
hihettem, h o gy  az em beri a lako t öltsön s köz­
tünk tartózkodjék, köztünk szegén y  halandók 
k ö z t! E g y  ég i tünem ény, e g y  földre leszállt 
an g ya l! S  én nem tudtam  h elyem ről m en n i: 
kötve tartott a v a r r á z s !

S  ön rám  m o so lyg o tt! Is te n e m ! m ily mo­
soly vo lt a z ! E g y  m ennyország tündökölt e mo­
solyban, o ly  m agas, o ly  e lé rh e tle n !

G épiesen haladtam  tovább, nem tudom 
m ed d ig ; agyam , szívem , m inden érzékem  csak 
k eg y ed d el foglalkozott.

Csak cikkor jutott eszem be, mit e g y  költő 
barátom  m ondott:

„Rám mosolygott, —  hogy a kék ég 

Nem mosolyg oly bájosan ;

Mosolyában mennyet kivék, —

S im: pokolra jutottam !w
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H át ha az ön m osolyát is csak a gú n y, a 
m egvetés csalta  bibor-ajkaira, m ert én b a lga  ott 
álltam , m iként ha lábam  g y ö k e re t v e rt volna ? !

Nem  tudtam  öntől válni, mint most sem 
tu dom !

N e is hagyjon  válni, oh h ag y j szem léljem  
tovább az ön bájait, h a g y  szívjam  m agam ba 
minden kéjét e boldogságom nak, s én nem k é­
rek öntől egyeb et, e g y  rövid  bátorító szónál, 
e g y  rövid  szónál, m ely uj erőt öntend a netán 
csügged ő  keb elb e  . . .

E g y  s z ó t! A zt, h o gy  nem taszít v is s z a !

R . Elek.

11.

K e d v e s  N a gy sá d !

Ó h! az a bold og perez em léke h íven  em ­
lékem be van vésve, midőn először láttam  m e g !

Em lékszem  m ég, jól em lékszem  áldást su­
gárzó nefelejcs szem eire, m elyek  m élyen szí­
vem be hatoltak s kiolvastam  belőlök, h o gy  nem 
fe le jt s o h a !

A  szellő is b old ogságról suttogott a v ir á g ­
nak, a v ir á g  szem ében örömkiöny ragyo go tt. Es 
én legb old ogab b n ak érzem m agam, ha kim ond­
hatom e pillanatban amit érezek.

Ó h ! én nem feledhetem  so h asem ! A n g y a li
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képe szüntelen előttem  lebeg. H iszen attól nyer 
életet szívem , mint a föld a naptól. H iszen én 
csak akk o r v a g y o k  boldog, ha róla gondol­

kodom !
L elkem  hozzá v á g y ik , hiszen csak k e g y e d  

közelében van é le te ! Szívem  csak érte eped 
szün telen! H iszen csak addig  édes a lét, m íg 
k eg yed ért ep ed!

D e az első m egism erkedés után be kell 
következni m ielőbb a boldog viszontlátásnak is. 
Hadd le g y e k  aztán k e g y e d  közelében, én a le g ­
boldogabb e v ilágo n  !

Im ád ó ja : 
H enrik.

12.

( Válasz.)

T iszte lt U ram  !

P á r  nappal ezelőtt érkezett le ve lé re  van 
szerencsém  válaszolni. F igyelem m el olvastam  
v é g ig  le ve lé t és őszintén mondhatom, h o g y  m ély 
érzelem ről tanúskodnak szavai, és igaz szerel­
met árúinak el. Óh, de m ennyire h ig y je k  e sza­
vakn ak? M ennyire h ig y je k  szívből fakadó ér­
zelm einek ? Hisz mai napság o ly  sok keserű 
csalódásnak lehetünk szemtanúi s g ya k ra n  ott, 
hol ezt épen nem is rem éltük. És én, k i önt, 
csak is először láttam  a m últ alkalom m al, h ogy
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ism erhessem  e lé g g é  ? H o gy  láth assak be szívébe 
o ly  m é ly e i, h o gy  e lé g g é  m eggyőződ h essek az 
elmondott szavak  tiszta igazságáró l ?

H a ön is akarja, jobban m egism erhetjük 
egym ást. H ázunknál m indenkor szívesen látott 
ven d ég  lesz, és ha látn i fogom , h o g y  érzelm ei, 
m iket irántam  táp lá l, valóban őszinte szívből 
jönnek, az én szívem ben nem fo g  csa la tk o zn i! .

P. V ilm a.

(Látogatási engedély kinyerése végett.)

E3-

K e d v e s  N a gy sá d !

Szép rem én yek kel te lve  irom e sorokat 
önhöz, e g yed ü li megmentőmhöz.

A z  a karat nem tudja többé legyő zn i a szí\ 
óhajait, v á g y a it, s to llat v a g y o k  kén ytelen  ra ­
gadni, h o gy  ked ves N a gy sá d  előtt k ife jezh es­
sem azokat.

E g y re  m élyebben át tudom érezni, h o gy  
én m ily  árva  v a g y o k  a jelen  s ívár Zaharáján, 
és csakis e rem ényem  te lje sü lé se : N a gy sá d  ro- 
konszenve, em elhet ki e sívár, puszta v ilágb ól.

Óh, engedje m eg e nyilatkozatot, és g y ö n ­
géd  szívét ne zárja el annak teljesítésétől. —  A  
csöndes tó fe lett álló szomorú fűz is boldogabb, 
ha a tó tiszta tükrében édesen m erenghet el.
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Óh, ne zárja el tőlem  e b old o gságo t; —  
e n g e d j e  m eg, h o gy  ked ves körében fe lta lá lh as­
sam mind azt, am it azonkivül hasztalan k e ­
resek.

B ecses vá laszát tisztelette l vá rja
sírig  h íve:

V . Sándor.

14-
, (Válasz.)

Igen  tisztelt U r a m !

N agyon  sajnálom, h o gy  tegnap  kapott le­
velére nem kü ld h etek minden tekintetben m eg­
nyugtató  választ. Jelen idő szerint becses láto ­
gatását nem fogadhatom  el szerény körünkben, 
an n yival inkább  is, m ert neh ány hónapra innen 
szüleim m el e g yü tt e ltá v o zu n k ; azonban ez önt 
legk evésb é  se szomoritsa, m ert ha igaz érzelm ei 
vannak, fenntarthatja azokat irányom ban m ás­
képen is, s az összeköttetést leve lezés  álta l köny- 
nyen fenntarthatjuk.

T isz te lő je :
K . Erzsiké. *

*5 -
(Tagadó válasz.)

T iszte lt U r!

T egn ap  kapott soraira, sajnálom , nem a d ­
hatok ked vező  választ. E g y  ilyen  fiatal leány-



nak, mint én, minden tekintetben szülőim  taná­
csát k e ll m egh allgatn i, ők nem engedik, h o gy  
én b árk iv e l is v isszonyt tartsak fenn; szüleim  
akaratát nem szeghetem  m e g !

Isten önnel

tisz te lő je : 
Cornélia.

—  24 —

ió.

T iszte lt N a gy sá d !

V onzó m agaviseleté, kellem es társa lgása  á l­
tal indíttatva bátorkodom  felkeresni soraim m al 
tisztelt N agysád at, rem élve, h o gy  nem h ag y ja  
teljesen figyelm en k iv ü l azokat, s becses v á la ­
szával nem fo g  késni e sorok v éte le  után.

A  közelebbi estélyen  részesültem  ama, v a ­
lóban nem v á rt szerencsében, h o gy  tisztelt N a g y ­
sád ked ves körében én is részt vehettem , sőt 
közelebbről m egism erhettem  N a g y s á d a t; —  m eg­
ism erhettem  g yö n yö rte ljes  társa lgását, bájait, s 
m ég akkor fe léb redt bennem a gondolat, a v á g y  
az iránt, h o g y  m ilyen boldog lehetn ék én, ha 
N agysá d  körében élvezhetném  olyk o r-o lyko r az 
élet szépségeit, gyön yöreit.

R em élem  N a g y sá d  a n g yali sziv jósága nem 
fogja m egtagadni tőlem  szivem , lelkem  leghőbb 
v á g y a it, nem fogja  visszautasítani kérésem , s
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m egengedi, hogy* óhajtott körében tiszteletem  
tehessem.

B ocsánatot kérek  alkalm atlankodásom ért, 
h ogy soraim m al m erészeltem  felkeresn i N agy- 

sádat.

M agam  k e g y e s  hajlam aiba a ján lva  ma­
radtam

alázatos s z o lg á ja : 
-T. Imre.

I7*

( Válasz )

T isztelt U ra m !

B ecses sorait épen most kaptam , s le g k e ­
vésbé okoztak nekem  azok alkatm atlanságót, 
sőt örömem k e ll kifejeznem  az iránt, h o gy  olyan 
szívesen em lékezik reám , s nem feledte el m eg­

ism erkedésünket.

S orait szüleim m él is közlöttem , k ik  Ont 
már régebben  ism erik, mint jóravaló  fiatal em ­
bert, s egyátalán^ nem ellenzik  szives látog^l- 
tását.

Csöndes családi körünkben m indenkor szí­
vesen lá t ju k . ' Én p ed ig  csak  örvendeni tudok 
ha va lak in ek  é lvezetes p erczeket szerezhetek.

Addig* is, m ig li legk ö zeleb b i m ulatságon



találkoznánk, m elyben mi biztosan részt fogunk 
venni, rem élem  ön is, szívesen várja

őszinte tisz te lő je :
B. A nna.

18.

M élyen  tisztelt N a g y s á m !

Első s utolsó találkozásunk óta, m ely, mi­
után ön tán m ég em lékszik, a múlt héten tör­
tént, kim ondhatlan v á g y a t érzek a köztünk 
fennálló —  h abár csak  kezd etleges —  ismeret- 
séget továb b ra  is fentartani.

K e g y e d , igen  tisztelt nagysád, e ta lá lk o ­
zásunknál felszólított, h o gy  tegyem  önnél tiszte­
letem et. E  lépést, m indennek dacára kissé me­
résznek tartám , nem lévén  term észetem ben a to­
lakodás, s ig y  előbb levélb en  óhajtanám  Öntől 
erre b eleeg yezését kinyerni. S zerén ytelen ségn ek 
tartám  láto gatást tenni k e g y e d  hajlékában, mert 
nem tudhatnám , váljon nem változott-e m eg 
irántam  tanúsított m egnyerő szívélyessége.

H a ön valóban, m ég most is nem fe led k e­
zett m eg rólam, önnek tisztelőjéről, s m ég m in­
dég kész az én hódolatteljes látogatásom at e lfo­
gadni, ú g y  kérem  engem  le v é l utján becses so­
ra ival m egörvendeztetni.

Én m ég m áig sem feledhetem  el azt a k ed ­
ves benyom ást, m elyet az ön szeretetre m éltó 
lénye reám  gya k o ro lt, s valóban m érhetlen bol-
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dog lennék, ha óhajomat, önt viszontláthatni, te l­
jesü lve  látnám .

E rem ényben m aradok
a legm élyeb b  tisztelettel 

N. Oszkár.

19*

( Válasz.)

T iszte lt B a rá to m !

E ngedje meg, h o gy  ig y  nevezhessem  önt, 
mert valóban egyed ü li óhajom önnel b arátságra 
lépni, s e barátságot m in d végig  m egtartani.

Ön túlszerény, ha előbb le v é l utján akarja  
kinyerni o ly  lépésre az én beleegyezésem et, m e­
ly e t azon percben o ly  őszintén mondék, mint a 
m ily őszintén most ism étlem , s m ely tulajdon­
képen csak nékem  fogja a legn ag y o b b  örömet 
szerezni.

D e ha m ár az ön tú l-szerénysége m egk í­
vánja, —  mi azonban nem szem rehányás, sőt e l­
lenkezőleg  dicséret akar lenni, a mai kor e g y  
ily  k ivételén ek, mint ön, —  h o gy  felszólításom at 
ism ételjem , im e : ked ves barátom , (maradjunk 
már e m ellett) legy en  szíves engem  holnap d. 
után 3 órakor m e g lá to g a tn i!

U g y-e  eljön ?
A  viszontlátásig , önnek m áris

jó barátnéja:
S. E lvira.
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(Szerelmi viszonyt kezdi) .)

20.

K e d v e s  N a gysá d  !

Mi édesíti m eg az életet inkább, mint a 
szerelem  ?

M egbocsát ked ves N agysád, ha egyszerre  
is szerelem m el kezdem  so raim at; de hát azt kell 
először kimondanom, mi legin k áb b  foglalkoztatja  
lelkem et, s mi édes érzelm ekkel tölti el szi­

vem et.
Óh, sokáig  elhagyott, kietlen pusztaság ho­

nolt az én k e b le m b e n ; de az ön igéző szem suga­
raira nefelejcsek  fakad tak  abban, és h o gy  ne 
tartoznám  h á lá v a l viseltetn i az iránt, ki e g y  p il­
lan tásával a h ervadástól menté m eg már-már 
csüggedő szivem et.

D e az életben g yakran  vannak bánatok, 
gyakran  k e ll a bú v ih a rá va l küzdeni a k eb el­
nek, s hova folyam odjam  nyugalom ért, h ová  eg'y 
biztató szóért, ha nem e g y  szerető, bizalmas 
szivhez, világom hoz, az ön g yö n géd  szivéhez 
ked ves N a g y sá d  ?!

Óh, én kim ondhatatlan boldog lettem , az 
első percztől fogva, am a felejthetlen percztől 
fogva, m ikor m egláttam  ö n t; de az én bold og­
ságom  b o ld ogtalan sággá  fog  változni, rem é­
nyeim  viruln i kezdő rózsái fájó h ervadásba m en­
nek át, ha önnél soraim viszhangra nem talá- 
la n d n a k !
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Oh, m entse m eg az ifjú  szivet a haláltó l, 
forduljon hozzá e g y  biztató, rem ényt £idó szóval, 
hadd viruljan ak k i benne az érzelm ek illatos v i­
rágai, m ik édes b o ld o gsággal fo g ják  majd betöl­
teni a rokon keblet.

Erős hit honol szivem ben ; midőn N agysád- 
lioz fordulok, e g y  szerető angyalhoz, kinek e g y  
pillantása is annyi kellem et, bájt idézett elő, h i­
szem, h o gy  véd an gyalom at lelem  fel önben. 
B ecses válasza, mit oly  hőn várok, hajnalt fo g ­
nak hozni szivem  egére.

B eh  szép hajnal fog  derülni reám , midőn 
öntől birhatok p ár sort, és örökös hajnalban fo­
gom  átéln i az életet, ha önnel levelezh etek.

Mi édesiti m eg az é letet inkább, mint a 
szerelem  ? . . .

Im ádó tisztelője:
K . Géza.

21.

K e d v e s  N a g y s á d !

Szokatlan érzés, a szerelem  boldogító ér­
zete fogja el szívem et, midőn ked ves N agysád- 
hoz irom e sorokat.

A  m últkori estélyen  vo lt közelebbi m egis­
m erkedésünk, bár, mint a kk o r felhoztuk, régeb b  
idő óta is. ism ertük egym ást.
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Én lega lá b b  régóta ismerem, —  régóta  is­
merem bűvös p illan tása Im talm át; de ci boldo­
gító  szerelem  hatalm át csak most érezem  szí­
vem ben.

Ez az első levé l, mit szerencsés lehetek  
N agysádh oz írni, ez az első le v é l;  de ki kell 
benne m égis fejeznem  a szív érzelm eit.

Érzem , érzem, h o gy  csak m eg k e ll ennek 
történni akárm ikor ú gyis, ha későbben is.

Oh, mert valódi tiszta szerelem m el égek  
én N a g y s á d é r t; s ezt k i k e ll fejeznem , mert 
nincs hervasztóbb, ölőbb valam i, mint némán 
epedni.

Oh, én szerettem  eddig  is, de a szerelem , 
m ely most tám adt szívem ben, ú g y  érezem , h o gy  
igen-igen különböző az eddigiektől.

Ez ci szerelem  tartós, soha ki nem oltható, 
csak a sír által, és a szí\r fájdalm a soha sem 

enyhítő, ha N a g y sá d  ré sztve vő le g  nem for­
dul felé.

Igen  ! akk o r elfojtott lán gjában  m egsem m i­
sül, s m ég m egrepedni sem tud a kínok alatt, 
csak sajogni, s fájdalm asan verni.

Óh, ed d ig  m ulékony vo lt az én szerelm em  ! 
H ulló csillag , m ely felm erül, aztán m egsem m i­
sülve en yészik  hirtelen, anélkül, h o g y  valam i 
tartósabb nyom ot h agyo tt volna hátra.

E ellobbanó pásztor tűz, a szív edd ig  kietlen 
sivatagján , aztán elhaló, csendesen . . .
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Őszi virág”, m ely k in y ilik  u gyan , elé a lig  
él s m*ár hervadásra ta lá l a deres őszszel, £inél- 
kül; h o gy  illatozott volna . . .

É gető  nap az én szerelm em  most, majd 
m egsem m isülök h eve  alatt, és uralkodom  a bol­
dogság egén m indaddig, m ig  ked ves N agysád  
ré sztve vő le g  tekint reám  . . .

S  ha ez a szerelem  csak csalódásra g y ű lt  volna 

bennem, nem fo g  változni haldokló sugárrá, 
mint a tűnő nap végsu gara i, hanem velem  eg yü tt 
fog elm erülni az örök éjbe . . .  a sír ölébe ! . . .

Szerelm éért m indenre kép es v a g y o k !

G yőződjék m eg ked ves N a gy sá d  e kiolt- 
hatatlanúl szerető szív érzelm eiről, s aztán ne 
engedje m egsem m isülni; ne engedje m egsem m i­
sülni, m ikor épen i g a z á n  tanult m eg szeretni.

És ezt az igaz szerelm et eg yed ü l csak 
N agysád  őrizheti m eg ! . . .

S írig  im á d ó ja : 

K . Ernő.

(Szerelmi vallomás ismeretlenhez.)

22.

T isztelt N a g y sá d !

B ocsánatért esedezem  először is bátorsá­
gom ért, midőn, mint előtte tán teljesen ism eret­
len keresem  fel soraimmal.

B o ld o gsá gg a l te lik  el a vándor kebele, ha



32

sokáig  b o lyo n g va  a puszták hom okján m egp il­
lantja a közelben a hüs l ig e t e t ; édes érzelem  j 
fogja el keblét^ ha rá gondol az ott buzogó üdítő 
forrásra, s. forró v á g y a  m egpihenni, annyi há- .1 
nyatás után, a csalogány-dalos lig e t hüs ár- ; 
nyában.

Ó h ! so k á ig  bolyongtam  én az é let útaih j 

árván, elhagyottan , a rem ény m ég csalóka kép- 1 
pel sem fordult felém , m egpihenni e g y  im ádott | 
körében !

S  íme most lelkem  sötétjén h a lvá n y  suga- 1 
rak látszanak áttörni . . .  Én felfedeztem  bol­
dogságom  c s i l la g á t ; sugara szivem be van te- 1 
m etve, m élyen, e lfe le jth e te tle n ü l! . . .

Óh ! régóta  érdeklődöm  én N a g y sá d  iránt, 
de sehol sem találkozhattunk, h o gy  lega lá b b  az 

* első m egism erkedés édes perczeit átélhettem  

voln a! —  Nem  késhettem  tovább  érzelm eim  k i­
n yilatkoztatásaival, hiszen ennek ú g y  is előbb- 
utóbb m eg k e lle tt volna történnie !

Óh, ú g y  is régóta  e p e d e k ; és aztán ó h ! 
m ily nehéz a szívnek a várakozás, midőn lán go­

lón szeret.
Lángolón szeret az én szívem , s boldog 

lesz, ha N a gysá d n á l viszontszerelem re t a lá l ! . . .
M ost p ed ig  szabad legy en  k ed ves soraiért j  

esedeznem , s ha nem vo ltak  alkalm atlanok so- \ 
raim, n agyon  kérem  határozza m eg az időt, m i­
kor szerencsés leh etek  tiszteletem  tenni, h o gy  * 
körében m egism erhessem  az igazi b o ld o g sá g o t! . . .
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S ha szívem  visszontszerelem re fog  találni ott, 
_ m ennyországom  m egtalálandom  a fö ld ö n ! . . .

Jelen levelem m el arczképem  is kü ld ö m ; 
boldog leszek, ha szivesen őrzi azt m eg,

Im ád ó ja :
Z. Elem ér.

2 3 -

( Válasz.)

T. Uram  !

B ecses sorait m egkaptam , és sietek arra 
válaszolni. Ön óhajtana velem  ism eretséget 
kötni ? En le g k e vé sb é  sem á llok  ennek útjában. 
A  febr. 13-iki „tűzoltó-bálonu, ha ú g y  tetszik, 
m egism erkedhetünk.

Tisztelője:
F. A dél.

24.

M élyen  tisztelt N a g y s á d !

Százszor vevém  a tollat kezem hez, százszor 
m egirtam  a levelet, m ely boldogságom  felett 
döntsön, s m indannyiszor, —  a le v e le t újra á t­
olvasva, —  azt o ly  gyerm ekesn ek , o ly  semmit 
nem m ondónak találtam , h o gy  m indig szét­
téptem.

Széttéptem , h o gy  újra m egírjam , s h ogy 
újra ezt is a többinek sorsára juttassam , de

3
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v é g re  is m eg k e ll le n n i! T o váb b  nem v ise lh e ­
tem el a gyö trő  bizon ytalan ság érzelm ét, tovább 
nem hordhatom  el a kéte lyek et, m elyek  szívem  
minden id egét m arczangolják !

V é g re  is m eg k e ll történnie a lépésnek, 
m ely határozzon, s m ely v a g y  a fájdalom  kínzó 
sötétségébe taszítson, v a g y  a b o ld ogság  örök 
üdvére emeljen.

M eg k e ll lenni, s minden tétova  nélkül, 
nyíltan, igazán, mint csak e g y  igazán szerető, 
becsületes szív mondhatja, kim ondom : én sze­
retem  ö n t!

Igen, szeretem , mint a v ir á g  a nap világot, 
mint a m adár a szabadságot, szeretem , mint a 
hervadó lomb az ifjú  tavaszt, mint szellőt a zi­
zegő h ara szt!

Szeretem  szenvedélyesen, imádom mint Is* 
tenem, szeretem , imádom, mint csak én tudok, a 
mint tud sz ív e m !

S a kétséget, a b izon ytalan ságot tovább  
nem állhatom , érzem, összeroskadok súlyos terhe 
a la t t !

Óh m ondja hát, h ogy h év lángom  nem 
élesztettem  h iáb a  eddig, h o gy  nem hasztalan re­
méltem, hittem , e g y  szebb jövőt, h o g y  hitem, 
rem ényem  nem vo lta k  csalóka álom képek, m e­
ly e k  a rideg* va ló  előtt gyorsan  tova  lebbennek, 
h o g y  a jövő itt van, itt, az ön képében, az ön 
szerelm ében !



35

K érem  önt, mindenre, mi d rága  ön előtt: 
oszlassa e ly  kételyeim et, fe le ljen ; és ha szerel­
mem csak a legk iseb b  viszonzásra talált, felelje, 
hogy szeret !

V á la szát égő tü relm etlen séggel 
várja , örök h ív e :

Sz. K á ro ly .

25 -
( Válasz.)

T iszte lt U r a m !

Tán nagyon is késedelm eztem  soraim m al s 
nagyon is soká hagytam  önt kételyeib en , b izon y­
talanságaiban, a nélkül, h o g y  azokat siettem  

volna m ennél előbb eloszlatni.
Bocsásson meg, de valóban, legjo b b  akara­

tom m ellett sem va lé k  képes önnek soraira előbb 
válaszolni.

M ost igen, m ikor m indent m egfontolva, —  
mert befogja  láthatni, h o gy  e g y  ifjú  lán yn ak 
szüksége van a m egfontolásra, m ikor ily  k o ­
m oly kérdés felett k e ll döntenie, minőt Ön tett 
elembe, —  tökéletesen tisztában v a g y o k  v á la ­
szommal, most fe le lh etek  önnek s tán feloldhatom  

kéte lyein ek  terhe alól.
Én nem szeretem  ö n t!
Tán fájdalm at okozok önnek e válaszom ­

mal, de m ást nem fe le lh e te k ’ ha csak nem szí­
vem m el és érzelm eim m el ellenkezőleg.

3:
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Bocsásson m eg e fájdalom ért, m elyet önnek 
szerzek, s feledjen  el —  bizonyára fo g  találni 
más szívet, k i önt m egérten d i!

Isten v e z é r e lje !
E. Esztike.

----



SZERELEM.

I I .



Keletnek vagy-c te ragyogó meséje, 

Szerelem, szerelem ?

V agy az ifjú szívnek üres ábrándképe 

S tréfát iizesz velem ?

Ha mese, ezerszer ezeregy éjszakán 

Elhallgatlak téged !

Ha mese: úgy veszszen a rideg valósá 

Csalódjam, mig élek !



REMÉNY NÉLKÜL.



Remény nélkül szeretlek én téged !M



K e d v e s  N a g y sá d !

Xem  is képzelheti ked ves  N agysád , m ily 
kínosak nekem  ama pillanatok, m iket távo l tőle 
kell eltöltenem , szüntelen ep ed ve  és rem én yte­
lenül. N incs pedig  fájóbb, kinzóbb, mint a re ­
m énytelen szerelem .

L elkem  mindig* ked ves N a g y sá d  körében 
mulat, az élet pusztaságáról ábrándaim  e lv isz­
nek innen messze, messze, hozzá, h o gy  szemei 
igéző sugarai alatt h aljak  meg.

Oh, be fáj érezni a halált, tudni, h ogy nem 
messze az elhervadás . . . .  és tudni, h o gy  senki 
sincs, ki e g y  résztvevő kön ycsep p et hullatna az 
e lh ag yo tt sirhalom ra.

Oh, én szeretek, forrón és rem énytelenül, 
m ig  a csöndes sír e lö l'ja  a s z í v  lángjait. E lte ­
met az igaz szerelem.

R em én ytelen ü l sze re tn i! Epedni e g y  lé n y ­
ért, k i e g y  tekintetre sem m éltatja az őrült sze­

relm est, sőt tán gyön yörköd ne von agló  szive fá j­
dalm ain !

Es én m égis szeretek. Ont imádom  N agy-

I.
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sád, aki napom, h o gy  ég*ető h eve a latt m eg­
sem m isüljek.

D e m égis boldog v a g y o k  e szenvedések kö­
zepette is, akkor, midőn szivem  Im ldoklik, mert 
—  sz e re te k !

T ávo l, m essze van tőlem N a g y  sád. Tudom, 
h o gy  nem téved  felém  gondolata, ki érte epe- 
dek —  rem é n yte le n ü l! És a távo lb ó l m égis bű­
vös erőt g y a k o ro l re á m ; —  éget, és én —  her- 
v^ldok, e g y re  h e r v a d o k !

Im ád ó ja :
H. Lajos.

2 .

K e d v e s  L a u r á m !

Szom orúan m erengek el az em lékeken a 
bús őszi délután, s aztán felidézem  em lékem be 
a m últakat . . . m ennyi sok szép rem ény elh er­
vadva, m egsem m isülve m ásfél év  után . . . V é ­
g ig  olvasom  ked ves leveleid , és feltűnnek em lé­
kem ben egyen kén t a szép idők, a soha vissza nem 
jövő édes múlt, s én m egkönyezem , siratom  sor­
som at; —  ebben találom  most v igaszta lásom at!

S  aztán visszateszem  őket ism ét asztalfió­
kom sötét rejtekébe, h o gy  többé ki se veg y em  
. . . .‘ csak e g y  arczkép előtt m ereng soká te ­
kintetem , k ed ves  arczképed  előtt, s aztán tovább  
sírok elvesztett boldogságom  u tá n !



M ásfél év  után., *ki h itte volna, h o gy  ez 
következzék be? ki hitte volna, h o g y  semmim 
se m arad? ki hitte volna, h o g y  most rám sem 
gondol az, kihez o ly  igen  hü v a lé k  ? K i  hitte 
volna, h o gy  most k e ll lemondanom  m indenről? 
K i hitte volna, h o gy  semmi sem m arad fenn any- 
nyi szépből, annyi örömből ?

Tudom  hidegen fogadod e sorokat, tudom, 
nem találsz semmi nyugpontot e m ásfél évben, 
amin kép zeleted  bár p erczig  pihentetnéd ! T alálsz 
e leget feledésre m éltót! Én p ed ig  szüntelen az­
zal az e lh ervad t em lékekkel fo g la lk o zo m ! . . . .

K ép zeletem  most az e g y k o r  vio lás, rózsás 
ösvényen csak  h ervadt le v e le k k e l ta lá lk o zik  . . . 
A  mezőn most csak  a rid eg  ősz nyom ait fedez­
zük fel, m indenütt h ervadás, rém es pusztulás, 
mint szivem ben, k e b le m b e n ! . . .

Óh, de az e lh ervadt le v e le k  h e lyett uj le ­
ve lek  zöldülnek a kop ár ágakon, csak  az én re­
m ényem  e g y k o r  viruló  fája  v á r  hiába uj k ik e ­
letre !

Ó h ! m ért nem leh etek  most lehulló le ­
vél ! . . . H add h ervadn ék el örökre —  em léke­
immel e g y ü t t ............

T e h á t te uj v á g y id  k ö v etted ?  És nekem  
a cseilódást h ag y ta d  m e g !

T eh át többé hiába várom  soraid, hiába v á ­
rom többé az Örömöt . . . v é g e  szakadt m in­
dennek. H iába remél többé a szív , mindent 
e lvesztett! T eh át a b o ld o gság  csak e g y  sóhaj
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volt, e g y  ham ar múló lázas álom I . . . Es én, a 
fájdalom nak legk iseb b  enyhületét is hiába v á ­
rom !

Ez a jutalm a az igaz szere lem n ek !
X e hidd éizonban, h o gy  érzelm eim  m egvál 

toztak volna, mint a tieid ! X e hidd, h o gy  szét 
tépem  az em lékeket, m iket tőled kaptam , h ogy 
semmi se em lékeztessen r e á d ! M egtartom  a h er­

vadt em lékeket, rom ba dőlt világom m al, s aztán 
gya k ra n  előszedem  le v e le im ; —  em lékezem  reád, 
—  szerelm edre, s aztán h ű tle n sé g e d re ! S  én 
édesen m eren gve a szép múlton, édessé teszem 
a fel-felujuló fá jd a lm a t! D e levelem , ez vo lt hoz­
zád az u to lsó !

Isten v e le d ! Xem  zavar többé

rem énytelen
K á ro lyo d .



BOLDOG SZERELEM.



A  te piczi piros ajkad 

Akkor is szól, mikor hallgat; 

R agyogó két barna szemed 

Elárulja szerelmedet.

De hát mért is rejtegetnéd 

Szived édes üdvösségét ? 

Szerelmes v a g y : valld be kérlek, 

Hisz ezt eltagadni vétek !

Láttad-e már a szép tavaszt,

Mely a rózsán bimbót fakaszt ? 

Ilyen tavasz szép szerelmed, 

Elbeszéli ajkad, szemed !

Komóc.xy J  óz 8pf.



( Vallomás.)

i.

Im ádott B e rtá m !

S okáig- rejtegettem  a titkot, —  szivem  nem 
tudja továb b  ő rizn i; be k e ll azt vallanom  k e ­
g yed n ek  !

E g y  pillanat, s elhatároztam  m agam  a m e­
rész lépésre, amitől aztán jövőm , boldogságom  

fog függn i.
Rég* sóhajtoztam  m ár e perez után, az e l­

határozásra azonban m indeddig g yen gén ek  érez­
tem m agam. Ó h ! de n a g y  a szerelem  h a ta lm a ! 
Erőt ad, buzdit, lelkesit, m ig bold ogít isteni ér­
zete ! . . .

A  szerelem  ta lp k ö ve  az igaz b a rá ts á g ! . . . 
Hiszen én k e g y e d n e k  edd ig  is barátja voltam , 
legaláb b  annak nevezett. T e g y ü n k  e g y  lépést a 
b a rá tsá g tó l! . . . Ó h ! értse m eg sza v a im ! értsen 
m eg e n g e m ! Es aztán te g ye n  b old o ggá  e g y  sza­
vá va l !

. . . .  A  v irá g  szereti a h arm atot; a csalo­
gán y  a rózsát; a fülm ile édes dalt zeng p árjá­
nak, s csak az én szívem  lenne eg yed ü l ? . . .
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Óh, én szeretem  k egyed et, im ádott V ilm ám  ! 
Bocsásson m eg a n y ílt őszinteségért, de nem ha­
bozhatom to v á b b !

ó h  ! nyilatkozzék  szavaim ra ked ves  a n g y a l!
Szivem et ne h ag y ja  soká a kétség  maró 

fájdalm ai között. —  E g y  szavával boldogíthat, 
v a g y  boldogtalanná te h e t!

D e ha m égis tévednék, —  s csalatkoznám  
rem ényeim ben, ne v e g y e  rósz néven, m indenem ! 
T artsa  m eg em lékében azt, ki igazán tudott sze­
retni. T artsa  m eg em lékezetem et, s akkor is bol­
dog leszek —  fájdalm aim m al!

Im ád ó ja : 

János.

2.

( V á la sz)

K e d v e s  Jánosom !

S ietek  válaszolni becses soraira, s ig y e k ­
szem elűzni szivéről a kétséget. Őszinte v a llo ­
mása valóban kellem es érzetet ébresztett ben­
nem ; szívből jövő sorai szívhez szólották, olyan 
szívhez, m elyben nem fog csalódni.

A  rózsabokor szelíden simul kiskertem be 
nyíló  ab lakom ho z; eg yü tt epedünk mi. A  rózsa­
bokor ep ed ve  vá rja  a csalogányt, s öröm köny 
fakad szemében, ha m egcsendül rajt7 a csalo­
gán y  dala.
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Ó h; boldognak mondhatom  most m agam at 
én ÍS; m ert önben rem ényem  teljesültét látom. 
Őszinte soraira tartózkodás nélkül k e ll m egv ál­
tanom önnek; h o g y  boldogitó  szerelm et érzek 
szívem ben iránta; s csakis eg yed ü l öntől függ; 
h ogy m egőrizze e z t ; akkor nem c s a ló d ik ! . . .

Ó h ! boldogn ak mondhatom m agam , midőn 
kiolvastam  soraiból érzelm eit; —  hiszek szavai­
nak és m egértem  azt a titkos dalt; mit a csalo­
gán y  dali a kis kertem  ró zsá ján ak :

—  É rted  halok; érted é le k !
A  v iszo n tlá tá s ig !

B ertája.

3 -

K e d v e s  V ilm á m !

Szom orú keb elle l keresem  fel a virágos v ö l­
gyet; hol o ly  édesen rebegted  el e g y k o r  ama 
boldogitó és epesztő szót: „sz e re tle k \u

Szép; v in ig o s tavasz v o lt akk o r! . . .
V iru ló  pázsit borította a mezőt; a lan gyos 

szellő játszva  suttogott virágainál; a nap arany 
fátyola hullott a vidékre; a csalo gán y  lág yan  
zengte esti dalát; m ikor én o ly  igen-igen boldog 
v o lta m !

A  b old ogság  nem tartott s o k á ig ! • B e k e l­
lett következn ie a szívetrázó bucsuzásnak is; s te 
eltávoztál innen messze-messze . . . .elvitted  ma-

4
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gaddal boldogságom  . . . nekem csak a rem ényt 
h ag yta d  m eg és a —  b ú b á n a to t!

A  búbánat hü kisérő társam. Nem válun k 
meg* soha egym ástól. Eg*yütt m erengünk el mi 
a ked ves em lékeken, együ tt járju k  be a helyet, 
hol szép le lked  m ulatott, s aztán e g yü tt fekszünk, 
e g yü tt k e lü n k !

A  búbánat titkon szállt vo lt szivem be, mi­
dőn elbúcsúztál . . .  a sötétség szivem  e g é re  a 
szép estén lopózott be, midőn a búcsúszót mond­
tad el! . . .  É s ezt csakis a viszontlátás hajnal­
fénye oszlathatja szét.

#Óh ! rem ényteljes*viszontlátás ! Meddig* kell 
epedni fájó szivem nek addig*, mig* b ekövetkezel ? 
M iben ta lá lh at a bú addig  csak le g k e vé sb é  is 
enyhülést ?

A z t  hiszem enyhet adó .balzsamot lelek, ha 
fel-felkeresnem  az édes h elyeket, azt hiszem szűn­
nek ott fájdalm aim  . f . . Pedig* most ott min-, 
den csak  a h ervadás érzetét ébresztheti le l­
kemben.

A  fák  le v e le i hervadtan peregn ek alá, és 
bús őszi szél n y ö g  véle, és ha fuillgatom  í\ c sa ­
lo gán y  bánatos dalát, m ely e g y k o r  o ly  édesen 
zengett, fe lu ju ln ak a régi sebek, s azt hiszem a 
nap h anyatló  sugarában haldokló rem ényeim  
szem lélem  . . .

Sokat, nagyon  sokat változott azóta a t á j . . .  
Ott hol tavasz pom pázott a hervadás képe jelen 
meg, hol h alk  fuvalom^grezgett —  tört keb el soha-
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jai nyögn ek v é g ig , m intha mind a tem etőből, 
v a g y  a felhőből szabadult vo ln a  ki.

M inden, minden m egváltozott, csak a szí­
vem, forró szerelmem  a r é g i ! . . .

Óh ! tartsd fenn bennem ezt ked ves Vilm ám , 
örvendeztesd m eg a fájó keb let ked ves soraiddal 
minél gyakrab b an , adj g y ó g y ir t  a távo lié t se­
beire, m elyek  égető fájdalm ait ó h ! m ily igen 
érzem !

F eléd  dobog a kebel, ha bíboros hajnal kö­
szönti a reggelt, feléd dobog, ha est borul a 
tájra . . . .  a zepliyrben sóhajaim at küldöm  . . . 
a harm ateseppben k ö n y e m e t; de enyhülést h iába 
v á r o k ! Búbánatos éltem sohasem  változik  meg', 
minden hatalom  a te kezedben v a n !

Ó h ! ked ves Vilm ám  ne h ag y j ennyire a 
csüg'gedésben!

S ír ig  szerelm esed: 
János.

4 -

( Válasz.)

K e d v e s  Jánosom !

Nem irhatok ez alkalom nuil hosszasan, mert 
nagyon sietős dolg'om van, csak  épen soraidra 
akarok m egn yu gtató  választ írni. L é g y  nyugod t 
kedvesem , s örvendj előre a viszontlátás örömé­
nek, s örvendj karjaidba siető

V ilm ádnak.

—  5 i  . —
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K e d v e s  N a gysá d  !

A z  őszi szellő szomorúan s iv it v é g ig  a fák  
sárgu lt lombjeiin, kím életlenül szaggatja  szét s a 
tépett le v e le k k e l szomorúan száguld  v é g ig  a 
haraszton.

És a h ervadt levé l eg yre  hull . . . jo b ­
ban . . . jobban, s ú g y  m egrem eg a fájó  herva- 

dás a la tt.

„őszi hullás fájó titka 

R ezgi által csöndesen44 . . .

M inden a m úlandóságra em lékeztet!
Szomorú, n agyon  szomorú az ősz . . . A  kis 

kert v irá g a i hervadtan hajtják alá  fejőket, s az­
tán elszenderülnek csöndes álom ba . . .  de csetk 
k ik e le t ig !

B eh szeretem  én az őszt, —  m ért szeretem, 
kedves N a gy sá d  könnyen m egm agyarázlm tja.

K ik e le t van az én szivem ben m o st! . . .

M inden h ervadt levé l látása e g y -e g y  uj re­
m ényt ébreszt bennem, minden levélh ez e g y-e g y  
szép rem ényem  fűződik. M inden levé l a boldog*- 
ságot ju ttatja  eszembe.

Szép, n agyon  szép őszi délután vo lt akkor, 
m időn először láttam  én m eg k e g y e d e t ; a nap 
h alván y  sugara  épen akkor halt el az ormo­
kon, midőn feltám adt szivem ben a sejtelem , h o gy



már N a gy sá d  első m egpillantásánál fölébredt 
szerelmem viszonoztatni fog-.

Ősz v o l t ! M időn a term észet hervadni k é ­
szült, akkor ébredt az én szivem  kikeletre.

Óh, hát h o gy  ne szeretném  én az őszt, m i­
kor ennyi szép rem ényem  virult- fel eg y  her- 
vatag^őszi délután!

M a e g y  éve épen a bold og  ism erettségn ek; 
ma e g y  éve  annak, h o gy  kim ondhatatlanul sze­
retek, s o ly  jól esik tudnom, h o gy  szerelmem 
viszontszerelem re talált.

B ús borongós őszi nap ! T e üzéd el az én 
szívem ről a hom ályt, te deritél reám  a szép h aj­
nalt ! És te haldokló napsugár, te v a g y  hű em lé­
keztetője örökké lán gg a l égő szerelem n ek!

Ó h ! én nagyon szeretem  az ő s z t! M iatta 
szeretem azt, egyed ü l önért, ked ves N a gy sá d ! —  
Oh, mert boldog va g y o k , va lah án yszo r vissza- 
em lékszem  amaz édes p illanatra, és legb o ld o ­
gabb  v a g y o k  a világon, mert tudom, h o gy  ig a ­
zán szeretek, s igazán szerettetem !

Óh, ked ves N agysád, csak  őrizze m eg to­
vábbra is irányom ba eddig tanusitott jó in dula­
tát, mert én csak addig lehetek  boldog, m ig en­
nek tudata boldogit. A  hulló levé l csak addig  
em lékeztet örök boldogságra, csak a d d ig ; azután 
pedig örök hervadásra, elm úlásra, m inek nem 
lesz többé kikeletje.

Óh, de én nem csalódhatom  K e g y e d b e n ! Ez 
az örök tavasz, mi most szívem ben honol, nem

—  53 —
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változhatik soha hervadó őszszé, sőt még* e g y  
szebb ta v a sz sz á !

B o ld o ggá  tesz —  a valódi, tiszta szerelem !

Ö rök I l iv é : 
Lajos.

6.

K e d v e s  N a g y sá d !

„M inek is van a szív, s a szívben sze­

relem ?a
Óh, be tudom  érezni e szavak  sú lyát a z ­

óta, mióta ked ves X a gysád d a l ism e re tsé g b e  
léptem , és a szivem en vert hullám ok, m iket 
a N a gysá d  p illan tása okozott, csakis N agysá d  
által csendesithetők le.

Óh, kim ondhatatlan, szent érzelem  kapcsol 
engem  N agysádh oz, m ely lelkesít szépre, ne­
mesre, m ely égb e  ragad  v a g y  a földre sújt, 
ez érzetet ez egyszerű  szó rejti m agába7: „sze­
relem !“

M ióta k e g y e d e t ismerem, minden gon dola­
tom öné, és m ióta szeretem, ama tiszta és igaz 
szerelemmel, —  szivem  minden dobbamxsa öné, 
az utolsó is Öné leend !

Óh, de nem tudom kifejezni e szavak  által 
azt a m ély érzelm et, m ely szivem ben honol, nem 
lehet azt leírni híven, csak érezni lehet!

Á t  tudom érezni e szó s ú ly á t : szerelem  !



A  szellő halk  fu va lla ta  > íagysád nevét súgja 
nekem, a csalogári^-dal a szerelm et juttatja  
eszem be; akár merre fordulok, képzeletem  csak 
akkor nyu gszik  m eg, ha szárnyaim  felé té v e d !

A z  életet csak önért szeretem  !
És m ig szivem  ú g y  kínozza a szerelem , 

niig a kétség  emésztő kínjai majd sírba tem et­
nek, tudok remélni. Óh m it vétettem  én a sors 
ellen, h o g y  m egtagad ja  tőlém  h b o ld o gságo t? 
—  N agysád  g yö n géd  szive á llhatatossá tesz, —  
és nem lehet a sors hozzám o ly  kegyetlen , h o g y  
szivem szerelmem h eve alatt elhervadni engedje, 
hogy letépje az ábránd rózsaszálait, és elvisel- 
hetlenné te g y e  az é le te t!

És a sors m egadja az üdvöt m ég e földön, 
ha N a gy sá d  szivének csak  e g y  dobbanása 
enyém, ha óh ajtva várt válaszában csak ennyit 
mond, h o g y  a szerelem nek m ég él e g y  szikrája 
szivében irántam !

Csak e g y  sugárt igéző szeméből, mi éltesse 
reményem  csiráit, v a g y  elfojtsa azokat teljesen !

Im ádó h iv e :
K . Béla.

(Bizalmas.)

7 •

K e d v e s  Irm á m !

Sokat, nagyon sokat hallottad  már tőlem 
e szót „szeretlek. “ H allottad, midőn az először



lebbent el ajkaim ról; és h allottad azóta k i tudja 
hányszor? Ó h! hányszor rebegtem  én néked 
ezt; ó h ! hányszor nyitom  m eg m ég most is a j­
kam; h o gy  ezredes szót boldogan mondhassam ki, 
óh ! hányszor veszem  m ég kezem be a tollat; h o gy  
a szerelem  szavain  szóljak szerető sz iv e d h e z! És 
aztán hányszor fogom  tőled m egkérdezni az 
édes hangzású vá laszt?

Lásd  ked vés Irm ám  m ily bold og va g yo k ; 
midőn ez édes epedés közt hozzád iro k; m inde­
nem ! Lásd Qiily b o ld og  az a sziv; m ely m eg van 
győződve; h o g y  szerettetik e g y  ked ves lénytől, 
és én tudok hinni; remélni; —  a b o ld o gság  a 
te kezedben van  letéve.

* Ó h ! m ily  bo ld og  leszek én e g y k o r ! Ú g y  
é rze m ! M ost csak  a b old ogság  sejtelm e van  b ir­
tokomban; s m égis az élet szép v irá g o s  kertjé­
ben képzelem  m a g a m ; rózsatő v a g y o k  én itt, 
mióta téged  ism erlek; s a te a n g ya li szived 
m egóv a hervadástól; tekinteteddel uj életre kész- 
tesZ; s én v ir u lo k !

Sok idő telt el addig; ked ves Irmám; m ig 
az én * kedélyem  felderült; sokáig  voltam  én 

- szomorú fűz az^élet temetőjében; hol szomorúan 
borultam  boldogságom  sirh a lm ára ; és te szép 
a n g ya l képes vo ltá l e g y  szavaddal örök derűt 
hozni szivem  e g é r e !

Tőled  kaptam  amaz örömet az élethez; m ely 
m ig nálam  marad; nem fogn ak elém soha lé­

g y  őzhetlen ak a d á lyo k  gördülni; szivem ben zavar­
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tálán nyugalm at teremt, s le lk i ked vet ad min­
denhez, tanít küzdeni, le lk e sü ln i; tőled kaptam  
a rem én ységet, m ely nélkül most villám -sujtóttá 
m agános fa  lennék, kietlen pusztában, a le g á r­
vább, a legelh agyo ttab b .

T eérted  ve r szivem  most o ly  öröm teljesen, 
teérted fo g  örökké dobogni, és e g y k o r  veled  
fogja  m ajd élvezni az élet b á jv irága it.

A z t a szép korányt, azt a bájoló tünem ényt 
nem tudja leírni e toll.

Nem  tudja leírni ama hatást, midőn a leg'- 
első hajnalsugár a b o ld o gság  koszorúját fonja 
fejünk felett, s m egkoszorúz bennünket az örök 
h ű s é g re ! . . .

Nem  mondom akkor, h o g y  s z e re tle k ! Csak 
h a llg a to k ; csak h allg ato k  • ------- az a bo ld og­
ság nem ta lá l s z a v a k a t!

Ó h! nem kell akkor múló g azd ag ság '! Most 
csak sóhaj kél szivem ben ez édes epedés alatt, 
s m égis ú g y  gondolom , h o g y  csalogány-dalt 
h allok a b o ld ogság  rózsafáján, s gyö n yö rrel 
tölti el szivem et.

És ez mind teérted v a n ! Teérted  változott 
át az a terhes felhő, m ely eddig' szivem et boritá 
üdítő harm attá, teérdet változott az a szélvész­
ként dühöngő, pusztító b ú vih ar szivem  felett, 
halk, csöndes fu va lo m m á!

De nem ábrándozom  tovább  ! Tudod te ú gy  

is, h o gy  m ilyen  b old oggá  tettél.



Tudod te ú g y  is, h o gy  m ilyen b old o ggá  
tehetsz majd e n g e m e t!

M ost p ed ig  bocsáss meg, ha talán unal­
mas perczeket szereztek volna neked ábránd­
jaim, különben a bocsánatért szem élyesen is 
siet karjaidba

a te örök h ived : 
Ede.

8.

Szeretett L u jzám !

T ehát kim ondva a n agy  szó a legszebb  
ajkakról, a te ajkadról, m ely betölté szivem  v i­
lág á t s b o ld o gitó lag  ad ott ezerszeres vissz­
h a n g o t! T e  szeretsz engem ! Lelked, szived 
m élyen rejlett, iga zg yö n gy ét, az em beri érzelm ek 
legnem esbikét, a terem tés koronáinak legd rá ­
gáb b  ékét —  szerelm edet nekem  adtad cserébe. 
Köszönöm  édes L u jzám , ezerszer köszönöm ! 
TIa éltem fonala századokra nyúlna, egyetlen  
és legfőb b  kötelességem  lenne, h o gy  hálám at 
jóságodért lerójam . Szerelem , te ta lán yos érze­
lem, m elyet a tudósok nem tudnak m egm agya­
rázni, mint nem a szív indokát, m ely arcunkra 
ül, m elyét a v ilá g o t keblükre Ölelő k ö ltő k  is* 
csak érezni tudnak, de leírni nem, m elyet a 
bölcsek sem b írn ak  k im a g y a rá z n i: egészen ura­
lod szivem et. D e h ogyan  is lenne m egm agya­
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rázható az az érzelem, a m ely —  is te n i! D icsé­
rem a m indenhatót; kétszeresen imádom őt; 
mióta ez érzelem az én szivem et is lakja. A z  
öröm bú s m ásféle le lk i á llap otok közé; m elyek 
keseritnek, v a g y  rövid  időre boldogitnak; adta 
ö a ' szerelm et, a szívnek ezt az örökös; illatos 
tavaszát. S  legy en  áldott érte; h o g y  nekem  te 
általad a d ta ; általad; ki a földön járó a n ­

g ya l v a g y .
Lásd ú g y  áradozom; mint a féke-vesz- 

tett folyam . B oldogságom  árjában szeretnék m in­
den halandót m egfüroszten i! H a olyan han­
gom lenne; h o gy  e v ilá g o t betölthetném  vele, 
bekiáltanám  a hegyeket; v ö lg ye k e t, a pusztá­
kat; s ivatagokat; az erdők m élyét s büszkén ad­
nám tudtára m indennek; h o g y  te engem  sze­
retsz. M egkérem  a lég  m adarait; h o gy  csak ró­
lad dalo ljan ak ; m eg a felhőket, h o g y  a te ne­
vedet form álják az ég  azúrján; m egkérem  az 
ibolyát; rózsát; g y ö n g y v irá g o t, violát; h o gy  an­
g ya li szivedből v e g y é k  illatukat; m eg a liliomot; 
hogy lelked től kérjen kölcsön ruhát.

C sordultig  van telve szivem . Nem  áb rán ­
dozom többé; h o gy  csatákat nyerjek; nem kell 
állam férfim  hir; nem irigylem  a költők b abér­
koszorúját; a k irá ly o k  koronáját. T e  az enyém  
v a g y : ez minden dicsőségem ; minden boldogsá­
gom ; a te szerelm ed az én babérkoszorúm , k o ­
ronám s m egn yert dicső csatám  !

M int várom  a pillanatot; h o g y  kis kezedet
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m egfogjam , s szem eidbe nézve k é r je le k : ism ételd 
azt a szót, ami engem  a halandók legboldo- 
g a b b ik á vá  tett, m elyet annyi fönségg*el s ú g tá l: 
„ szeretlek.u H a találkozunk kérni foglak , kö n yö ­
rögni fo go k előtted, esdeni fo go k hozzád, h o gy  
ism ételd sokszor, n agyon  so k szo r!

A  toll g y ö n g e  eszköz arra, ha m ég annyit 
szántok is ve le , e fehér mezőn, h o g y  eg'észen 
kiÖntsem nyom ába szivem  érzéseit. Szeretlek  
én is, mint nap az eget, v irá g  a harm atot. S ze­
retlek h évvel, tisztelettel, nemesen. Éltem  célja 
csak te lészsz ezután.

Isten veled  édes L u jzám ! ír j m ielőbb. 
M indennap, m ely e lvá laszt gyö n gyso ra id tó l, e g y  
kínos öröklét nekem. Csókolom  azt a kis b ár­
sony kezedet

igaz szerelem m el: 

G yulád.

9 -
Szeretett G y u lá m !

L eveled et m egkaptam  s noha én nem tu­
dok érzelm eim nek o ly  hangokat adni, mint 
te, lé g y  m eggyőződ ve, h o gy  soraidnak minden 
szava élénk visszhangot keltett lelkem ben. En 
felettem  is a szerelem  az ur, m ióta bizon yo­
san tudom, h o g y  szeretsz.

Lásd négyszem  közt ma sem tudnék m ég 
oly őszinte lenni, mint ig y  levélben. K örödben
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is érzem azt a csodálatos, m egm agyarázniatlan 
érzést, m elyet szerelem nek nevezünk, de most, 
hogy távo l v a g y , az érzelm ek édes zsongájába 
belejátszik a fájdalom  húrja. Igaz, h o gy  édes e 
fájdalom , mert m ellette van  a rem énység, h o gy  
nem sokára látni foglak.

R ám  halm ozott szép m ondásaidat köszö­
nöm. H a tudnám  viszonozni, viszonoznám . D e nz. 
én lelkem , szivem  összes költészete, Összes v i­
rága e szóban összpon tosul: szeretlek. H iáb a  
akarok e g ye b e t Írni, nem tudok. Csak jöjj, majd 
ismétlem neked nem a h án yszor te akarod, de 
a m ennyiszer én akarom  és lé g y  m eggyőződ ve, 
hogy ezerszer is többször fogom  ism ételni, mint 
te akarod.

Édes G y u lá m : azt m ondják, h o gy  a szerel­
mesek nem g yő z ik  magúkéit kibeszélni. Isten 
látja le lk e m e t: én szeretlek igazán és ime le v e ­
lemnek végére  jutottam. Ez azonban ne akad á­
lyozzon m eg téged  abban, h o g y  nekem  hosszú, 
nagyon hosszú levelet irj m inél előbb. írj a sze­
relem ről, v a g y  fesd, ecseteld jövő  bold ogságun ­
kat, m elynek mi sem áll útjában. A ty á m  becsül 
téged. T egn ap  is azt mondta, h o gy  jeles fiatal 
em ber v a g y , kitől sokat vár. Nem  előttem  mondta,, 
hanem a szerelem nek jó füle van. A zért m eg ne 
ijedj; nem v a g y o k  h allgatózó, k iván csi. M ikor 
aztán azt kérdeztem  tőle, h o gy  hát miért is je ­
les fiatal em ber az „én G y u l á m n e m  Vcilaszolt, 
hanem hom lokon csókolt. A  mama ú g y  szeret,
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h o gy  néha m eg is neheztelnék érte, ha nem- 
az én áldott jó anyám  volna. N éha eltréfálok 
v e le ; civódom . A zt mondtam neki a napokban, 
h ogy  én téged  nem is szeretlek valam i nag'yon, 
hanem hát nem akarok pártában m aradni. V o lt 
nekem mit hallgatn i. A  h ittérítők nem beszél­
nek annyi ékesszólással, mint szegén y édes 
anyám . D icsért téged, szeretetre m éltónak mon­
dott, aki én hozzám nagyon  illik . Szinte bele; 
fáradt a sok beszédbe, dicséretbe s én mit te­
hettem egyeb et, mint h o gy  n ya k á b a  borultam  
és örömömben olyan  jó izüt sirtam, m int a gyér-, 
mek, kinek repeső szive kön yek et fakaszt. A j 
mama m eg azt tette, amit én. S irt és csókolta] 
homlokomat. M ég tréfált is ; azt mondta, h ogy 
az orczám at m ár nincs jo ga  m egcsókolni. Igaz-e 
G yu la  ?

M ost jut eszembe, h o gy  levelem et m ár előbb 
be akartam  fejezni. A zért nem is cse ve g e k  to-j 
vább, hanem ism ét és ismét azt m ondom : "szeret­
lek édes G yulám , ha nem ú g y  mint nap az e g e t ,; 
akkor ú gy , m int csillago k  a napot, m elytől fé­
nyüket kölcsönzik.

Isten v e le d ! írj m ielőbb
igazán  szerető 

Lujzádnak.
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Szeretett L u jzá m !

M egjött a v á rv a  várt le v é l ; épen jókor 
jött, mert akkor ültem íróasztalom hoz s kezdtem 
szivem től tanácsot kérn i: mit tevő legyek . E l­
m erengtem  azon a kis foszlányon, m ely igéző 
term etedet takaró ruhádról szakadt le ci m últ­
kori vigalom ban, s m elyen én ú g y  kaptam , mint 
tigris a p ré d á n ; százszor is kezem be vettem  azt 
a rózsát, m elyet első je ln ek  m agyaráztam  arra 
nézve, h o g y  nem idegen kedel tőlem. Színe 
nincs már, illata  is eltűnt: mert beszivta szom­
jas lelkem .

M it tudjak én annak Írni, aki iránt a le g ­
m élyebb, legönzetlenebb szeretettel, ; lángoló 
szerelem m el viseltetem  s a k i nekem  nem i r ! 
K eseregtem , tépelődtem . M ert ilyen  a szerelem. 
M intha fel lennék jo go sítva  az én Lujzám  teen­
dőiről h atáro zn i! M intha jogom  lenne követeln i 
azt, amit —  tudom —  csak kérni lehet. G ondol­
koztam az udvarias, g 'yöngéd szem rehányás k i­
fejezésein, midőn egyszerrre  e lvon u ltak  hom lo­
kom ról a felhők. A  levélh ordó m ég nem vo lt 
szobám ban, de tudtam, h o gy  pár p illan at alatt 
be kell lépnie. Szerelm em  sugá, h o g y  Írtál, s 
h ogy levelem  m egérkezik.

Nem tudom, h o gy  van  más vele, hanem 
én a lig  m ertem  ked ves leveled et feltörni. P e d ig  
an g ya li le lked  keresztül sugárzott a papíron,

—  63 —
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érzem rajtéi kezed m elegségét, s nevem en m intha 
ott láttam  vo ln a  szemed veirázsos p illantását.

A  zahara s iv a ta g a  nem várjei jobban az 
esőt, mint én soraidat. T alán  bűnt követtem  el, 
de elfeledtem  foszlányt, el a rózsát s csak  le ­
veleddel foglalkoztam . Köszönöm , ezerszer kö­
szönöm.

Tízszer elolvastam , először fé lve, ha h o gy  
talán az irántam  való  szerelem  m adara szivecs- 
kédből k irö p p e n t; aztán boldog£in, örömmel, büsz-j 
kén, kéjittasan. M ost már én nem v a g y o k  ú g y , 
mint te édes Lujzám , h o gy  akadozik a toll k e­
zemben, mert nem tudom m it Írjak. Igazad  
van, h o g y  e szó b a n : szerelem, minden m eg 
van, ami boldogíthat. S  én an n yira  önző Va­
g y o k , h o gy  szeretném, m iszerint e szót rajtunk 
k ív ü l ne használhassa senki. M ert én nem h i­
szem, h o g y  £innak értékét más is ú g y  becsülje ! 
mint én és te, édes Lujzám.

Igen örvendek, h o gy  édes a tyá d  rokon- 
szenvét, becsülését b íro m ; rajta leszek, h o gy  
azt fokozott m érvben kiérdem eljem . É des a n y á - ; 
dat öleld m eg nevem ben, csókold m eg áldott 

kezét. M ondd neki, h o gy  jó fia íikeirok lenni, ki 
tőlem telhető leg  fognom m egédesitni napjait az á l­
tal h o gy  téged  b o ld o ggá  fo g lak  tenni. H a teljes j 
örömömbe e g y -e g y  sötét von al v illá m lik  be, ez 
az, h o g y  nekem  nincsenek .szüleim. H a élnének, 3 
mint szeretnének azok l é g e d —  én e g y e tle n e m !

D e ezúttal a fájdalm at elparancsolom  tol-
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lám alól. A  h elyett azt v a g y o k  bátor k érd ezn i: 
m ikor lészsz jegyesem ? M ikor fo g  ujjadon csil­
logni g y ű r ű m ; m ikor fogom  viseln i gyű rű d et ? 
H a tudnád: mint vá g yo m  ezen boldogító p il­
lanatra! Tudom , h o g y  ked ves szüleid nem e llen ­
zik boldogságunkat. D e a türelem  olaja b á r­
m ily jó tékon y is, s bárm ennyi van  is —  ne 
vondd össze haragosan szép szem öldeidet, mert 
e lfogy. H add lássa a v ilá g  újamon a győzélm i 
jelt, s e g y ú tta l hozzám va ló  hűségednek szent 
zálogát.

Es most I v S t e n  véled  és —  szerelmem. Ó v ­
ja n a k  m inden elől. R em én y  képében előlegezzük 
a boldogságot, m ely a jövőb en  v á r  reánk. Ne 
ki nozz sokáig, hanem irj. H a e g y e b e t nem írsz, 
csak azt ird e g y  lapocskára, h o gy  szeretsz.

A d d  át édes A ty á d n a k  m ély tiszteletem et; 
édes an yád n ak  kézcsókom at.

H a lá lig  h íved : 
G yu la.

11.j* *

K ed v es  Irén em !

O ly  boldognak, o ly  e légü ltn ek  érzem ma­
gam at, h o g y  nem hiszem, h o g y  ez öreg földteke 
hordana boldogabb, e légü lteb b  halandót ná- 
lamnál. H isz egyed ü li vágyam , rem ényem  te lje ­
sült, a te szived, édes Irénem  enyém , enyém

Szivek tolmácsa.
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minden dobbanása, értem ver, mint az én bol­
dogságtól áradozó szívem  teérted *

Oh, nem cserélnék egy  v ilágh ó d ító  N a g y  
Sándorral, k in ek  lábai előtt minden hatalm as 
m egh ó d o lt; porba görn yedt a g y á v a  s az erős 
térdet hajtott előtte, nem cserélnék e g y  Caesar­
ral, k i büszkén ragadá m agához a hatalm as 
R óm a korm ányzatát, mert h iáb a: N a g y  Sándor 
is, Caesar is elbukott, m ikor dicsőségük tető­
pontján állottak, az eg yiket, k iv e l nem birt a 
fé lv ilá g  h ata lo m b an : a b etegség  hatalm a dönté 
a sírba s a m ásikat g y á v a  árulók ejték tőrb e; 
de én rám csak most vá r a boldogság, a dicső­
ség, m ikor m eghóditám  az én v ilág o m at: a te 
sz iv e d e t!

U g y e  én világom , enyém  v a g y , enyém  
v a g y  m indörökre ?!

Oh, feleld, h o gy  igen, —  m ár mondtad, már 
egyszer e lleb egett b íbor ajkaidról az a boldogító  
szó, —  de ism ételd, mond m ég egyszer, ú g y  
mint én ism étlem : „sze re tle k \u

U gy-e  te i s !

M ily  édes az a szócska: „ s z e re tle k \u

Ö rökké a t ie d : 
Emil.
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1 2 .

( Válasz.)

Édes E m ilem !

írod, h o gy  boldog v a g y , elégült, mert tu­
dod, h o g y  szivem , szerelm em  örökké tied.

B o ld o g  elégü lt v a g y o k  én is, engem  is az 
a tudat boldogit, h o gy  a te szerelm ed az enyém , 
egyed ü l e n y é m !

A  te boldogságod, a te rem ényed az én b o l­
dogságom , rem ényem  !

Ism ételjem  azt a szót, h o g y  szeretlek ? Is­
mételjem ? . . . Hisz akkor, midőn kim ondám , 
egész lelkem et lehelém  belé, s azóta az az e g y  
.,igen“ ezerszer visszhangzott n yu gtalan  szívem ­
ben. A z t nem le h e t4leirni, azok a h ideg betűk 
nem képesek azt a forrongó érzelm et, azt a v á ­
g y a t kifejezni, mit én vele  ó h a jto k ! Szivem , é l­
tem, mindenem tied, s nincs ixz a kincs, m elyért 
a te szivedet adnám !

A zért ne is k isértsük érzelm einket a to llal 
tolm ácsolni, mert soha sem v a g y u n k  képesek 
azt ú g y  leirni, m ikéilt azt szeretnék, a be­
tűkbe, az élettelen tá rg y a k b a  nem tudunk életet 
lehelni, h o g y  elm ondja azt, a mit mi el nem 
m ondhatunk.

Jer hozzánk, anyám nak felfedeztem  viszo­
nyunkat, s ő n agyon  örvendett rajta.

Tudja, h o gy  te szép állást foglalsz el a 
társadalom ban s kész örömmel fogad  mint vejét.

r<*
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Jer, Emilem , íiz én ölelő karjaim ba, szem- i 
tői szembe in káb b  m ondhatod ismét, h o g y  „sze- 
re tlek u, s én m ajd rá felelem  „én is u, majd rá 
fo g  felelni az a forró csók szomjú ajkainkról.

V á g y ó  szív vei vár,

a téged örökké sze re tő : 
Iré n é i.

*3-
K e d v e s  N a gy sá d !

Fájó érzet fo gta  el keblem  akkor, midőn 
m egtudtam , h o gy  eltávozott körünkből, és pedig  j 
hosszabb időre, szeretett rokonai körébe.

O h ! csak  akkor vettem  észre, h o g y  m ily  ̂
pusztasag a v ilá g  s m ily rid eg az élet. Itt ma­
radtam, eg yed ü l m agam ra a . . . v i lá g o n !

K i-k i m egyek  a csöndes estéken a v irágo s 
kis kertbe, hol o ly  kedvesen cse ve g e tt g y a k ra n  
nekem, s o ly  édesen h a llgattu k  ketten, m it £Úg ] 
a szél a rezgő lomb között, s mit regél a v ir á g ­
nak, csókolva  harm atát, s csak most érzem m ily 
pusztaság honol e virán yo s téren, ha N a g y sá d  
nem m ulat közöttük.

Oh, ha m egcsendül a csa lo gán y  dala a I 
lig et lom bjain, ha fe lra g y o g n a k  a csillago k , i 
eszembe jut az isteni szerelem, s íinnyira erőt 
vesz rajtam, h o g y  nem gondolh atok másra, csakis ] 
N agysádra, im ádott!

ím e, m ennyire érzem az e lhagyato ttságo t, '
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pedig' a lig  pár napja csak, h o g y  eltávozott in­
nen ; óh ! nekem elég  idő arra, h o g y  átérezhes- 
sem teljesen a távo lié t fájdalm ait.

D e m eg fo g  vigaszta ln i engem , úgy-e ? És 
nem fo g  ° késni ked ves soraival, mi rem ényt, 
vigaszta lást fog  belém önteni. N agyo n  kérem , 
em lítse fel óhajtva v á rt vá laszában  azt is, m ed­
dig' fo g  ott időzni, hadd tudjam  m eddig k e ll m ég 
szenvednem , sohajtoznom u tá n a !

Ö rök h iv e : 
Cs. A ndor.

í 4.

(Válasz.)
Tisztelt U ra m !

P á r  nappal ezelőtt történt elutazásom  o ly  
véletlenül jött közbe, h o g y  m agam  sem gondol­
tam, s ezért nem tudathattam  fő leg  Ö nnel sem. 
Sorait épen most kaptam , s igyekszem  is azokra 
válaszolni. Én határozottan m eg v a g y o k  g y ő ­
ződve, h o g y  Ön m egőrzi em lékében, s szívesen 
em lékszik reám m indannyiszor. K ülönben azt 
hiszem, h o gy  nem sokára viszontlátjuk egym ást. 
N agynéném ék igaz e léggé  barátságos, szives 
em berek s e léggé  is igyek ezn ek  nekem szóra­
kozást keresni, s m égis szinte-szinte unni kez­
dem m ár ezt a falusi m agánosságot, hol az em­
ber csaknem  m indig teljesen ism eretlenek között 
ta lálja  m agát. Most nem is irok többet. Ü res
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szavakkal nem akarom  m egtölteni levelem , hisz’ 
tudhatja ú g y  is, h o gy  nem feledem  !

A  v is z o n tlá tá s ig !
B. Anna.

I 5 -
K e d v e s  Jo lán o m !

Oh ! m ily boldogn ak mondhatom én m agam  
kedves Jolánom, h o g y  te jó v a g y  s g ya k ra n  
felkeressz engem  ked ves soraiddal, m elyek  oly  
jól esnek lelkem nek. S  aztán az a ked ves szel­
lem eskedés, mi o ly  sok édes órát szerzett vo lt 
nekem, most is á tlen gi egész lényem et. M inden 
betű hü és tiszta tükre jó lelkednek. M ilyen  határ­
talan b o ld o gság  m inderről m eggyőződni.

Tehát te most is csak o ly  igazán sze­
retsz engem  kedvesem , mint r é g e n ; tehát te 
most is az a jó régi Jolánom m aradtál. Á ld jon 
m eg a jó Isten é r t e !

Én is a régi v a g y o k ; ó h ! én is o ly  igazán, 
hőn tudok szeretni, m int te. V a ló b an  furcsa 
érzelem ez a szerelem. K inoz, gyötör, s aztán 
—  b o ld o g it! Oh ! m ennyit szenvedek én teérted 
kedvesem . Ú g y  fáj szivem nek, h o gy  tu d va  hő 
szerelm edet, nem lehetek m indig közeledben. 
O h ! V alób an  csak  szenvedés íg y  az élet —  íg y  
tenélküled — átok! És ez az átok a v ilá g  legn a­
g yo b b  á ld ásává  vá lik , akkor, midőn —  viszont­
látjuk e g y m á s t!



Oh ! ked ves Jolánom, csak  az az édes v i­
szontlátás ne m aradna m ár o ly  m essze; most 
is, most is m ennyire késett, pedig- a lig  tudom 
fékezni a fel-felujuló v á g y a t  utána. Oh, csak 
téged láthatnálak, kedvesem  !

O h ! látom  én m indig a te ked ves arczod, 
m indig látom  rag y o gó  szem eid ; m egjelensz 
g yakran , kedvesem , fén yes cs illagkén t szívem  
sötét éje felett, és elárasztod fényözönnel körü l­
tem a v ilágot.

D e ez mind csak álom, o lyan ham ar 
múló, m elynek eltűnte után szivem  majd m egre­
peszti a bubánat.

M it ér az, ha a ked ves lény m egjelen, 
a képzelet szárnyain, h o gy  a rem én y zöldelő 
ágait szórja utainkra, s aztán elm egy m essze . . .  
óh, m ily  fájó érzés fogh atja  el a szívet, midőn a 
v irán yos tér h elyett a jelen  pusztaságát p illan tja  
meg. M it ér gondolnom  azt, h o gy  te itt 
v a g y  körültem  s aztán m égis messze, távol, mit 
ér m erengenem  az em lékeken, m elyek  bárm i 
ked vesek  js ,  nem pótolhatnak tégedet.

M i is pótolhatna téged  nekem  a v ilá ­

gon, kedves., Jolánom, mi lehet d rágáb b  e 
világon, mint tg, m ivel cserélh etnélek fel téged, 
kiért a v ilá g o t dúlnám fe l?  —  H a felhő len ­
nél én szellővé változnám  és e lragad n álak  szár­
nyaim on az esthajnal bíborában. —  A n g 'yal v a g y  
kedvesem  a m ennyből jöttél, h o g y  boldogíts 
engem  4 iü szerelmeddé), s észre sem veszed, h o gy



én árn yékod v a g y o k ; ------- és gyön yörködöm  a.
te boldogító  szerelm edben!

E ngem  csak  az tehet b o ld o g g á ! A zo n  k í­
vü l én a boldogságot hasztalan keresem , hacsak 
nem a sír ö lé b e n !

O h ! ked ves Jolánom  csak ez a k ét utam 
van a b o ld o gság  f e lé ! V a g y  eljutok hozzád . . . 
a legfén yeseb b  csillaghoz, a m indenséghez . . . 
v a g y  a föld legsötétebb r e jte k é b e ------- p ih e n n i!

Lásd  ked ves Jolánom, m égis m ilyen  furcsa 
v a g y o k  én. M ég akkor is e fé lékrő l beszé­
lek  , m ikor te * szeretsz, k e d v e se m ! O h ! p e­
d ig  csak én tudom, h o gy  m ennyire .szeretem  
az é le te t ! —  C sak én tudom, m itől fosztana m eg 
ci h a lá l ! A  v ilá g  birodalm ától fosztana m eg ami 
tebenned összpontosul, k e d v e se m !

Teben ned összpontosul a szépség, jóság, 
és tebenned a hű szerelem , m elynek jó téko n y 
sugaraira m egtanulok lelkesüln i minden szépért, 
jóért, n em esért!

Á ld jon  m eg az Isten, h o g y  m egszeretet­
ted vélem  a v i lá g o t ! #

T arts m eg h íven  em lékedben s ne feledj 
el kedvesem , irj m inél gyakrab b an  az édes 
v iszo n tlá tá s ig ! É s gondolj m indenkor szívesen

Sándorodra.
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i6. *

( Válasz.)

K e d v e s  S á n d o ro m !

H o g y  ne panaszkodjál n agyon , íme azonnal 
tollat ragadok a válaszra, am int m egkaptam  ked ­

ves soraid.
íro d  le v e le d b e n , h o g y  szeretlek-e m ég ? 

S egészen m eglepetve érzed m agad, „h o gy  a 
régi Jolánod maradtam^. E jh! m ilyen csodálatos, 
hát te annyi őszinte szavak  után m ég rólam  az 
ellenkezőt is fe ltételeznéd? —  S  h o g y  szeretlek, 
csak most van  alkalm ad m eggyőződni róla, épen 
a legközeleb b i levelem ből ? —  K ülönben nem 
a k a rla k  dorgáláso kkal illetni, n eh ogy jövő le ­
veled  panaszlevéllé  v á lto z z é k , m ikor ig y  is 
m ennyit panaszkodó! ! S  ig y  is m ár leveled  v é g e  
felé m ég h alálról is ke. doez ábrándozni, h o gy  
a zá lta l, no —  győződ jél meg* hát igazi szerel­
m em ről va lah ára  teljesen, ha m ég eddig  nem 
győződ tél meg, —  mondom h alá lró l kezdesz 
ábrándozni, h o gy  engem  boldogtalanná té g y  ! . . .

S o k at ábrándozol utóbbi leveled ben  az 
„édes viszontlátásról^, i s ! —  Ez kedvesem
egészen rajtad áll ; éű m indenkor tárt karokkal 
várlak , h o gy  pedig  h iven m egőrizlek em lékem ­
ben örökre, s bárm ikor jön is el a viszontlátás 
öröme, m indig a „régi Jolánod^ fogod m egtalálni 
arról is g'yőződjél m eg, mondom, ha m ég edd ig  
nem tudtál róla m eggy öződ n i!
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T eh át; h o gy  mostani „á tk o sík életed  „ál- 
dássáu ted d , eg ye d ü l csak rajtad áll. A d d ig  
pedig, m ig viszo n tláth atlak  ; nem fo go k  panaszra 
adni o k o t: szivesen k ereslek  fel so raim m al!

A  m últkor résztvettünk az „egyh áz-b álib an . 
N agyon ked élyesen  fo ly t l e ; de tudhatod, k e d v e ­
sem, h o gy  nekem  m ég sem valam i jól, nem azért, 
m ert nem m ulattam  jól, de mert te nem vo ltá l 
ott. —  A k k o r  is csak rád gondoltam . M ikor 
G  . . . .  úr ábrándozott, midőn m ár m ásnap ér­
zelm einek adott kifejezést, h o gy  „nem  élhet nél- 
kü lem “ . . . Tudhatod, ked ves Sándorom , h o g y  
mit válaszolhattam  reá, ha igazán szeretsz. Igaz, 
elég  szivesen m ulattam  v e l e , m ert bálon csak 
nem u n atkozh attam ; de szivem m el m ég sem 
ajándékozhattam  m eg, hiszen az régen az én 
Sándorom é, a t ie d ! . . .

íro d  leveledben^ h ogy  „ á rn yék o m u v a g y ! 
Nem mondom, h o gy  nincs igazad, m ert m indig 
velem  v a g y !  Folytonosan követsz, m ert én m in­
d ig  csak  rólad gondolkodom . K épzeletem  csak fe ­
léd téved, s édesen m ulat el hű le lked d el, áb rán ­
dozva a boldogságról, s ú g y  érzem, h o gy  azt fe l­
találom  a te hü szerelm edben. Lásd, tán én m ég 
jobban szeretlek téged, mint te e n g e m !

Óh ! nincs bold ogság, ne gondold „a föld 
legsötétebb re jtek éb en “ sem ! S irban pihenni \ 
nem adhatja m eg ^lzt, mit e g y  .szerető s z í v  

k iv á n !
A m in t én „m egszerettettem  véled  a v ilá ­
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g o t“, é p ú g y  g yü lö lte tted  te meg- velem  a —  —  
„sirhalm otu !

M ost m ár nem is irok hosszasabban, hiszen 
m indent m egírtam , am it válaszképen  kellett 
írnom soraidra, s aztán hiszem  e lé g g é  bebizonyí­
tottam előtted most is, m int m indenkor, h o g y : 
„szeretlek  \u

Isten veled, s az én hü em lékezetem  !
Szerető
Jolánod.

I 7 *
( Válasz erre.)

K e d v e s  Jolánom  !

Nem  tehetem , h o gy  azonnal ne válaszoljak  
ked ves soraidra, bár nincs e g y é b  írni valóm  
most sem, mint az am it a szerelem  súg, s am ire 
késztet a te ked ves drága  szived, m ely egyed ü li 
nekem  a v i lá g o n !

K ülönösen édesen hatottak reám  a te szelíd 
m egfeddéseid. Nem is m erek m ár ezután m ásra 
gondolni, mint egyed ü l tiszta szerelm edre, jó 
szivedre. Nem is bátorkodom  én ezután m ár a 
b old ogtalan ságról m ég csak álm odozni sem.

M eggyőződtem  én nagyon  sokszor m ár 
őszinte szavaid igazságáról, szived  minden dob­
banásáról; de sohasem jobban, mint ez alkalom ­
mal. B eh  szeretném  veled  élvezni most ez örö­
mömet ! B eh szeretnék most soraim  h ely ett
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magam repülni feléd, h o g y  bizonyíthatnám  élő 
szóval „ m eggyŐ ződésem et“ . . .

I g e n ! hát az „ e g yh á z-b á lu ked élyesen  fo ly t 
le. G  . . . úr is jól mulatott; s te csak másnap 
m ulattál jól rajta ? . . . Ú gy-e  kedvesem  ? . . - 
Ú gy-e  az én „árnyékom ^ veled  vo lt akk o r ÍS; 
m ikor G  . . . úr „ ábrándozotta . . . Ú g y-e  súgta 
neked; h o gy  nincs o lyan s z í v  tö b b , mint az 
enyém  ? . . . P e d ig  nem volt rá szükség; úgy-e; 
mert a te szerető szived  ú gy is  a te Sándorodnál 
van, am it mi sem téphet ki le ik é b ő l! . . . . C sak­
hogy, ked ves Jolánom , m égis óvatos lé g y . N e 
hódítsd a sziveket, h o gy  aztán le tip o rd ! Lásd,
m ivé tennél e n g e m , h a ............ Óh ! kedvesem
bocsáss, bocsáss m eg, h o gy  ism ét b old ogtalan ság­
ról akartam  álmodozni. Bocsáss m eg angyalom , 
hiszen ennek sem én v a g y o k  oha, hanem inkább 
G  . . . úr . . .

Isten v e le d ! Ne feledd soha
hü k e d v e s e d : 

Sándort.

18.

K e d v e s  N a gy sá d !

E gyed ü li örömem csakis itbban találhatom , 
ha felőle gondolkodom , s o ly  jó l esik tudnom, 
h ogy íi távolban  e g y  rokon kebel értem  dobog*.

T alán  alkalm atlan ná is kezdek vá ln i g y a ­
kori leveleim m el, —  de hát én m ég ifjú va g y o k ,
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szeretem az életet! . . . N ekem  p edig  csak akk o r 
van életem , ha róla gondolkodom , ha ked ves 
a la k já va l foglalkozom , s o ly  jól esik, ha ki-ki- 
fejezhetem  o lyk o r szüntelen érte égő szivem  
forró érzelm eit.

N e v e g y e  hát rossz néven, ha o ly  sokszor 
keresem  fel soraimmal, hiszen tá v o l va g yu n k  
egym ástól, és a távo lié t keserű  perczeit mi éde- 
sitné m eg különben, ha nem ez az édes össze­
köttetés.

Hiszem , h o gy  m egtart em lékében, s nem 
feled  el. A z  ön kép e régen szivem be van t e ­
m etve, őrzöm hiven, örökre. K e d v e a  alakja szün­
telen előttem  lebeg, és biztató m osolya á tv ilá ­
g ítja  a s z í v  kodét, s én lelkesülök, —  küzdők az 

életért —  N agysádért.

H a kapja soraim at töltse be kívánságom , 
válaszoljon sietve, h o gy  m ielőbb tudjak víilam it 
az én ked ves —  M a lv in ám ró l!

S. Béla.

19 *

( Válasz.)

T isztelt U ram  !

S ie tek  válaszolni tegnap  vett levelére, m ely ­
nek n y ílt őszintesége valóban ked ves b en yo­
mást tett reám  nézve. Én sem feledtem  el önt, 
de nem is fogom  fe le d n i; érzelm em  h evét a tá ­
vo liét nem fogja lankasztani. Látom, h o gy  e g y
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valóban hü szívre találtam  önben, látom , h o gy  
elvá lásu n k ko r tett fogadásához m indig hü ma­
rad. L egy en  m eggyőződ ve, h o gy  én sem fogom  
feledni sohasem.

N álunk e hó 19-én a városháza n a g y  ter­
mében esté ly t fo gn ak rendezni, rem élem  nem 
h aragszik  m eg, ha részt veszek én is ott. Sze­
retném azonban, ha időt szabhatna sok teendői 
m ellett is m agának, s ellátogatn a akk o rra  hoz­
zánk, h o gy  m egjelenhetnék ön is. Igaz, h o gy  e g y ­
néhány m értföld vá laszt el bennünket, de az a k a ­
d ályokat, hiszem, könnyen legyő zh eti az akarat 
hatalma.

Sorait m indenkor szívesen olvasom , sőt m eg­
haragszom , ha azt hiszi, h o gy  azok nekem  a lk a l­
m atlanságot szereznek. Ön gondolataim  tá rgy a , 
s m eg lehet győződ ve, h o gy  m indég o ly  érzel­
m eket tá p lá lo k  szivem ben iránta, m ilyen t csak 
az ön szerelm e m egérdem elhet.

L. Ilona.

20.

K e d v e s  N a g y s á d !

H a visszaem lékezem  amaz é lvezetteljes 
órákra, m iket ked ves N a gy sá d  körében tölték, 
keblem ben legyőzh etlen  v á g y  keletkezik , s ú g y  

szeretnék m indig közelében é ln i!

Csak akkor tudom, m ily határtalan puszta­
ság  a v ilág , ha távo l v a g y o k  öntől, s csak ak-
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kor tudom átérezni ig a z á n : m ilyen szép az élet, 
m ig közelében leh etek !

Óh, ha N a gysá d  bepillanthatna szivem be, 
csak e g y  perezre, ha látná ama nehéz, hervasztó 
fájdalm akat, m elyekk el m eg k e ll küzdenem, 
ha látná m indezeket N agysád , m eggyőződhetnék 
szavaim  igazságáról.

K ín , fájdalom  az é let n élkü le!
Szivem ben e g y  szent érzelem  honol, mi o ly  

igen  köt engem  N agysádh oz, e g y  szent érzelem , 
mi hatalm as erőt bir adni a sors minden csa­
p á s a i'e lv is e lé s é r e ; a „szerelem^ érzése, m ely le l­
kesít, boldogit, s m ely ha csalódásra talál, le ­
l i  ervasztja  az arcz rózsáit, kiham vasztja a s z í v  

érzelm eit, s átokká teszi az é le te t !
Óh, képzelheti most N agysád , m ennyire 

bold ogtalan  v a g y o k  n é lk ü le !
Én önt szeretem ! Nem fejezhetem  ki e lég  

hiven, m it érzek e pillanatban, midőn ezt nyíltan 
bevallom , csak szivem  heves dobbanása tudná 
megmondani.

D e ne nehezteljen m eg N a gysá d  e n y ílt­

ságért,^ nem rejtegethetem  szivem ben a h eves 
érzelm et, hiszen nincs n y u g to m ; bájos a lakja  
szüntelen kö vet m indenfelé, ön gondolataim  tá r­
gya , ön m indenem !

H iáb a sírok csöndes óráim  után, hiába for­
dulok b ár m erre az ábrándkép  e lő l ; e lvesztett 
nyugalm am  nem hozhatja vissza semmi más, csak 
az ön viszont-szerelm e!



Csak az ön szerelm e adhat nekem  életet, 
anélkü l nem élhetek, mint a v irá g  napsugár 
nélkül. . . .

A  v irá g n a k  a napsugár adja az é le te t; —  J 
szivem  hervadó v irá g a i uj életet n yern ek  N agy- : 
sád e g y  bűvölő pillan tásától, e g y  szav átó l; de | 
ú g y  élni „több mint halál, több mint a kínpa­

dok \“ . . .
E g y  p illan tást csak  a bűvölő szem ekből, 

csak e g y  szót az epedő szerelm esnek, s aztán 
minden rem énye, v á g y a  te ljesü lve  lesz, m elyek  
m ég az élethez fűzik.

N a gysá d tó l fü g g, eg yed ü l csak  öntől, h ogy 
a kebelnek lán gra  lobbant szikráit éleszsze, v a g y  | 
kioltsa.

Óh, de N a g y sá d  a n g y a l!  a n g ya lijsz iv e  csak 
boldogitn i tu d h a t; ne zárja hát el tőlem  a földi 
éden kapuit. H a közelében nem leh etek  m indig, 
h o gy  derítsen bájos m osolyával, ne v e g y e  rósz 
néven, ha g y a k ra n  felkeresem  soraim m al, s az- j 
tán csak  e g y  biztató szót, csak e g y  p ár sor v á ­
laszt, —  csak e g y  re m é n ysu g á rt! . . .

És ha rem ényem  közül teljesül lega láb b  
ezen eg y , h o gy  N a gysád d al szellem i összekötte­
tésben lehetek, bold ogn ak fogom  m ondani ma­
gam at, és édesen élem  át az életet ábrándaim  
k ö zö tt!

O h! m ily rö vid  vo lt az édes e g y ü ttlé t; —  - 
s a sors messze űzött öntől, messze, m essze; de 
csak e g y  biztató szó kell, s én daczolni fo go k



vészszel, v iharral, —  áttörök minden akadályon, 
csak közelébe juthasak is m é t!

G yakran  eljárok a házhoz, mihez o ly  sok 
szép rem ény kot engem . G yakran  elm erengek a 
kis kert virágain , hol o ly  g ya k ra n  időztünk e g y ­
kor, midőn m ég itt, ked ves nagyn énjénél töltött 
e g y  k e v é s  időt. Ez a k evés idő e lég  alapjíi volt 
a vég te len  fá jd a lo m n ak !

H anem  az a tá jék  m ég sem egészen olyan 
most, m int vo lt akkor. M ég a kert v irá ga i 
is hervadni készülnek, m ert az ő k irá ly  né jókat, 
a legszebb  virá go t nem lá tjá k  m ár közöttük. . . .

„ A  szerelem  m indent pótol, a szerelm et 
nem pótolja semmi.u

Im ádó h iv e : 
János.

21.

( Válasz.)

T isztelt U ram  I

Ö röm m el kaptam  leve lé t, s köszönetem  ke ll 
kifejeznem , h ogy  m egtartott em lékében, s a tá ­
vo liét nem feledteti el em lékezetem et.

Sorai valóban m ély érzelm ekről tanúskod­
nak ; —  m eggyőződ h etik  felőle, h o gy  én meg*- 
értem azt, s az e lvá lá s  sú lya  ép o ly  m értékben 
nehezedik reám is, mint önre.

G ya k ra n  gondoltam  addig  is reá, m ig le v e ­
lét nem kaptam  m eg, s ép midőn e gondolatom

Szivek tol mái* .v a 6

—  81 . —
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ébredt, h o gy  szalm atüz vo lt lelkesed ése bizo-i 
nyára, ak k o r győződtem  m eg a legőszintébb, 
legtartósabb érzelm ekről.

Én hiszem, h o gy  érzelm ei tartósak fogn ak 
lenni, h o gy  szive csak értem  dobog, hiszem , h o gy  
nem csak áltatás, m iket leveléb ő l k io lvasék , ha­
nem a határtalan szerelem  igaz szava, és hitem  
az én szivem be is, e g y  eddig m ég nem érzett 
érzetet, a szerelem  érzetét kelti fel, s bizonyossá 
tesz, h o g y  nem fo go k  önben c sa ló d n i!

S zivéb ő l igaz szerelm et m erítettem , sorai­
ból le lk i ö rö m et; —  a m ilyet csak igaz szivből, 
őszinte szavakból m eríth ettem !

Én szeretem , o ly  hőn, mint csak szeretni 
lehet, és ne szeressen engem  jobban, csak ú g y , 
mint én Önt, akk o r ez a szerelem  örökké eg yü tt 
tart bennünket, s csak a sir vá laszth at el e g y ­
m ástól !

Óh, ne nevezzen engem  a n gyaln ak , nem 
v a g y o k  én a n g y a l ; nő v a g y o k  csak, k i igazán 
tud szeretn i; m egőrizni s viszonozni tudja a forró 
é rze lm e k e t!

S  az a két szív, m ely igazán szeret, csak 
boldog lehet a v i lá g o n !

És ez az igaz  szerelem , m ig 'o ly  fájdalm asan 
em lékeztet az e lvá lásra , édes érzetet szerez a 
kebelnek, midőn felidézi a szép m últ e m lé k e it!

A  viszontlátás öröméig, mi azt hiszem nem 
is fo g  o ly  soká késni, enyhítse a fájdalm akat a
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kölcsönös bizalom. K e re ssü k  fel egym ást g y a k ­
ran so ra in k k a l; én híven fogom  fenntartani a 
levelezést.

A  v iszo n tlá tá s ig !
örökké h ive : 

V ilm a.

22.

K e d v e s  Lajosom  !

N agyo n  régóta  várom  m ár ama pilanatot, 
m elyben ü dvövözölhesselek, s te, beír határozot­
tan m egígérted  a látogatást, m égis e g yre  késel 
m egjelenéseddel. M ire m agyarázzam  ezt, m ire 
véljem  ez Ígéreted nem te ljesítését?

T alán  elfeledted  m ár egészen azt a hű szi­
vet, m elyn él igazabbat nem fogsz találni soha 
többé, v a g y  el akarod feledn i egészen a te hü 
M ariskádat ?

Óh, mit gondoljak ? M ive l űzzem el ez 
a g g á ly t  a szívről ? M it te g ye k , m ikor sehol sem 
ta lá lo k  vigasztalást.

K im e g y e k  a mező virán yo s tá jékára s az­
tán ott ep edek ném án ..........M egkérdem  a szellőt,
nem tőled jön-e ? A  szellő o ly  édesen suttog, 
s én m égis o ly  nyugtalan  v a g yo k .

T e  okozod nyugtalanságom at, eg yed ü l te, 
ki m indig szép rem én yeket ébresztettél szivem ­
ben, ki boldogságom at akartad  m egterem teni.

Elpanaszolom  a szellőnek, el a v irá gn ak
6*
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a bánatokat ; el a felettem  szálló felhőnek, h o gy  ■ 
tévedjen fe léd  s ott feletted  öntse k i könyeim .

D e ők nem értenek m eg engem , s én is- j 
mét egyed ül, m agam ra epedek ! S  én m indig í 
csak  bús, bánatos v a g y o k , m ert te o ly  igen  
m essze v a g y  tőlem.

Ó h ! ha m eg'kapod soraim at, irj azonnal, ha | 
m ég nem feled tél el egészen, irj csak e g y  pár 
szót, ha a szerelem nek m ég nem lobbant el utolsó 
lán gja  is szivedben !

H iszen most a n a g y  term észetben minden ; 
ú g y  örül, s csak  eg yed ü l én lennék bánatos, ki 1 
eddig m indig a legboldogabb v a lé k  ?

Igen ! az v a g y o k ! s csakis te é r te d !
(t. M ariska.

23*

( 1  ’álasz.)
K e d v  és M a risk á m !

Soraid  valóban m egleptek, és sietek reájok 
válaszolni rög'tön, nehogy m ég h űtlenséget v a g y  
nem tudom, mit tételezz fel rólam. Óh, im ádott 
M ariskám ! Nem  tudom kim ondani elég* h íven ,\ 
h o gy  m ily  forrón szeretlek e p illa n a tb a n , ha 
szárnyaim  lennének, repülnék most hozzád, h ogy 
a g'yönyör m iatt ott h aljak  m eg előtted.

Nem is képzeled, m ennyi igaz szerelm et ■ 
áru ltak el szavaid, nem is k é p z e le d , m ennyire ■
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fel tudom  most fogni, h o gy  e g y  szerető női 
s z í v  m ennyire őrzendő és fé ltett kincs.

Im ádott M ariskám  ! Bocsáss, bocsás* nieg 
kérésem ért, hisz tudod, m ennyire szeretlek, s 
tudod, h o gy  mint mentem volna, ha mehettem  
volna feléd, mert én csak akkor v a g y o k  ig a ­
zán boldog, m ikor körödben lehetek. D e a te 
jó szived, tudom, elnéző is tud lenni, s m eg 
is tud b o csá ta n i, h iszen , ha nem bocsáta’nál 
m eg neki, tán m egszakadna fájdalm ában.

S  ha bár reám  nézve mindeír perez gyö trő  
kín, m elyet itt k e ll töltenem , messze tőled, m ég 
is várnom  kell m ég nehány napig, s csak azu­
tán kelh etek  útra feléd, a b o ld ogság  felé.

Óh ! fe lkeresnélek én téged  bárhol is, bár­
m erre is. L é g y  nyugodt, ked\ esem, tudhatod, 
ha engednének most rendezés a latt álló ügyeim , 
m ily édes Örömmel m ennék azonnal s ha le ­
hetne, m ily édes örömmel m aradnék ott örökre, 
a te ked ves körödben . . . .

H olnap útra kelek , és nem sokára karjaid  
közé repül a te

igaz ked vesed  : 
Lajos.

24.

K e d v e s  M alvinom  !

B útól gyötörtetve* élem én világom at e 
rideg tá vo lié t alatt. A l ig  tudom hordozni az
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életet, ezer b án ataival távo l tőled ; eg yed ü li 
örömem; boldogságom  csakis abban találhatom ; 
ha g}4akorta fe lk ereslek  soraimmal; s ha te k e d ­
vesen veszed azokat; én méltó jutalm am  meg- 
találandom .

Csak most; h o g y  tá v o l v a g y o k  tőled; tudom . 

átérezni a szenvedést; most tudom csak k i f e - ; 
jezni azokat; csak  most tudom szavakb an  k i­
fejezni; mit közeledben elh a llgaték  —  csön­
desen . . . .

Óh; de m ennyi érzelem  uralja az én szíve-1 
m et! A z t az érzelm et; m ig közeledben v a g y o k  
kim ondani nem tudom ; m ert kim ondhatatlanok; i 
m ig tá vo l v a g y o k  tőled; szavakat ta lá lo k  reá; 
s epedve igyekszem  azokat kiönteni.

Ú g y  fáj pedig; h o g y  csak most tudok szó- ■ 
lani e r id eg  levélben; ú g y  fáj érzelm eim  hevét; 
h o g y  nem fejezhetem  ki előtted; hanem csak 
hallgatnom  k e ll s némán; szüntelen epednem.

D e m eddig k e ll m ég nekem  ily  tá vo l m a­
radnom tőled; m eddig  k e ll i ly  ellenállh atlan  
érzelm eket elnyom ni; m eddig sóhajtsak; köny- 
nyezzem  ?

P e d ig  m in degyre érzem; h o gy  nélküled  
nem élhetek; m indenütt téged  lá t la k ; a nap­
sugár m egrabolta szem ed sugarát; benne kép ed  
viszfén yét látom  ; a szellő elrabolta lehelleted; j 
já tszva  enyelgőn  lá g y  fürteiddel; a v irág; a 
szende ib o lya  m árván y  kebled  illa tá t lopta 
meg.
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E s midőn minden téged  idéz fe l em lékem ­
ben; lehet-e reád nem gondolnom  ? Lehet-e k i­
űzni azon szívből az érzelm eket; a m ely téged  
ú g y  szeret. -

Nem ; nem fe led h etlek  téged ! Óh; m ily  
fájó gondolat lenne is e z ! Sőt elálm élkodom  
ábrándozom  g y a k ra n ; h o g y  fölm erüljön képed 
szép m últam  tengerén; s m erenghessem  aztán a 
bűvös szem sugárokban; m elyek  vezércsilla g u l 
ra g y o g n a k  előttem; s e lvezetn ek  a m ennyország 
kap u já ig  —  a te szivedig; v a g y  elvezetn ek  v a d ­
virágo s sirhalom  sötét rejtekébe!

G yakran  felkeres az én gondolatom ; ön- 
kén ytelen  eszembe jutsz . . . szépséged gyak-* 
ran elbájol; mert a term észet is hódol a te szép­
ségednek.

C sillagos estéken ábrándozva egyedül; né­
zem ra g y o g ó  eget; tekintetem  rátapad a cs il­
la g o k ra ; lelkem  p ed ig  ott já r  közöttük; s m eg­
kérdezi azokat; nem a te fén yed  rabolták-e el ?

A  leg fén yeseb b  c s illa g  tőled jö n ; e ltáv o ­
zott ő is onnan; körödről messze tájra; id,e hoz­
zám; m ert az ő fén ye  e lh a lv á n yo d o tt a te sze­
med m ellett.

A  cs illa g  tőled jött el hozzám.

Innen e lm egy; elvonul a felhő; a sötét 
fe lh ő ; az én szivem  felett sÖtétebb búbánat b o ­
rong; az érzelm ek erősebb harczot vívn ak; mint 
a czikázó v illám ok a felhő k e b lé b e n ; —  a felhő
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eltávozott innen más tájra, oda, hol nem ta lá l 
hozzá hasonló gyászt.

Óh ! te a ra g y o g ó  nap, s én az éjjel . . . .! j
„Ha szivünk egybe olvadna,

K.ánk beh szép hajnal hasadna !w

És aztán örök hajnalban élnénk keresztül 
az é le te t!

E lsietek  én hozzád m ielőbb, h o gy  gyön yör- 3 
ködhessem  bájos lényedben, s szem lélhessem  
tiszta szived n yiltságát, ártatlanságát.

Szivem , lelkem  ú g y  is ott van szüntelen . 
nálad, körü lted ; nekem  is mennem kell akkor, 
m ert itt nem élhetek.

•És akkor aztán elfogom  mondani szivem  
hő szerelmét, szem élyesen, mit eddig  sohasem  
m ertem  elmondani.

E lfogom  mondani, amit csak m ondhatok a 
te szerelm ed bűvös varázsa alatt.

Erőt fo g  m ajd kölcsönözni nekem  biztató  ̂
m osolyod, s érzelm eim  hevesen tárom  fel, v a g y  
p ed ig  boldogan, közeledben ismét —  h a llg a to k !

A k k o r  v a g y o k  —  le g b o ld o g a b b !
H a m egkapod soraim at, irj e g y  pár sor 

választ, n yu gtasd  m eg g yö trö tt sz iv e m e t!
Ü dvözöl

örök h íved :
Sz. A lb ert.
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2 5 -

( Válasz.)

K e d v e s  A lb e rt!

M egn yugtatn i igyekszem  g vö trö tt szivedet, 
s óhajom igyekszem  kifejezni a felett, h o gy  
látogatásoddal minél előbb szerencséltess m eg 
eng'emet.

Ó h ! mert én sohajtozom utánad, s g y a k ­
ran fölm erül előttem  a te képed, jóságos alakod, 
s akkor az eg yü ttlé t édes b o ld o gsága  után tit­
kos, legyőzhetlen  v á g y  ébred szivem ben.

És vigasztalásom ra többnyire csak annyi 
szolgál, h o gy  a te hű szived m eg fo gja  őrzeni 

em lékem et, s nem fogsz elfeledni. És m egn yu g ­
szom am a hitben, h o gy  nem sokára ismét látni 

fo gju k  egym ást, s aztán ismét csevegh etün k 
e g y ü tt m in denről!

V aló b an  n agy  örömet szereztek nekem  so­
raid, m elyben felem lited, h o gy  közelebb m egláto­
gatsz. J öjj is, m énéi előbb, én is v á g y v a  v á r la k !

Óh ! nem hallgatod-e m eg a csalogány-da­
lát a kis k ert lombos fái között, a csöndes es­
téken, m ikor eg yü tt ábrándoztunk a múlandó 
je len ről s a jövőről, m eg?uillgattad-e a szellők sut­
to gását?  . . .

Óh, ha fig ye lté l ezekre lehetetlen, h o gy  ne 
gondolnál reám  . . .  a k is  csalo gán y  sóh ajtáso­
mat h allatja  a lomb között, a suttogó szél b úbá­
nataim  panaszolja a v irá g n a k  . . .
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L ehetetlen ; h o gy  ne gondolnál reám  s ne 
győződnél m eg e g y k o r  reb egett szavaim  ig a z ­
ságáról . . .

De m eg v a g y o k  győ ző d ve felőle; h o g y  
ig a za k  mindazok; m elyeket legközelebbi le v e ­
ledben felem lítesz; én igazakn ak  hiszem; ism erve 
szerelmedet.

De az m égis va lóban  m egm agyarázhatlan; 
h o gy  én i ly  szokatlan öm ledezésekbe bocsátkoz­
zam; holott; mint ism erhetsz én is néma szoktam  
lenni . . . M indenről beszélünk; csak a szere­
lem nél h allgatunk; s most az utóbbi jutott elő­
térbe.

Lásd én is ú g y  va g y o k ; mint te . . .  én is 
csak  akkor v a g y o k  boldog; m ikor hallgatok.

Hisz a va lódi b o ld o gság  nem szorul sza­
v a k ra  !

B o ld o g  v a g y o k , ha k im e g y e k  v irágaim  
közé; ahol minden h a llg a t csöndesen; boldog v a ­
g yo k ; ha csillago k  tűnnek fe l az égen a csön­
des estéken; m ikor ünnepi csend honol szerte a 
vidéken. Ü nnepi csend honol szivem ben is; és 
én mért érzem bold ogn ak ilyen k o r m agam ; szi­
vem  mért te lik  el b o ld o gsá g ga l ilyen k o r —  — ?

R á d  gondolok; ked ves A lb e rte m ! . . .
Mindig* óh ajtva  vá rt soraid most nem b á ­

nom ha nem érkeznek ÍS; inkább te m agad 

jö jj! . . .
V á rla k  ! örökké tied :

M alvin.
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2 6 .

K e d v e s  E telkám  !

A  v ilá g  legunalmasabb^ legrid egeb b  tá jé­
káról irom e sorokat. Unalm asíik; felette  umtl- 
nmsak itt a napok. C saku gyan  m eg k e ll ^dnom 
az árát am a v ig  perczeknek; m iket eg y k o r  b o l­
dogan tplték veled. Fájdalom ; keserűség . . .  s ez 
az el nem űzhető unalom unottá teszik már él­
temet. *

H át te; h o gy  érzed m agad ? S^oktál-e néha- 
néha rám is gondolni; nem feledkezél-e m eg a 
te A lfréd ed rő l ?

Ú g y  látszik; h o gy  ig e n ! . . . T ized ik  le v e ­
lemre; ha kap ok e g y  választ; s az is két szóból 
áll. Ó h ! beh keg yetlen  kis a n g y a l v a g y  édes 
E telkám ; olyan  ritkán Írsz/ h o gy  m ég már a v o ­
násaid is elfeledem ; s m ég annyi szórakozást 
sem . akarsz szerezni nekem.

Se b a j ! íro k  én te h elyetted  is; s aztán 
gondolok én e leget reád; m ig k ifárad ok gondol­
kozásom ban; s —  újra kezdem.

T egn ap i délutánom m égis szokatlan m ulat­
ságosan telt el. Igaz; nem tánczoltunk; de m égis 

m egérdem li a m ulatság nevét; mert kellem esen 
társa lo gtu n k e g y  ked ves háznál. S  a mi; fő e g y  
régi-régi jó barátom m al is ta lá lk o zta m ; a lig  is­
mertem  reá.

Tudod ki vo lt ez?
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A z  a fiatal ur, aki teérted is epedett^egy- 
kor ; de miután e te szived már el vo lt ajándé­
kozva, s nem viszonozhattad szerelmét, ú g y  lá t­
szik, lem ondva a rem ényekről, feledni ig y e k sz ik  
búbánatát.

Sokáig* beszélgettem  vele. S o k  szép részle­
tet beszélt élettörténetéből, s én valóban  „élve­
zettel hallgattam  azokat.

E leinte n agyon  szomorú volt, későbben e g é ­
szen m egváltozót^ ked élye. B orba fo jtva  b án a­
tát, egészen felderült ked élye.

V . E lem ér volt e z !
H át ily e n e k  a m egcsalt szerelm esek 1 S  eny- 

nyiből állott az én tegnap délutáni m u latságo m !

Lásd ked ves E telkám , m égis m ennyi örö­
m eket szerzesz nekem  te, földi a n g y a l! —- Lásd, 
ha te nem lebegnél előttem  én is régen elkár- 
hoztam v o ln a ! H a te nem szeretnél, én is régen  
élőhalottá változtam  volna.

Ó h ! deríts fel olykor-olykor, de m inden­
esetre g yak rab b an , szellem es so ra id d al! Onts be­
lém  rem ényt, é le te t !

Jelen levelem m el fényképem et is kapod, a 
legujabbat. E lőször is neked küldöm, lásd, h o gy  
mindent m egteszek, csak el ne fe le jts !

Csak el ne fe le jts !
A  nefelejcs, m elyet e g y k o r  nekem  em lékül 

adtál, keblem be van r e jtv e ; hervadt v i r á g ! m ég 
is h iven em lékeztet a te örök h ű ség ed re!



M ost pedig* nincs e g y é b  hátra, mint —  
sietve v á la s z o lj!

S írig  a tied : 
A lfréd .

*  *

2 j .

* ( Válasz.)

K e d v e s  A lfréd em  !

U nalm as világo d b ó l inditott soraid kaptam , 
s mint mindenkor, ú g y  most is örömmel ragadok 
to llat a válaszra, tehát legk evésb é  igaz az, h o gy  
én neked csak  o lyk o r-o lyk o r szoktam  Írni.

M indenek előtt pedig* köszönetéin fejezem 
ki, h o gy  szoktál reám  is gondolni, daczára a 
sok kellem es időtöltésnek, m elyekben  ott, mint 
irod, van  e lég  módod.

Mondhatom nagyon hizelg'ő, h o gy  m ég 
nem feledtél e l; de lehet különben, h o gy  ezt 
csak  az unalom nak köszönhetem. S  m ivel még* 
az o lyan  délutánok is ritkák, mint a m ilyen e­
ket m egcsalt szerelm esek körében töltendesz, 
csak jut idő arra is, h o gy  reám gonddlj, s írj 
e g y -e g y  pár sort.

B izon y nekem sem valam i kellem es időtöl­
téseim  vannak. Ez is csak olyan  falu, mint a 
íöbbi, itt sem ta lá l az em ber valam i különös 
gyön yörű séget. L egfe ljeb b  ha elan dalog a ter­
mészet bájain, szépségein, s k ik im egy  a sza­
badba —  sé tá ln i!
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Hanem  m égis én nem ú g y  teszek, m int te 
szoktál. Én nem csak  azért irok, mert, m ondha­
tom, no, van  rá időm , és unalom űzésből, hanem 
m ert jó indulattal emlékszem reád m indannyi­
szor. Rem élem , h o g y  ezután te is más tá rg y a t 
keressz az unalom űzésre s reám kellem esebb 
időtöltéseid körében is szivesen gondolsz ?!

És felkeressz g y a k ra n  soraiddal, azt hiszem 
jut reá időd e l é g !

R ég eb b en  irt leveled b e felem lítetted  volt, 
h o g y  nem sokára azt is m egírhatod, m ikor fogsz 
hazajönni, s most egészen elfeledkeztél róla. P e ­
d ig  engem  nagyon  érdekel ez, hiszen tudhatod, 
h o g y  hányszor rebegtem  m ár e szavakat, h o g y : 
m ilyen szomorú az élet, ha te távo l v a g y , és az* 
unalom  kétszeres terhem re van, ha te nem 
v a g y  i t t !

H azajöveteled  idejét tudatni tehát ne fe­
ledd el jövő leveled ben, v a g y  te jöjj a le vé l 
helyett, szívből v á r

„ hű k e d v e s e d :

(t . E telka.

28.

K e d v e s  Id á m !

B oldogan m erültem  el ábrándaim  között, 
rád  gondoltam , k ed ves  Idám, s olyan édes vo lt 
nekem  rólad gondolkodnom , boldogságom ról !
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E gyszerre  csak lép tek  zaja zavart m eg, s a 
levélh ordó felriasztott álm odozásaim ból. Ó h !

„Hát nekem a boldogságról

Még csak álmodni sem szabad ? . . .

I g e n ! a b o lgo gságró l á lm odoztam , s most 
kép zelheted  m ennyire el lehetek rag ad tatva  az 
örömtől, h o gy  tőled le v e le t kaptam . Ó h ! m ily  
édes vo lt felism erni a z t !

„Piros a pecsétje 

Finom a hajtása ;

Óh ! áld o tt! óh ! áldott 

A  keze írása !u

A zonnal leültem  is és to llat ragadtam , h o gy  
m egköszönjem  a te szép telkednek, h o gy  hát 
m ég sem feled keztél m eg rólam.

íro k  a zo n n a l! Lásd  m ily  hűséges v a g y o k , 
lásd, h o g y  szeretem  a b o ld o gságo t!

En p ed ig  ked ves soraidból o ly  édesen tu ­
dom azt olvasni, m elyek  o ly  űditőleg hatottak 
reám, mint a h ervadt rózsára a hűsítő h a rm a t!

Á to lvaso m  leve le d  kétszer, három szor, s 
ú g y  érzem, h o g y  szivem be m indannyiszor üdv 
lopózik be.

Á to lvaso m  a k ed ves sorokat, és egyszerre  
azt képzelem , h o gy  tavaszban élem  világom at, 
azt képzelem , h o gy  szivem  m indjárt m egreped 
a b o ld o g sá g  közepette.

És -a te szép alakod is m egjelen most élőt-
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tém ; elárasztod utaim at rózsákkal, n efe le jcsek­
kel, ib o ly á k k a l s én mohón szívom  az illatot.

Ó h ! te boldog* szerelem  !
K érdezed, h o g y  m*ben lelem  én időtöltése­

met. Ó h ! jól tudod te miben lelhetem . Szün te­
len rólad gondolkodom , s ha kifáradok —  újra 
k e zd e m !

Óh ! hiszen áto kk á  változnék különben 
m inden perez, minden pillanat, e fájó, keserű 
távollétben.

S  e keserű távollétb en  m ivel tudnám  v i­
gasztaln i m agam , ha nem boldog*, öröm teli v i ­
szontlátással , m ely  ha b ekövetkezik, édesebb 
vigasz nem található  a fájó szívre a földön ?

S aztán am a viszontlátás m ennyi sok re­
m ényt be fog  teljesíteni, m elyek  most, m ig édes 
szendergésbe hozzák a szivet, epedő fájdalm at 
okoznak.

V iru lja to k  fel szép rem én yek és hozzátok 
m eg m ár a szívn ek  annyi fájdalm ak, bánatok 
jutalm ául a csöndes, zavartalan  b old ogságot ! . . .

írod  leveledben, ked ves Idám, h ogy m in­
d ig  a régi érzelem m el, s hő szerelem m el g o n ­
dolok-e reád ? —  E rre nem tudok e lég  h íven 
válaszolni, különben m egtalálhattad a fe le letet 
a fentebb irt sorokban is. Óh ! ked ves Idám , mit 
érne az én életem , ha én téged  nem sze­
reth etnélek !

Érzelmeim , szerelmem  mind a r é g ie k ! 
Csak a bánat nő eg yre , csak a fájdalom  lesz
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e g y re elviselh etlen ebb, s a szen ved ély  a v á g y  
fokozottabb.

Csak a könyeim  apad tak meg’, csak az arcz 
régi v idám sága  tűnt e l ; könyeim  m egap ad­
tak, hisz ezzel enyh itgetem  a bánatot, m ire 
csöndesen kezdenek hervadni az arcz rózsái.

K e d v e s  leveled  minden betűje e g y  g y ó g y - 
balzsam  szivem re, azért o lyan  ked vesek  nekem  
a te leveleid , s azért várom  azt m indannyiszor 
an n yira  óhajtva.

ír j kedvesem  minél g ya k ra b b a n , éleszd a 
keb eln ek a rem én yvirágait szerelm es szavaid ­
dal, óvd m eg azokat a h ervadástól, óvd m eg 
szivem et, neh ogy kiszenvedjen m ég m ielőtt ré­
szesült volna az üdvözítő viszontlátásban!

T e jó, nemes s z í v  v a g y ! M inden szavadból 
a régi m elegség sugárzik ki és én m égis ú g y  
szenvedek, épen azért szenvedek, mert érzem, 
h o gy  boldog le s z e k !

És ha a sok szenvedés után el fo g  k ö v e t­
kezni az a kim ondhatatlan boldogság, m elyet 
m ég az a n g ya lo k  is irig ye ln i fogn ak, m ily igen  
édesen fo g  esni az e g y k o r  keserű  m ú lt!

S  m ig él a rem ény, a szív nem fog  m egsem ­
misülni, b árm ily  fájdalm asan szenved i s !

Hü szerelem  legy en  e lvá lh atlan  társunk, 
s v igaszta lón k a csügged ésben  ! A  viszontlátásig  :

örökké hü ked vesed  
H. M iklós.

Szivek tolmácsa. 7
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2Q.

K e d v e s  M a risk á m !

O ly  g y a k o rta  veszem  kezem be a tollat, h o gy  
kipótoljam  a te hibád is. A zt tudniillik, h o g y  
Írjak h elyetted  is.

Ó h ! mondd, ked ves M ariskám , mi az oka 
annak, h o gy  o ly  ritkán keresel fe l ked ves  so­
raiddal, mondd, m iért késel e g y re  a vá lassza l?  ; 
Ó h ! p ed ig  tudod, m ennyi k é te ly e k e t k e ll átszen­
vednem  ily e n k o r ; szüntelen tűnődés, aggódás 
között, v a g y  b etegségedre, v a g y  nem tudom, 
m ily  bajra gondolok.

V a g y  ha b eteg  v a g y  talán azért nem Írsz, 
h o gy  nem akarod zavarni nyugalm am at a fájó 
h írrel?  Nem akarod átszenvedtetni velem  is a '  
fájdalm akat ? Lásd, m ily jó v a g y o k ! M ég akk o r 
is m indig csak jót gondolok felőled, akk o r is, | 
midőn panaszkodom , s tán alvó  szerelem re Vhgy 
mit tudom, mire kellen e gondolnom !

M ár több mint két hete, h o gy  iitnak indí­
tottam  m últkori panaszos levelem , s most csak  
alig* annyi választ kaptam , h o gy  kezedhez ér­
kezett.

Ó h ! ked ves M ariskám , nem tud m egelé- j 
gedn i az én szerető szivem  ily  kevéssel, hiszen 
azelőtt m indig és m indig o ly  szívesen, s o ly  
g} akran kéréséi fel. K i  tudja m ennyit szen­
ved ek keresztül azon idő alatt, m ig levelem re, J 
várom  ked ves soraid. M egöl a várakozás kínja.
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V árom  ked ves soraid, s m égis ú g y  félek, ha 
m egkapom  is, h o gy  majd újabb m eg újabb h i­
d egségn ek k e ll nyom ára jutnom. D e nem, nem le­
het az, h o gy  az a s z í v ,  m ely annyit szenvedett, 
m ely annyi keserűséget átélt, m ely annyit küz­
dött, m ig szived b irtokába jutott, h o gy  most 
m ég fájdalm asabb, keserűbb életnek legyen  k i­
téve. Nem  lehet, h o gy  a s z í v  épen akkor csa­
lódjék, midőn a legszebb rem én yekkel van m eg­
telve. Nem  lehet, h o gy  te, k i szivem  szived ­
hez em elted, most földre tipord. S zeg én y  sz iv e m ! 
épen akk o r kell a legkeserű bb  harczot fo ly ta t­
nod a kétségbeesés ellen, midőn forró szerelm ed 
a legm agasab b ra  küzdte ki m agát, akkor kell 
epedned, e g y  eg y k o r  o ly  hőn szerető s z í v  fe llo b ­
banó szikrája után, midőn az öröm teljes szerelem ­
ről kellen e m egg yő ző d n ö d !

M ikor e szívnek kincset adtál, a legd rág áb b  
k in c s e t: szivedet, m ikor szivem  soha jobban nem 
érezte annak becsét inkább, mint most, akkor 
akarod a le g n ag y o b b  fájdalom m al, halálthozó fá j­
dalom m al keseritni, h id egségéd d el ?

Igaz, te adtad a szívnek az é le te t! T e ad ­
tad, te veh eted  e l !

H át születésem hez legy en  hasonló egész 
életem  ?

R id e g , nagyon rideg tél vo lt a k k o r !
A  zivatar hangos zokogással süvöltött, és 

fájó nyögéssel zeng'te el bölcső-dalom ! A ztán  
e g y  g ú n yo s kaczajjal fejezte be. . . .

T



IOO

D e kö vetk ezett utána napsugár is. T éli, fa ­
g yo s  n ap sugár; m o so lylyal hinté be a vid éket, 
és a term észet o ly  szinben tűnt fel, m intha k i­
keletre ébredne fel. És te hangos zivatar, nem 
szűntél m eg vég legesen  az r)6u szelid m osolyára, 
és te szelid m osoly, m ely örök tavaszra  készí­
tetted szivem et, téli npasugárrá fogsz változni ? . . .

Ne vedd rósz néven, ked ves M ariskám , 
h o gy  ily  keserűségekre fordult toliam , ne ved d  
rósz n é v e n , éd esem , h o gy  m erészeltem  két­
kedni hű szerelm edben. Óh, hiszen e lkép zelh e­
ted, m ily iszonyú kinokat kell szenvednem," ha 
csak ilyen ekről álm odozom  is.

Ó h ! erŐsitsd m eg kedvesem , a m ég mindig, 
erős h itet; adj rem ényt a kebelnek, a szivnek, 
m ely téged  o lyan  hőn szeret!

V igaszta ld  m eg szom orkodó

B éládat.

3 0 .

( Válasz.)

K e d v e s  B élám  !

E lkesered ett szivből eredő soraidat vettem . 
N e neheztelj m eg, h o gy  nem irhatok hosszasab­
ban, vedd figyelem be, h o gy  csaknem  teljesen 
idegen ek körében nem igen  kínálkozik  kedvező 
alkalom , a levélírásra. G yőződj m eg, h o gy  régi 
érzelm eim  legk evésb é  sem változtak  irányod-
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bán. S  aztán hányszor mondjam m indig u g y a n ­
azt, h o g y  s z e re tle k ! L evelem  is nagyon egy- 
 ̂hangú maradna, ha m indig e szó körül m arad­
nék. M eggyőződhettél már e lé g g é  e szó igazsii- 
gáról. Lásd most sem irhatok hosszasabban, s 
csak  annyit em litek m ég fel, h o g y  már unni 
kezdem  itt való idézésünket, s azt hiszem nem 
sokára el is 'm e g y ü n k  innét. N agynéném  is az 
én vélem ényem  követi, s akkor szavaival is el 
fogja  oszlatni k é te ly e id e t:

hü
M ariskád.

3 1 *

K e d v e s  M a rg ito m !

N agyo n  csodálkozom  rajta, h o g y  m ég élet­
je lt sem akarsz adni m agadról, m ár három  le­
ve le t indítottam  hozzád, s azokat teljesen fig y e l­
men k ivü l hagyod. N ehéz bú tépi szivem et, 
midőn e sorokat irom m ost; szivem  kétségtől 
gyötörtetik , midőn negyedszer kereslek  fel. Ha 
aztán annyi leveleim re sem kapok választ, azt 
is érteni fogom  ! . . .

Szép, v irágo s tavasz vo lt akkor, midőn én 
tég ed  m egláttalak, midőn biztató szavadra ad d ig  
m ég nem érzett érzelem  keletkezett sz iv em b en ; 
tavaszi fuvalom  játszott lágyan , szeliden körü l­
tünk, g y ó g y ir t  csepegtetett b e lé m ; m adár da­
lo lt a zöldelő ágon, és rem ényt öntött szivem be
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s rózsás jö vő ve l kecsegtetett. Óh! h o gy  hihessem  
én most, h o gy  te azt a tavaszt elrabold tőlem , 
amit te szereztél nekem ? !

E lrabolnád szivem től a b o ld o gságró l da­
loló csalogán yt, s m inden dala h e lyett csak  
e g y -e g y  sóhajt juttatn ál a kebelnek, elraboln ád 
tőlem  a tavaszt, minden rem én yvirá ga iva l együ tt, 
s m eghervasztanád h idegségeddel, mint v irá g o t 
az ősz h ideg  szele?

E lrabolnád tőlem  a napfényt, a v ilá g o ssá ­
got, ha letűnik nekem  szép szemed, s aztán örök 
sötétséget boritnál szivem  derengő hajnalára ?

F elzavarn ád  szivem  csendes tavát, hol 
minden hab elsim ult beszédedre, s játszin  enyel- 
gett' a nappal, a te bűbájos képeddel, szeliden 
rin gatva  kebelén  ? . . .

Ó h ! kedvesem , h o gy  h ag yh atn ál te engem  
ennyire árván, e lh ag yo ttan  ?

Igaz, hatalm adban áll m inden! —  T e  ad­
tad a szivnek az érzelm et, te el is v e h e te d ! —  
T e  adtad a rem ény zöld koszorúját, te szét is 
tépheted, h o gy  én bánatteljes, könytől ázott 
arczczal szem léljem  hulló le v e le it!  . . .  T e  küld- 
heted alkon yra a napot, h o gy  reám az örök sö­
tét sirhant b o ru ljo n ! . . .

Óh! irj, k e d v e se m ! m ielő b b ; éleszd fel 
újra rem ényeim  hervadni kezdő v ir á g a it ,  s 
ne engedd elhervadn i a s z í v  a lig  nyíló  rózsáit. 
N e engedd, h o g y  rem élt szép időm h elyett csak 
a sajgó s z í v  sóhajaiban találjam  vigaszta lá
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sorrtl . . . Óh ! ne engedd, h o g y  sokáig  öntözzem 
könyeim m el arczo m ; ne e n g e d d , h o gy  szi­
vem  az emésztő fájdalm ak tengerében so k á ig  
fü r ö d jé k ------------—

S irv a  nézek, m ég ed d ig  nem ism ert fá jd a­
lom m al a jövő e lé b e ! . . .

D e ah, aztán m ilyen  k ed ves lesz nekem, 
ha ennyi zivatar után b ékére intő szivárván yom  
pillantom  m eg vigaszta ló  soraidban.

A k k o r, csak akkor tudom m ég átérezni, 
h o gy  minő h á lá va l kell adóznom a M indenha­
tónak, s neked, ha e h án yatásokb ól biztos ré v ­
partra  jutandok. Csak akkor tek in th etek aztán 
lelkin yu galom m al vissza, ha rem ényeim nek, bol­
dogságom nak nem csak rom jaival k e ll m egérkez­
nem ! . . .

Óh, irj kedvesem , s ne hadd, ne hadd el-* 
veszni, ne hadd összetöretni azt a hajót, m ely, 
o ly  épen indult volt e g y k o r  útnak az é letten ­
gerén  !

Forrón szerető 
Lajosod.

3 2 .

( Válasz.)

K e d v e s  Lajosom  !

B eteg , nagyon  b eteg  voltam , ked ves L a ­

josom  !
Soraid  o lyan  jól estek lelkem nek, és a fá j­
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dalm akat eloszlatták teljesen, m elyek  még’ -meg­
m aradtak a betegségb ől.

N e neheztelj é r te /  h o gy  nem Írtam m ind­
eddig, mert nem írhattam , s aztán m egism erve 
nemes szived, nem is akartam  értésedre juttatni 
szen ved ésem ; e lég, elég, ha én sze n ve d te m !

M ost látom  csak valóban, h o gy  te m ily jó 
és nemes lé lek  v a g y , csak  most látom  igazán, 
h o gy  m ennyire szeretsz, midőn p e d ig  igen-igen 
m egh aragud hattál volna hosszas hallgatásom ért. 
T e  ezt nem tetted, hanem n egyed szer is szépen 
írsz, s rem élve, anélkül hogy' sejtetted volna 
legk evésb é  szenvedésem  s an élk ü l, thogy hűt­
len ségg e l vá d o ltá l volna.

Óh, ked vesem ! Nem  fogok én neked sohí| 
sóhajokra adni alkalm at, nem fogom  én tőled 
elrabolni azt a tavaszt, m ely egyszersm ind az 
én tavaszom  i s !

írod, h o gy  hatalm am ban á l l , e lvenn i az « 
érzelm et, mit a d ta m ; a rem ény zöld koszorúját 
széttéphettem , m elyet e g y k o r  fűztem n e k e d ... .  
Ó h ! de azt nem gon doltad  m e g , h o gy  te m ég 
szivem  rabolhatnád m eg tőlem, am it o ly  régen  
szivedbe tem ettem , s h o g y  a rem ény hervadt * 
koszorújával az én szivem  v irá g a it  tépném
szét! . . . .

M ost p ed ig  sietek befejezni levelem et. 
R ö vid en  írtam  u gya n  ez alkalom m al, m égis azt 
hiszem, m indent m egírtam . —  S ietek  levelem -



mel, mert csak uj fájdalm akat érzek, ha tudom, 
h o gy  szived  nehéz kétségek  között v ívó d ik  és 
e g ye d ü l csak én é r te m !

M ostani állapotom  felő l p ed ig  lé g y  m eg­
n y u g o d va  teljesen. A  b eteg ség  utolsó nyom a is 
eltűnt rólam, visszanyertem  régi kedvem , s for­
rón szerető —  szivem et, m ely csak érted ver ! . . . .

L é g y  n y u g o d t, s érezd zavartalanul az 
örömet, m ert hiszem, h o gy  „biztos révp a rtra “ 
ju to ttá l! S  hü szívvel gondolj

egészséges 
M argi tódra.

33*

( Viszontválasz.)

K e d v e s  M a rg ito m !

Nem írhatom le az örömet, m elyet k ed ves 
soraid okoztak nekem, h o gy  m ár nem v a g y  b e­
teg , de nem írhatom  le azt a fájdalm at sem, 
m ely egyszerre  m eglepett, m ert te szenvedtél, 
kedvesem , a b etegség  gyö trő  kínja alatt.

És hát e g y  i ly  jó s hü szívnek kellett szen­
vednie, mint m ilyen a t ie d ; e g y  ily  nemes k e ­
belnek kellett hódolni a b eteg ség  hatalm ának, 
mint a te ártatlan kebeled.

D e hát már eloszlottak a fájdalm ak, te is­
mét egészséges és hü v a g y  ! És én d e rü lt; derül- 
tebb mint zugó zivatar után a kéklő ég, derül- 
tebb m int v a la h a !
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Ism ét érzem a lá g y  tavaszi fu valm at k e ­
rültem, hallom  a m adárdalt, hiszen ismét vissza­
tért, minden b ája ival, szépségeivel, g y ö n y ö re iv e l 
az én ta va szo m !

És most a m enny nyiln ék m eg előttem , ha 
téged  itt látn álak, v a g y  ha most oda hozzád re­
pülhetnék. No de m e g p ró b álju k !

Ma este elindulok, kedden v a g y  szerdán 
ott leszek, tehát már választ ne is küldj e le v e ­
lem re, mert már nem ta lá l itthon. M ost sietek 
az útra, h o zzád ! O tt aztán m ég eg yeb ek rő l is 
beszél

örökké h ü : 
Lajosod.

(Jegyeshez.)

3 4 -
K e d v e s  A n n á m !

Nem tudom mi ösztönözhet m indig, h o gy  
Írjak neked k e d v e se m ! ím e a lig  e g y  hete, h o gy  
legközelebbi levelem  útnak indítottam  s ime 
m ily ham ar követi azt a másik. K ön n yen  m eg­
adja a fe le letet hevesen dobogó szivem , m ely a 
zaharai sivatagb ól, a jelenből ú g y  vá g y a k o zik  
messze, ott hol v irá n y ra  ébredne fel, a te k ed ­
ves körödbe, kedvesem  ! Oda sovárg, oda v á ­
g y ik  szivem , oda, h ova most csak képzeletben 
szállhatok, mert kö tve tartanak a sors ak a d á ­
lyai. ó h , de azt hiszem m égis, h o g y  legyŐ zhe­
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tem ezeket, és nem sokára fölcserélem  rideg* éle­
tem a b old o gsággal —  ott a te körödben ! O tt 
hol a p atak  o ly  élénken lejt a zöld ligetben, s 
m adarak énekétől viszh an gzik  a táj, s a két s z í v  

együ tt érez, s kéjjel g yö n yö rkö d ik  a term észet 
pom pájában, ott fogom  én m ég csak  igazán el- 
rebegni, am it itt most ki nem tudok fejezni, ott 
a szép m agányban  fog'om én majd csak élvezni 
a v ilágo t, —  és ezt mind a te körödben, mind 
tevéled, é d esem !

Óh, az én rem ényeim  teljesü lve  lesznek, 
ábrándaim  nem foszolhatnak szét soha, hiszen a 
te őszinte vonzalm ad mit nem !enne képes tenni 
éltem  fo lyam án ? . . .

T e  h iven m egtartod szavaidat, híven m eg­
őrződ a boldog, hü szerelm et sziv ed b en ; akkor 
én a m ennyek országát fogom  m egh ó d íta n i!

M eg v a g y o k  g yő ző d ve , h o g y  g ya k ra n  fe l­
idézed em lékedben a szép m últat, s aztán gon ­
dolva e g y  szebb jövőre, a jelenben, eszedbe ho­
zod im ádó Im réd i s ! M eg v a g y o k  győ ző d ve, 
h o g y  szerelm i esküd nem csak  „könnyű, lenge 
n á d “, hanem szilárd, mint a büszke c s e r ! És én 
m égis ú g y  óhajtom, m inél többször hallani k e d ­
ves ajkadról e s z ó t: „szeretlek^, s o ly  nehezen 
várom  soraidat, mintha csak  sorsom eldönté­
sét várnám  tőlök m indanynyiszor, o ly  k é ­
tes érzelm ek között várom , mintha nem tudnám  
jól, h o g y  azok m indig u gyan azt tartalm azzák, a 
te szerető szivednek édes érzelm eit, s az áldás
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szelíd szavait. Lásd, m ily  boldogok m égis a sze- I 
relm esek, lásd, m ily  édes epedés az ő életök, I  
h o gy  m ég b old ogabbak le g y e n e k  e g y k o r ! —  Óh, I 
de nem fo g  so k á ig  késni az a b o ld og  nap j  
sem, m ikor sziveink e g yesü lve  lesznek, le lkü n k  1 
e g y g y é  olvad. A  n yá r v irá n ya  m eghozza a mi I 
szám unkra is a rózsakoszorut, a nyári nap h eve J 
a b old ogság örök fényben égő napját is reán k « 
fogja deríteni, midőn az oltárnál reb egjü k  el e :j 
szót: „sze re tle k !“ . . .

Ott e g y g y é  forr szivün k! E l leszünk je 
g y e z v e  a boldogságnak, el öröm n ek; el leszünk 
a fá jd a lo m n ak! A z  én hü szivem  hü osztozó társ |  
lesz örökké !

A d d ig  kedvesem  őrizd m eg hü szerelm ed 
szivedben, mint én m egőrzőm  a tiedet.

És vigasztald  m agad a boldog viszontlá- % 
tásig, mi m ár nem o ly  sokára fo g  bekövetkezni. * 
És akkor elviszem  hozzád azt a hü szivet, m ely  * 
soha sem szűnik érted hevülni, s am ely többet 
ér, mint a m úlandó földi kincs.

L é g y  vidám , k e d v e se m !
Ha m egkapod soraim at irj m ielőbb, tudod, 

h ogy az életet csak ezáltal tartod fenn bennem, 
tudod, h o gy  m ily  nehezen várom  azokat. A  b o l­
dog viszon tlátásig! Em lékezzél m eg g y a k ra n

hü
Im rédről.
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( Válasz.)

K e d v e s  Im rém !

Ü dítő harm atként hatnak soraid mind­
annyiszor e rideg m agánosságbíin epedő tel­
kem re. Csak szüntelen reád  gondolok, s évekn ek 
tetszenek a p erczek  ama szép napig, m ikor v i­
szontláthatlak téged  az örök bold ogságra  ! —  
A z  a zöld lig e t k ih a lt m agány, pusztaság ne­
kem  most, a m adárdal e g y -e g y  fájó sóhaj, m ely 
lázasan tör fe l a kebelből, s csak  eg yed ü l azért, 
m ert te tá v o l v a g y  tőlem  !

A ztán  én m égis m ivel m ulathatom  most 
m agam  ? E g y e d ü li m ulatótársam  E ötvös „K art- 
h ausi“-ja; ez eg yed ü li szórakoztatóm . És én bár 
fo lyton csak  csalódásokat o lvaso k  itt, le g k e ­
vésbé sem tudok soha effélére gondolni, sőt a 
hűtlen szerelem  m ég jobban m eggyőz, h o gy  mi 
m ilyen  boldogok fogunk lenni.

„K a rth a u s i“-t olvastam  akk o r is ,  midőn 
ma délután 3 óra tájt a levélh ordó  lépett be, s 
hozta a te k ed ves leveled et. O h ! m ily  örömmel 
tettem  le a kön yvet, s kaptam  a te v á rt le v e ­
led után, s nem is csalódtam , az vo lt ; édesen 
olvastam  v é g ig  s újabb m eg újabb vig aszt n y er­
tem szivem re hű szerelm ed b ő l! S  én nyugod t 
k e d é ly ly e l veszem  kezem be a tollat, h o gy  át- 
érezzem  ve led  a jövő b o ld o gság  szépségét, örö­
mét ! —  kínos kéj e z ; a b o ld ogság  ábrándain
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távo l egym ástó l ö rü ln i! Es ezt a kínt most csak­
is az ábránd, kép zelet enyhítheti, h o gy  e g y k o r  
egym ásé le sz ü n k !

És az a boldog* nap bárm ily  nehezen is, 
de m égis közéig, a m ikor aztán a szerelem  jó­
tékony a n g ya la  véd szárn yai a la tt az é letnek 
csak  szép oldalát fo gju k  ismerni. E rre fo g  tö­
rekedni az én szivem , m ely m indkettőnk közös 
v á g y a , erre fo g  törekedni a te szerető szived, 
m ely nekem edd ig  is annyi öröm öket ^szerzett; 
ne csodáld hát, ha teljes erőmből igyekszem  re­
m ényeid beteljesedésére, h ogy  aztán ve le  e g yü tt 
az én rem ényeim , vá g ya im  is e lérh etők le­
gyen ek.

A d d ig  pedig, m ig e lérkezik  a viszontlátás 
napja, s vé le  az örök boldogságé, lé g y  nyugodt, 
kedvesem , s em lékezzél m indig a te érted epedő

sírig  hü 
A nnádra.

---- ---------
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BOLDOGTALAN SZERELEM.



Most látom, mily erősen 

Valál szivembe nőve : 

Amint kitéplek onnan, 

Utánad foly ki vére.

Madách



C S A L Ó D Á S .





K edved E m m ám !

Szom orú sz ív ve l ke ll k ifejezést adnom ér­
zelm eim nek e pillanatban, midőn a szerelem  
n a g y  hatalm a uralja egész lényem et.

V alób an  nem tudom m ire m agyarázni ir á ­
nyom ban tanúsított v iseletedet, midőn a m últ­
kor találkoztu nk a szokott helyen.

Szem eid bár rajtam p ih e n te k : de m égsem  
olvastam  ki belőlök azt a viszonzó szerelm et, 
m élyet m áskor elárult, v ise leted  e lég  szívélyes 
v o l t ; de m égsem  olyan vonzó, mint ezt m áskor 
tapasztaltam . i

V ilá g o síts  fel a körülm ényekről, az okok­
ról m ielőbb, ked ves Emm ám  ?

V ilá g o síts  fel, ne h ag y j so káig  a kétség  
között, m ert nem tudnám sem m iképen e lk ép ­
zelni, h o gy  csalódhatnám  én te benned, m ikor 
o ly  nagyon  szeretlek, s szerettelek  m indig, s mi­
kor annyiszor vo lt alkalm am  m eggyőződni 
őszinte sz iv e d rő l!

H isz őrzöm fé lv e  azt a kis nefelejcset, mit 
kis kertedből szakasztottál az én dobogó keb-

s*

I.



lemre, őrzöm az em léket, m ely m indig hü képe 
az á llhatatosságnak, az állhatatos szerelem nek!

Őrzöm azt az em léket, m elyet o ly  sok szép 
rem ényt ébresztve fel bennem n yújtottá l nekem.

M ondád: „N em  fe le d le k \u
E szavak öntöttek belém  rem ényt, s azért 

tudok hinni.
S  h ogyan  lehetne az, h o gy  az a tartós 

szerelem , m ely o ly  régóta  fennáll, i ly  ham ar 
e lm ú ljé k ? ------- Óh, nem lehet az, h o g y  ez em­
lék h erva d á sá v a l szivedből is elhaljanak az ér­
zelm ek, s aztán : e lfelejts !

D e te h ervad t nefelejts fel fogsz virulni, 
örök v iru lásra  am a pillanatban, midőn az én 
Elm m ám  újra elm ondja am a sokat adó szava­
kat . . .!

Soraid , mint g yó gyb alzsam o t várja
szerető

Jánosod.

2.

( Válasz.)

K e d v e s  Ján o so m !

F ájó  s z í v  v e i bár, de csak ki k e ll m onda­
nom, mindazt, am i az én szivem et is bántja.

A  m últkor tanúsított m agaviseletén! le g k e ­
vésbé sem a lankadó szerelem  okozta, sőt az a 
titkos bánat, m ely em észtő féregkén t lopózott 
szivem be.



Szerelm ünket, m elyről anyám  m indeddig 
semmit sem tudott, felfedeztem  előtte, s ő erős 
szem rehányásokkal illetett, s határozottan kinyi- 
latkoztatá, h o gy  kom olyabb viszon yról hallani 
sem akar.

Szivem  majd m egrepedt a kinok alatt . . . 
H át ennyi szép, édes rem ény íg y  eltem etve, e g y ­
szerre ? . . .

N eked  én erről semmit sem szóltam, jo b ­
ban fájt akk o r szivem , m inthogy szólni tudtam  
volna. . . . D e levelem m el fe l akartalak  keresni, 
te azonban m egelőztél, s ig y  továb b  nem is fojt­
hatom vissza e sorokat. —  T artsuk  m eg e g y ­
m ást hű em lékezetben, s aztán nyugodjunk m eg 
a sors szeszélyében. H a tudsz feledni, jobb, ha 
eg'észen elfe ledsz; én m egőrizlek em lékem ben, 
mint legjob b  barátom at, m egőrizlek  hiven, s nem 
fog elfeledni

szomorú
Em m ád

(Hüielenhez.)

3-
K e d v e s  Erzsikém  !

F ájó  k e b e lle l, m egsebzett sz ív ve l veszem  
kezem be a tollat, midőn felkeresn i óhajtom m ég 
eg*yszer soraim m al az é le tb e n , h o gy  többé ne 

háborgassam  !
A ztán  éljünk egym ástó l boldogan ! (?)



Ó h ! m ennyi szép rem ény honolt keblem - I 
ben e g y k o r , és azokat most mind h erva d va  1 
látom. Szétfoszlott a rózsaköd, eltűnt a boldogitó  ̂
álom, az édes szendergés e g y  hűtlen kebelben, 3 
hol e g y  m ennyországot véltem  felta lá ln i e g y ­
kor . . . eltűntek az álm ok, és én a jelen  kiét- Jf 
len honában a r id eg  valóra  ébredtem  fel.

Ó h ! h o gy  feledjem  a csalfa  szem eket, a r 
csábos te k in te te t, a bűvölő szavak at? H o gy  
feledjem  a szép a la k o t, hűtlen an gyal, ki szí­
vem et tépte széjjel ?! H o gy  feledjem  a bol­
dog suttogást a lig e t hüs árn yai alatt, a csa- ; 
logány-dalt fejünk felett, mi szivem ben o ly  édes 
viszh an gra ta lá lt ? . . . H o gy  feled jek, m ikor 
én most is s z e re te k !

Óh ! m ily  b old og lettem  volna ö n n e l! most 
m ily boldog lennék n é lk ü le !

Nem  irok többet! . . . Nem akarom  föl­
idézni a m últ á r n y a it ! . . . Óh, ne tudja, h ogy  
én boldogságom  romjai felett k eserg ve, a bá­
natok terhe a latt majd összeroskadok, hát ha 
m ég fájni találna szivén ek . . . . ?

L e g y e n  boldog ! . . . H add maradjon a b á­
nat nekem, hadd viseljem  a múlt fájó em lékeit 

eg yed ü l ! . . . Én híven fogom  őrzeni szívem ­
ben, m ig m egreped e szavak sú lya  alatt. Isten 
v e lü n k !

—  118 —

G yu la.
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K e d v e s  O lg á m !

E ngedd meg, h o gy  m ég utólszor íg y  ne­
vezh esselek  ; hisz tudom, te e lfe led té l engem , 
elfeledted  hü, önfeláldozó szerelm em et, e lfe led ­
ted azt a hü szívet, m elynél h íveb b et soha, de 
soha nem fogsz találni.

L eve led et vettem  , sírtam  , könyeztem  
azokon a h ideg  sorokon, hisz azelőtt minden 
sorod csak  égő, szent szerelem ről szólott, s most, 
. . . e lfe le d té l!

Oh szörnyű az a szó, o ly  lélek-ölő, oly ész­
bontó, s m ég i s : te kim ondád ! . . .

H át nem tudod, h o gy  én feledni nem tudok, 
felednem  nem le h e t, mert ha az én szerelm em  
m egszűnt, ú g y  én sem v a g y o k  többé !

H át nem tu d o d , h o gy  az én szerelm em  
égő szen ved ély  v o lt ,  m elyet nem lehet a fe le ­
dés szóval kioltani ? . . .

D e m in d eg y , mit panaszkodjam , férfi v a ­
g y o k ,  eltűröm  ezt is ,  mint a többi csap ást, 
m elyet Isten reám mért, nem szólok m érhetlen 
fájdalm am ról, hadd le g y e n  az eltem etve vérző 
szívem ben, addig, m íg engem  is eltem etnek.

T e  e lvetted  m indenem et, h item et, rem é­
nyem et, m in denem et! . . .

T e  tönkre tettél engem , k itép ted  érző k eb ­
lem ből a sz ív e t, m ely csak  érted v e r t ,  m ely

—  119 —
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soha nem szűnik meg* érted verni, m íg a gyam at 
tudom, s m íg eszem ben e g y  csepp v é r  k erin g !

D e nem átko zlak  . . . Menj utadon, néked 
tán m ég öröm -virág is n y ilik  azon, nekem  is 
n y ilik  v irá g  : a s ír-v irág  ! . . .

Isten v e le d !
T e elfe ledtél, de én feledni soha, soha nem 

fo g la k ! . . .
O. Elem ér.

5 *

K e d v e s  M a rg ito m !

Csak m ég e g y  pár sz ó t! . . . S  aztán foszol­
jatok szét tündéri álm ok ! . . . * Csak m ég e g y  
búcsúszót . . . .  és válju nk hát . . . .  ö rö k re !

M ért mondjam tovább is, h o gy  sz e re s s ! 
M ért mondjam, h o gy  szivem  m egreped a vá lás  
kinja a la tt?  M ért mondjam többé, hiszen min­
den hasztalan, látom, h o g y  ú g y  is h id eg  v a g y  
m ár én hozzám !

Tudod, tudod, h o gy  őszre járt, m ikor es­
küdtél, tudod, h o gy  m egsú gta  a hervadó fale­
vé l . . .  csak én nem tudtam  akkor azt m e g érten i!

M egm agyarázta  p edig  a hervadó le v é l . . . 
m egm agyarázta az elhaló szél, m ely előbb lá ­
g y a n  suttogott! Tört sóhaja itt m aradt k e b ­
lem ben !

H iven em lékeztet v issza !
És most borítson mindent a feledés fá ty o la
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. . . H add érezzem a rózsa töviseit . . . H add 
érezzem a m egcsalatás fájdalm ait . . .

És kinozz to váb b  lázas érzelem  . . ! hajmili 
fény, m ely a lkon yi su gárrá  vá lto ztá l . . . kinozz 
továb b  szerelem  ! H add szenved jek m eg igazán, 
h o gy  hinni tudtam  e g y  hűtlen sz a v a in a k !

O h ! m ivé tettél te engem , szép démon ? 
A z t a le lket, m ely ú g y  szárn yalt eg y k o r  v á g y a i 
után, most m egkötötted, lebilin cselted! . . .  Is­
ten veled, szép v i l á g ! tudom  sohasem  ta lá l­
lak  fe l!

Isten veled, ked ves M a rg ito m ! —  Ez a sá­
padt cs illa g  már csak lehu llását v á r ja ! Ez a h al­
dokló napsugár csak  m egtörését, csöndes k i­
m úlását ! Ez az élő halott már csak h alá lát 
v á r ja ! . . .

Tudom , tudom nem so káig  é le k ! . . .
M egem lékezel te m ég rólam  uj b old ogsá­

god  k ö zep ette ; nem fogsz te többé ily  szerető 
szívre találni, mint az enyém  v o l t !

Ez a szerető fiú p ed ig  le lked b e lesz te ­
m etve! Nem  fo gja  m egsem m isíteni ezt a  sir­
halom  ! . . .

D e óh! ne jö j j ! ne jöjj ki néma sírom fölé! 
F ájna szivem nek akkor is zokogásod! . . . Csak 
sebeit szakgatnád fel, am ely sebeket te okoztál 

n e k i !
H a g y d  pihenni csöndesen

m egcsalt
Jenődet.
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6.

K e d v e s  L e n k é m !

Tegnap kapott becses soraid o lvasásakor 
majd m egszakadt szivem  a váratlan  m eglepe- 
téstől.

A  m áskor szokott m elegség, s k ed élyes  
csevegés h e lyett r id eg  sorokat találtam  benne, \ 
ha nem ismerném Írásodat, a lig  hinném, h o g y  tő­
led jön.

D e tőled j ö t t ! És az a s z í v ,  m ely m egérté 
szerelm em et, s m ely viszonozni látszott azt, s 
velem  e g y ü tt épité a jelen  rózsás fellegvárait*  

most azt k íván ja , h o gy  fe le d je m !
Felejteni ?
„Felejteni, fe le jte n i!
K ö n n yű  e szót k im o n d an i!“
És te e lfelejtesz engem  ? . . . E lfe lejtesz, 

mert a körülm ények ú g y  parancsolják . . .
T eh át te m egcsaltá l e n g e m !
É rtek, m indent é r te k !
M egteszek mindent, h o g y  elfe lejtselek , bár 

jó l tudom, hasztalan !
M ég ennyi nem elég, h o gy  m egtanuljak 

—  fe le d n i! A rra  majd a sir fog m egta n íta n i!

Szerencsétlen
Imréd.
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( Lemondás.)

Im ádott A r a n k á m !

Alikor e sorokat papírra vetem , valóban 
csodálom  önerőmet, m ely m ég nem törött m eg 
annyi szenvedés a la tt!

Igen  szenvedtem , kim ondhatatlanéi szen­
ved tem  ; egyed ü l Isten a m egm ondhatója v é g ­
telen kínaim nak, m elyek  szegén y keblem et foly- 
ton -fo lyvást gyö trik .

H iszen, o ly  v é g te le n ü l, oly forrón szeret­
telek, h o gy  e szerelem  rózsaszínekben festé elém  
a jövőt, e g y  jövőt, m ely teli kéjjel, boldogság*- 
g a l , m ely örömet örömre halm ozva az é letet 
ég i ü d vv é  varrázso lja , sze re tte le k , o ly  tisztán, 
ö n zetlenü l, o ly  m agasztos, igaz szerelem m el, 
h o gy  azt h iv é m , h o gy  rajtam  k ív ü l nem lehet 
h alan d ó , ki o ly  szép érzelm eket tá p lá l keb elé­
ben, s h o gy  ily  szent érzelm ek csak  áldást hoz­
hatnak reám , szerettelek, —  szerettem , hittem, 
rem éltem , —  m ert szerelm em  i g a z  v o l t , s oh, 
m ily vég te len ü l k e lle tt csalódnom  hitem ben, 
m ely e lég  b alga vo lt érzelm eim  viszonzásában 
h in n i, csalódtam  rendíthetlen rem ényem ben, 
m ely nem látta  á t ,  h o gy  álm aim  csak csalfa  
délibáb  v o lt a k !

S zerettem , h ittem , rem éltem  e g y s z e r , de 
soha tö b b é !

„Csalódtam egyszer, többé nincs szivem !w
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S  e szent érzelm eket te tépted ki keb lem ­
ből , e g y  a n g y a l, kiről azt h ittem , h o gy  a bol­
dogság  mézét fogod szívem be c se p e g te tn i, s 
maró m érget Öntél belé.

Szívem  sajog, vérzik , ha rád g o n d o lo k ; de 
többé nem fog képzetem  veled  foglalkozn i s szí­
vem  —  m égis sajog, v é r z ik !

Isten v e le d !
L é g y  boldogabb mint é n !

V . Benő,

8.

K e d v e s  N a g y sá d !

„Tépjük szét az emlékeket,

Boruljon rájuk feledés . .

D e m ikor én nem tudok feledni, m ikor fe­
lejtenem  nem leh et! N appal, éjjel, álmomban, 
éb renlétem kor, m indig csak a k e g y e d  k e d v e s , 
a n g ya li lén ye  le b e g  elém, itt álom kép, ott k é p ­
zelet, itt is ott i s : csalóka tü n d ér-k ép !

Ön könnyen ejté a szót, m ely örök vá laszt 
fektetett közénk, s e könnyed, tovalebben t szó 

rám  nézve, kárhozat v o l t !
Feledni, fe le d n i!
H át lehet-e feledni azt, k iv e l lényü nk e g yb e  

olvadt, k it jobban szeretünk m indennél, még* a 
saját bold ogságun kn ál is ? Lehet-e feledni, kit 
szívünkbe zárva  őriztün k, mint éltünk le g n a ­



g y o b b  k incsét ; lehet-e fe le d n i, k in ek  a jkairól 
az örök ü dv édessét szivtuk, k inek forró lehel- 
lete  arczunkat perzselé, k i szerelem ről suttogott, 
örök hű szere lem rő l, lá g y a n , é d e se n ; lehet-e 
feledn i azt, k iolthatlan  lán gra  lobbantá a szívet, 
ki a n g ya li m osolyával e g y  m ennyet tárt fel 
elénk, te li kéjjel, ü d vv e l, b o ld o g s á g g a l! . . .

Nem  leh et! E  hitem szikla-erős marad, ha 
el is vesztém  rem én yem et!

H a k e g y e d  feledett, N a gysá d , ú g y  szerelm e 
sohasem vo lt igaz, m ert a m ely szerelem  hűsé­
g e t nem ismer, m ely feledni bír, nem lehet az 
igaz  s ze re le m !

D e m ért is tám asztok k é te ly e k e t ez iránt, 
hisz ön nyíltan, érthetőleg, olvashatóan irta le  
e szót: „feledni^, nem lehet ezt összetéveszteni 
ezzel: „ szeretniu.

D e ha nem tudott szeretn i, s feledni tud, 
ú g y  én nem tudok fe le d n i, de igen szeretni 
örökké !

Ön e lfe le jte tt!
Én önt soha!

P. G yu la.

9-

T isztelt Uram  !

Csaknem  e g y  éve lesz, midőn az az epedő 

szerelm es szivem  rabolta el biztatgató szavaival, 
k i képes vo lt m indent elm ondani m agáról: h o gy
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értem m eghalni kész volna. E g y  é v e  lesz most, 
s e g y  év alatt nem szűnt m eg m indig u gyan ezt 
mondani, s most hűtlenül keresi m ásutt fel bol­
dogságát. Ön vo lt az, tisztelt uram, ön vo lt az, 
k i elcsábította a szivet, ön vo lt az, k i most dúló 
szenvedélyt, fájdalm at hozott r e á ; jó l em lékszik 
mindenre, és esküjét o ly  könnyen képes m eg­
szegni.

Jól van uram, ha az ön férfiúi jellem e eny- 
n yire  képes, ha az ön keblében ily  érzelm ek 
honolnak, csak köszönettel ke ll tartoznom , ha 
ilyen  jellem et, ilyen  keb let fog  tá vo l tartani tő­
lem, csak  az fáj igen  n agyon , h o gy  annyi re­
m ény, szerelem  dijába csalódás jutott o sztá ly­
részem ül.

A d jato k  g y ó g y ító  balzsam ot szivem re ta ­
vaszi v irá go k , adjatok g y ó g y ír t  ama szívre, m ely 
köztetek sebeztetett meg, m ikor a hűtlen szava­
kat elrebegte. A d jato k  g y ó g y ír t  halk esti fuval- 
m ak, hegeszszétek be a fájó sebet, és te bol­
dogtalan szere lem ! siess, távozzál el, innen e l !

A z  én szivem  m egtalálta  büntetését, h o gy  
szerelm ét önre pazarolta, tisztelt ur, ön p ed ig  
m éltó jutalm át a h űtlenség öntudatában, vá rja  a 
M indenhatótól, ki nem fog  késni. —  Es el fog* 
jönni majd az idő, m ikor könyezve gondol ön 
vissza rám, és a lelkiism eret m ég sujtóbb fá j­
dalm akat fo g  szerezni önnek, mint ön nekem  
szerzett. E l fog  jönni az idő, m ikor ön is seb-
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zett sz ív ve l sóhajtozik a soha vissza nem jövő 
bold ogság  utctfi!

Isten ö n n e l!
Emma.

io.

K e d v e s  N a g y s á d !

A m ily  édes rem ények között távoztam  el 
köréből; ép o ly  rem énytelenül keresem  most fel 
e sorokkal.

H osszas hallgatásom nak okát talán ú gy  is - 
tudja; ha én, nem hozom fel. Nem vo lt elég  erőm 
mind edd ig  útnak inditni e sorokat; de a v á lá s ­
nak csak be kell következn i, h o g y  ha válni 
kell; azért teszem  e z t !

A z  élet zúgó vih arja  sok szép rem ényt m eg­
sem m isít ; m egsem m isité az én rem ényeim et 
is. . . . N a gy sá d  most n evetve  gondol vissza rám, 
ki úg*y tudtam  hinni, s k i sohasem  tudok felejteni.

Nem tudom elfeledni az e g y k o r  szép per- 
czek^t, szüntelen rajtok jár  gondolatom . S m ig 
a m últ em léke o ly  sok szép rem ényt hoz vissza 
em lékem be, a jelen csak azt sú g ja: Nem leszek 
én boldog soh asem !

M ulatok a m últtal, fájó g y ö n y ö r e iv e l! Ön 
le g y e n  b old o g! N e is gondoljon reám, biti én 
szüntelen em lékem ben tartom  Önt, és sohasem 
fogom  feledni az édes álm ok fénykorát. Jól tu­
dom pedig, h o gy  nem érhetem  el soha..........!

(x. Vilm os.
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T isztelt N a gy sá d  !

R é g e n  nem kaptam  m ár N a gysá d tó l egy  
sort sem. Én azt h ivém  m égsem  feled ett el e g é­
szen, de ú g y  látszik, h o g y  ig e n !

De hát mit gondol ön m ár velem , ha e g y ­
szer m egsebezte a szivem et ? M it is gondolna, 
hisz én viselem  a fá jd a lm a k a t!

A lk o n y a ik o r  mondta azt, am it most fe le d ; 
a lkon yatkor Írtam hozzá az első leve le t, mint 
őrült szerelm es; a lkon yatkor kaptam  öntől a 
legulolsó levelet, m elyn ek  már annyira éreztem  
hidegségét, miről im ’ most m eg is g y ő ző d te m ; 
—  a lkon yat vo lt hát az egész ? ! . . .

Borulj, borulj rám csöndes est! T akard  be 
a rom okban h everő  szivet, hiszen, ha látna, tán 
gyö n yö rrel nevetne e g y e t ra jta d !

T akarj be csöndes est! H add legy en  m ég 
sÖtétebb a s z í v  éjszakája, mint a m ilyen sö té t!

És én e lm eg yek  a szomorufüzhöz, hol zengte 
az esküt, s aztán szövetséget kötünk e g y m á ss a l; 
őt is m egcsalta a patak, hidegen, részvétlenül 
halad to va  tőle. Én elsiratom  ott a hűtlent a 
szomorufüzzel, s a p atak majd elviszi az én köny- 
nyem et, s a szömorufüz hulló leveleit.

A ztán  k im együ nk a temetőbe. A  szomoru- 
füz bánatosan fo g  borulni e g y  árván  h ag y o tt 
sirhalom ra, az én sirhalm om ra, s ön sírva fogja 
majd tépni h ervad t l e v e l e i t .............koszorúba, a
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m egcsalt sírhalm ára, k it az ön h idegsége tem e­
tett el, s k inek hü szivét nem fo gja  fe lta lá ln i 
többé . . . !

_ Itt fogja  majd em lékébe idézni azt, ak it 
most elfeled , azt hiszi örökre . . . !

Isten önnel! F eled je  hát
m egcsalt
Lajosát.

12.

T iszte lt N a g y sá d !

K e d v e s e k  vo ltak  nekem  am a pillanatok, 
m ely ek et boldogan tö lték  körében. O h ! b old og­
nak, a földön talán a legb o ld o gab b n ak éreztem  
én m agam  akkor, midőn a b old ogságról álm o­
doztam , mi o ly  igen  m egtagad tatott tőlem az 
é le tb e n !

Á lm odoztam  a bold ogságról ! Édes vo lt az 
á lo m ! Óh, m ért k e lle tt m ég ily  korán fe léb red ­
nem a s ivá r jelenre ? Ó h , m ért k e lle tt m egis­
mernem a b o ld o gsá g o t, h o g y  aztán a bold og­
ta lan ság  jusson osztályrészem ül? . . .

M ost én m essze, tá vo l a h e ly tő l, mihez 
annyi édes rem ény fű z , a fájdalm akat akarom 
m egta n u ln i!

Nem  fogom  többé m egzavarni bo ld ogságát!
Én hinni tudtam  a csábos szavakban, hinni 

tudtam  a rem ényt, é letet sugárzó szem ekben, és 
ú g y  v á g yta m  m erengeni azok bűvös sugarán!

Szivek tolmácsa. 9



E s most e lsietek  onnan, e lsietek köréb ő l; óh! 
h alált hgz a h ervadt v irá gra  is az e g y k o r  
éltető nap sugár ! . . .

M egértett, tudom, h o gy  m e g é rte tt!
Jól tudja K e g y e d , h o gy  m ily  nehéz az e l­

vá lás, és jól tudja, h o g y  m ért k e ll m egválnom  . . . !
D e hát a csalódás m indennapi dolog. És 

vigasztalásom ra m égis m arad fenn valam i, m eg­
nyugszom  , ha tu d o m , h o gy  boldog és sebzett 
szívem  nem fo g  ú g y  fájni, ha tudni fogja, h o gy  
hozzá hasonlóra ta lá lt ! . . .

Fáj az e lv á lá s , de hiszen vá ln i k e ll ! . . . 
V á ln i örökre, h o gy  aztán sem unalm as soraim ­
mal, sem m egjelenésem m el ne zavarjam  a —  
b o ld o g s á g o t!

Sem  m egjelenésem m el! . . . Sőt elsietek  
messze, messze . . . sötét m agányba a n a p s u ­
g á r  hatalm a elől, —  m egm enteni a szívem ben 
m ég m egm aradt é letet ! . . .

K álm án.
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K e d v e s  E rzs ik é m !

Alig- néhány hónapja m últ a bold og ism e­
re tsé g n e k , s fájdalm asan k e ll m egyőződnöm  
v é g ü l is annyi szép rem én yek fejében lankadó 
szere lm e d rő l! És te még* most sem szűnsz m eg 
kínozni, gyötörn i szívem et újabb m eg újabb h i­
tegetéseid d el ! Óh ! mondd ki hát v é g re  határozot­
tan szándékod, mondd m eg, hadd tanuljam  meg­
tem etni azt az őrült érzést, m elyet lán gra g y ú j­
tottál sz ívem b en ! H add tan u ljalak m eg korán 
feledni, ki boldogságom  ö ssze té p te d !

Eltem etem  a v á g y a t  a' r id eg  közönyösség 
tenyerébe, eltem etem  azt az őrült vá g y a t, h o gy  
kebleden  h ervad jak  el, ha halni k e l l ! E lfeledem  
a sok ked ves e m lé k e t, kitépem  sz ív em b ő l, s 
aztán az hadd semm isüljön m e g ! . . .

Tudod-e midőn m ég e g yü tt o ly  édes re­
m ények között jártu k  be a zúgó erd ő t, s én 
neved  e g y  fába véstem  be, s aztán a fa kiforrta  ? 
Tudod-e, h ogy szívem be is bevéstem  akkor, azt 
hittem  ö rö k re ! Tudod-e, h o gy  ki tudom törleni

I.
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onnan , ha szegén y  szívem  eg yü tt en yészik  is 
vé le  el ?! . . .

Tudod-e, h o g y  az én keblem ből m ár k ih a l­
tak  az érzelem  v irá g a i ? . . . És m ár többé 
semmi sem kot az é le th e z ................!

Forró szerelem re tanitád m eg sz ív e m e t, s 
most ez a forró szerelem  ham vasztotta ki a z t , 
mert látta  , h ogy c sa ló d o tt, és a szív szeretni 
se tud ú g y  m ár többé ! . . .

K ih a lt  belőlem  az érzés, k ih alt a sze re le m ! 
Ó h , ne csodáld  h á t , ha az az e g y k o r  rajongó 
szerelm es most ig y  ir hozzád! —  N e cso d á ld , 
ha szeretni se tud többé az a s z ív , m ely e g y ­
kor o ly  hőn é r e z e tt! N e cso d áld ! V e d d  fig y e ­
lem be érze lm e id , s n agyon  ham ar m eg fogsz 
győződni, h o g y  te okoztad m indezt ! . . .

Tudom , h o g y  nem szeretsz már, b ár nem 
m ondtad ki m ég határozottan e szavakat, tu ­
dom, h o gy  kialudt benned az utolsó lán g  is, 
mert e g y  idő óta hü tanúja va lék ; de ha m égis 
élne benned m ég v a g y  e g y  érzés irántam , ig y e ­
kezz azt is k itörlen i egészen !

K i  szerelm ed ú g y  se tudnám többé viszo­
nozni, ne szeress e n g e m ! . . . le g k e v é sb é  s e m !

Isten ve le d !
V . László.
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2 .

K e d v e s  Bertám !

U toljára  veszem  a to lla t kezem be ez alka- 
1 ómmal, h o gy  hozzád Írjak, utlojára, h o g y  bé­
kében élvezh esd  aztán b old ogságod  g y ö n y ö r e it!

Csak eg yre  k é rle k  aztán, —  ne nevess ki, 
h o gy  hinni tudtam  szavaid nak ! A ztán  nem 
bánom  g yö n yö rk ö d jé l kéjjel, fájó szivem  vég- 
von aglásaiban  !

Á tk o t mondok ama végzette ljes  p illanatra, 
midőn szem eid reám  pillantottak, h o gy  aztán a 
soha nem érzett m elegsugár, fén y  után, fag yo s  
jövő, örök sötétség következzék.

Á tk o t mondok a mező minden virágjára, 
m elyek  között jártu n k e g y k o r, átkot mondok 
amaz ib o lyacsokorra, m elyet tőled legelőször 
elfogadtam , h ogy utána aztán szivem  összes 
v irá g a i elhulljanak, elenyészszenek.

Á tk o t mondok a szellőre, m ely o ly  titko ­
san suttogott fe lé m , azt h ív é n , h o gy  boldog 
szerelm et önt rem ényteljes szívem b e, h o gy  síri 
sóhajtásokká változzék minden fuvallata.

Á tk o t m ondok a p atak ra, m elynek partján 
andalogtunk, és suttogott boldog jö v ő r ő l; szelíd, 
lá g y  vo lt a habok zsongása, én figyeltem  reá, 
h o gy  most fe lvert szivem  zivatarában  g y ö n y ö r­
ködhessem .

Szivem  nem átkozom  m eg, ú g y  is e légg é



m eg van v e rv e  a sorstól, p edig  csak is Ő egye- 
dűli oka, h o g y  csalódott, m ert —  szeretett.

És ezt a szerelm et te költötted fe l benne^ 
azt a szerelm et, m ely halálom  fogja  előidézni.

D e téged  m égsem  átkozlak m eg —  —

„Ha rád ajkam átkot szórna 

Sohsem szerettelek volna !“

„Nem átkozlak —  —

De sok sűrű sóhajtásom 

Felhat a magas egekre —

Mint te felelsz meg ezekre !w . . .

O h ! de nem tudok átkot m ondani a mezei 
v irá g o k ra  s e m ; azok most is édesen fogadnak, 
s olyan élénken tudnak téged  visszaidézni em ­
lékem be. —  Nem  tudok átkot mondani az ibolya- 
csokorra sem, hisz e lég  hűn jelezte h ervadó  

szerelm edet, s o ly  élénken em lékeztet most is** 
hűtlenségedre. —  Nem  tudok átkot mondani a^ 
szellőre, hisz csak  most tudom, h o gy  b old og­
talanságról suttogott, és én nem értém  m eg. —  
Nem  tudok átkot mondani a patakra, hiszen az 
most is o lyan hűn c se v e g  az édes napokról, a 
szerelem ről ! . . . . C sakh ogy  mit ér m ár ez 
nekem ? . . .

Á tk o t mondok egyed ü l m agam ra, h ogy 
hinni tudtam  neked, —  átkot mondok m agam ra 
------------ e l fe le d le k !

' 1
É lj b o ld o g u l, s em lékezzél m eg o ly k o r­

o lyk o r boldogságod közepette
hervadó

Lajosodról.
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K e d v e s  I lo n á m !

Ó h , m iért n yugtalan ítasz m ég most is te­
kinteteddel , óh ! m ért szaggatod  fel m ég most 
is a szív sebeit, m iért tekintesz rám akkor, ha 
nem szeretsz ! ? . . .

P e d ig  m ennyi báj re jlik  e g y  p illan tásod­
ban, m ennyi varázs e g y  s z a v a d b a n ! E gykor- 
ezekkel rab iád  el szivem  n y u g a lm á t; én ezek­
től vártam  az üdvösséget, az életet, s im azok 
fo g ják  előidézni halálom at . . . .

D e ó h ! ne tekints rám  többé csalfa sze­
m eiddel , —  jó l tu dom , ú g y  i s , h o g y  csak ölni 
akarsz azokkal . . . .

M int im ádtalak én e g y k o r  lán yk a  té g e ­
det, m int epedtem  éltetadó pillantásod után, 
és most m égis e sújtó szavakat kell kim on­
danom :

—  Isten v e le d ! . . .
Nem  tudtam  e g yk o r, hog*y azok a bű­

vös szavak, a szerelem  szavai, á tokká  fognak 

m ég egyszer változni, nem gondoltam  m ég e g y ­
k o r , ré g e n , h o gy  ily  n agyon  nagyon  megcsa- 
la tv a  fogom  érezni m agam at.

N ekem  most csak a fájdalm ak m aradtak 
m eg, szivem ben a szerelem  is k ialu dt m á r ! Ó h, 
m ilyen boldogtalan  á rva  v a g y o k ,  m ég csak 
most kezdem  érezni, h o gy  én m ég szeretni sem 
tudok t ö b b é !
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Szeretni sem tudok többé, csak szen ved n i!... i
Es hát e lh a g y s z , e lhagysz engem  te e g y  

kor annyit Ígérő szerelem  ? ...............

Ó h! én n agyon  m egcsalatva érzem m ag a m ! 
D e m egcsalatva érzed tán te is ? Hisz az, a kiért 
az én szivem  m egsem m isítetted, hűtlenül elha- 
g y o tt  téged, s ott h a g y ta  szivedet m egcsalatva ...|

A m iko r az én szivem  m egölted, akkor ölted 
m eg a tied is . . .

K é t  éve  m ár, h o gy  m egism erked tü nk, s 
két év után mind a ketten csalódva érezzük 
m agunkat.

R é g e n  kezdtem  én m eggyőződni a felő l, 
h ogy érzelm eid h idegüln ek  irántam , és o lyanra 
pazarolod szerelm edet, ki csak szivgyö tre lm eket 
szerzett neked.

Igaz, sokszor fe léb red t a szép rem ény ben­
nem, s ábrándaim  előidézték azt a boldog per- 
cze t, m ikor majd téged  b írv a , nagyon boldog 
leszek. Hisz* engem  csak te tehettél vo ln a bol­
doggá, és, csakis te ölhetted m eg szivem et, mert 
csak téged, eg yed ü l téged  szerettelek !. . .

Én rajtad k ív ü l sohasem  is fo go k  m ást sze-jj 
retni többé.

H isz én nem tudok többé igazán sze re tn i! .. .
Ó h ! gondolom  én, h o gy  néha-néha eszedbe • 

jutok. Hiszen, m ég most is bántani akarsz azok­
kal az igéző p illan tásokkal, m elyek büverejét . 
már nem tudom érezni többé, ha k ih a ltak  e g y ­
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szer hatása alatt szivem ből az érzelem  szelid 
virágai.

N incs szomorúbb lá tv á n y  p e d ig , mint az 
az em ber, akiből kih al a szív !

És ezt mind te, eg yed ü l te okoztad ! . . .
U tolsó soraim ezek, m elyeket hozzád irok.
Lem ondok m indenről, de hisz nem m aradt 

semmi fenn számomra, —  mint e g y  m egsem m i­
sített s z ív !

E g y  m egsem m isített sz ív , —  m ely eg yk o r 
oly  fo rró n , o ly  kim ondhatatlanul szeretett té ­
ged, m ely készebb lett volm i m egrepedni, mint 
gondolni e szomorú jövőre. Ez a m egsebzett 
s z í v  m ég m eg sem dobban m ost, e szavaknak 
m elyek  utolsók h o zzád :

—  Isten veled  !
Élj b o ld o g u l!

P. László.





4-

H A R A G  ÉS BÉKE.



Haragszik rám az én rózsám, mert nem szó l; 

Ne haragudj, kedves rózsám sokáig,

Tied leszek koporsóm bezártáig !

Népdal.



K e d v e s  B élám  1

V alób an  nem tudom mire m agyarázni irá ­
nyom ban tanusitott m a g a v is e lte d e t, már csak ­
nem e g y  hete, h o g y  semmi hirt sem hallok Te­
lőled. Mi bajod akadhatott i ly  hirtelen, h o gy  
semmit sem tudatsz m agadról ? V a g y  m egszűn­
tél már szeretni, s m egbántad szerelm edet ? H át 
íiki e g y k o r  azt mondta, hog*y nincs élete rajtam  
k ívü l, most ennyire távo l tarthatja  m agát tő­
lem ? H át ilyen  ham ar múló lobbaneit vo lt a 
szerelm i lá n g ?  H át a férfiúi érzelm ek ilyen  tar­
tósak ? . . .

S iess m ielőbb fe lv ilágo sítan i
forrón szerető 

R ózádat.

2.

( Válasz.)
K e d v e s  R ózám  ! ,

Ú g y  látszik  egészen m egfeled keztél m últ­
kori sértő szavadról, amit különben nem hatá-
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rozottan nekem  m ondtál, hanem én is m egért- | 
hettem  őket.

E m lékszel reá, m ikor nehány nappal ez- J 
előtt B. A n n a  ked ves barátnőd is üdvözöltem  . 
nálad, k inek P. úrral va ló  kom olyabb viszo­
nya ism eretes volt, s bár, mint k ifejezést adott 
szomorú sz ív v e l annak, h o gy  most is szerető 
szív ve l vise ltetik  iránta, m égis m eg ke ll e vi- ■ 
szonyt szüntetnie. És p edig  egyszerűen azon ok­
ból, m ert szülei P. ur va g yo n i körü lm én yeivel 
nincsenek m egeléged ve. S  te n evetve  m ondád 
ama szivem be n y ila ló  szavakat, h o gy  azon eset­
ben te könnyen fe lh a gy n á l P. úrral, s legke- ; 
vésbé bánkódnál utána. —  Lásd  kedvesem  ez 
engem  m élyen sértett. H át te kizáró lag  vagyo - 
nomért szeretsz engem  ? S  csak azért m utattál 
szerelm et, mert tudod, h o g y  vagyo n i helyzetem , 
bárha nem is a D árius kincse, de k ie lég ítő  ?
S  ellen-esetben te is hajlandó lennél minden v i­
szonnyal fe lh agyn i ? . . .

M iután azonban látom  soraidból, h o gy  te 
m ég sem ug*y gondolkodói, mint ah o gy  akkor 
beszéltél, s h o g y  azt inkább v ig yá za tla n sá g b ó l 
tetted, mint rósz akaratodból, siet karja id  közé 
—  a b ékére!

a te örökké hü 
Bélád.

►
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3*
K e d v e s  Cornéliám  !

B ocsáss m eg m últkori m agaviseletem ért, 
bocsáss m eg, mert nincs nyugalm am , békés p il­
lanatom , m ióta tőled eljöttem , s tudom, h o gy  
neked roszul esett, am it tettem .

B ánatos szivvel, könyes szemmel fordu­
lok hozzád bocsánatért, lé g y  könyörületes s 
nézd el tettem et ; lásd most is m ily zavart v a ­
g y o k , m ert tudom, h o gy  neked nem egészen 
ked ved  szerint cselekedtem .

K ülönben, amit tettem , csak  az illem szabá­
lya in a k  engedelm eskedtem , s ha társaságunkban 
vo lt Z. . . kisasszony is, nem hagyhattam  fig y e l­
men k iv ü l teljesen, s aztán kérését sem utasít­
hattam  vissza, s k észséggel k e lle tt m egígérnem , 
h o g y  a k íván t dalokat lefogom  írni.

B ocsáss m eg kedvesem , hiszen hibám köny- 
n yen  m egbocsátható, s aztán szívesen ígérem  
m eg, h o g y  rajtad k iv ü l senkin ek sem fogok 
ígéretet tenni ; ezt az e g y e t teljesítenem  kellett.

Bűnbánó

Gézád.

4*

( Válasz.)
K e d v e s  Gézám  !

Eszem be sem jutott, hog'y haragudjam  m últ­
kori „h ib á d ért4*, s ig y  bocsánatra sincs szükség.

Szivek tolmácsa. 10



N agyo n  h aragosn ak gondolluitsz te engem , 
ha azt hiszed , h o gy  ily  cse k é ly ség ek ért m eg­
haragszom , különben akkor egészen az illem- 
szab ályai szerint jártá l e l ,  s ne go n d o ld , h o gy  
neh eztelek érte. L e gk evésb é  gondolj tehát 
haragra, hanem  szerető szivére

örömmel m egbocsátó 

Cornéliádnak.

5*

K e d v e s  n a g ysá d !

V alób an  nem értem  m odorát, m e ly ly e l 
e g y  idő óta irántam  viseltetik . A n n á l kevésbé, 
mert m agam  m inden indoktól m entnek tudom, 
m ely alkalm at nyújtott volna önnek irántam  ta­
núsított m ellőzésére.

M ár a minap, midőn Ön felkért, h o gy  le ­
g y e k  kísérője a színházba, én e kötelességem ­
nek eléget téve, —  m ert az ön szavait, óhajait, 
parancsnak veszem , m elyekn ek teljesítését szent 
kötelességem nek tartom, —  ön e g y  m ásik, én 
előttem  ism eretlen urra, (kit nem is tartott 
érdem esnek nekem  b em u tatn i, —  v a g y  nem 
akarta  ?!) —  ford itá  minden szeretetrem él ósá­
g át és figyelm ét. E  h ideg, mondhatnám sértő 
m ellőzésnek, —  m egvallom , —  m ár akkor m eg­
vo lt hatása érzékeny kedélyem re, s h o gy  akkor 
nem tettem  önnek szem rehányásokat, azt csak
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amaz előttem  ism eretlen urnák köszönheti. 8 
elnéző is v o lta m : azt hivém , ön nincs ma a le g ­
jobb kedélyh an gulatban. D e másnap, —  a vé le t­
len is ú g y  akarta, —  önt ism ét amaz uri-egyén 
kiséretében pillantám  meg.

Nem  tagadom , már eme körülm ény is e le­
gendő vo lt arra; h o gy  újabb m egfontolásokra 
nyújtson anyagot.

M indazonáltal én szívélyesen  üdvözlém  Önt, 
mit ön azonban észrevenni nem látszottt, mert 
köszöntésem et nem viszonozta. (Azt* mondom, 
h o gy  nem látszott észre venni, de h ogy észre 
vett, tu d o m !)

Ez az, mit önnel közölni szándékom. R e ­
m ényiem , a fe lv ilágo sitó  vá lasz nem fogja v i ­
szonyunk lánczát széttépni, hanem  azt m ég erő­
sebben összefűzni.

E rem ényben m aradok
önnek e g ye lő re  haragos barátja: 

Sándor.

6.

( Válasz.)

K e d v e s  barátom  !

N agyo n  fájlalom , h o gy  ön annyira félreis­
merhető viseletem et, m elyet Ön azonbíin nagyon 
roszul észlelt.

H a ön azt hiszi, h o gy  nékem  valam i okom 
van e viseletem re, ú g y  nagyon  csalódik, mert,

io*



—  igaza  van, —  hasztalan keresném  Önben a ; 
hibást, de nem szeretem  hinni, h o gy  ön épen 
ezen n yilatko zatával, m in tegy vád o l engem , h ogy 
nem ön, hanem épen én v a g y o k  a hibás.

Ism étlem  ön csalódik. A z t hiszem a mi régi 
baráti-viszonyunk alatt e légg é  m egism erhetett, 
s ig y  hitetlen k éte ly é re  nem is számitok.

A  színházban, —  ön eltalálta, —  igen  rósz
ked élyh an gu latb an  v o lta m , s tán előbb fo g  hi- 

* * *tét adni szavaim nak, ha önnek bevallom , h o gy  
ezen rósz •hangulatom  csakis „amaz ön előtt is­
m eretlen u ru, kit, igaza van, nem Uirtok érdé-  ̂
m esnek arra, h o g y  önnek bem utassam , önnek, % 
ked ves barátom , —  h o gy  rósz hangulatom nak 
épen amaz ur vo lt előidézője.

S  önnek sz ív é ly es  üdvözlése, —  fáj l̂z ön 
szem rehányó gyan ú sítása , —  valóban  elkerü lte ' 
figyelm em et.

Édes barátom , m ily borzasztó vádló  és 
bíró ö n ! . . .

A  v iszo n tlá tá sra !
H olnap délután elvárja  önt

b a rá tn ő je : 

Em ília. lg



SZERENCSEKI VÁN ÁTOK.



Virág fakadjon utadon,

Kedves, bár merre mégy !

Áldás kövesse léptedet! . . .

S énnékem, hogy boldog legyek 

Örömvirág&idból 

E gy nefelejcs elég !



I.

S z ü le t é s n a p r a .

i.

K e d v e s  E telkám  !

Éltem  legk ed veseb b  perezéhez tartozik, 
midőn téged  őszinte szivem ből üdvözölhetlek.

A  legszeb b  nap virrad t reán k e n a p o n , 
m elyen te születésnapod ünnepeled, a le g k e d ­
vesebb  nap virrad t én reám , h o gy  szám odra is 
kü ld h etek  e g y  örök nefelejtset, szivem  legszebb 
érzelem virágát.

F o gad d  szívesen tőlem  e rövid  m egem ­
lékezést, s ved d  szívesen, ha szivem  m élyéből a 
le g tis z tá b b , legszentebb b o ld ogságot kívánom  
osztályrészedül. L e g y e n  örök tavasz életed, —  
vio la  és rózsa között éld át az é le te t !

É lted  derült egén m indig m osolyo gva 
ébredjen a n a p su g á r , s a b o ld o gság  sugárzó 
napja a latt arezod rózsái Örök viru lásban  m a­
radjanak ! —  Ha forró v á g y a id  p edig  teljesülni 
látja, akk o r kim ondhatatlanul b o ld o g  lesz

a te 
G ézád.
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2 .

( Válasz.)

K e d v e s  soraid kellem es perczet szereztek 
szám om ra, s sietek  viszontkivánni m indazokat, 
m elyeket hő szived  nekem  kiván.

A z  ég" ezer jó v a l áldjon meg*, lépteidet 
á ldás kövesse, terve id et siker koronázza !

S  ha majd v á g y a id  te ljesü lve  le sz n e k , és 
állandó b o ld o gsá g  honol sz ived b e , h o gy  azt 
m egeléged etten  élvezd , s bánat fel ne zavarja  —  
—  szivéből k ív án ja

hü
E telkád .

3 -

K e d v e s  N a g y sá d !

Á  mai nap ünnep én reélm n é zv e , ünnep 
Önre nézve is. K ö te le ssé g e t rovok le, m ikor ma 
én is ön elé járu lok, szerény kívánalm aim m al.

A  mai nap az ön név-napja. É s :

„Boldog az a nap,

M ely nevedet hordja !“

S  v a ló b a n , ha a költő e nehány szóval 
igazat m ondott, ú g y  szivem ben csak uj re­
m ényre adott a n y a g o t ! M ert e nap, az Ön n é v­
napja, —  Ön tán a lig  fo g  hitelt adni e furcsa 
véletlennek, •—  e mai n ap : az én születésnapom !

í g y  tehát e nap kettős ünnep rám nézve,



L53

e g y  az ön nevenapja, m ely m indenkoron nékem  
is ünnep k e ll h o gy  legyen , m ásik az én szüle­
tésem nek évfordulója.

S  ha e nap bold og  n a p : ú g y  a harm adik, 
h o gy  születésnapom  épen az ön névnapjára 
esett.

Lássa, ked ves n a g y s á d : m ily  babonás a 
szív ! H itelt ad m ég a vé letlen n ek  i s , sőt ki 
sem merem mondani, m ily rem én yeket köt hozzá.

Ön tán ki fog nevetni, ked ves baráthőm , 
s m égis ú g y  v a n : én vakm erő rem én yeket tá p ­
lá lo k  ! . . .

D e e lé g  a boh óságból !
L ássun k k ö te lességü n k h ö z!
Én önnek szerencsét, boldogságot, üdvöt, 

s mit tudom én, mit m indent, a mi csak elfér 
e g y  igaz, őszinte szívben k íván ság kén t, azt mind 
önnek kívánom , s mindent a mit csak elb ír a 
jóból, édesből, azt mind az ön n yakáb a óhajtom 
a k a s zta n i!

S  m aradjunk a hum ornál, h a :

„Boldog az a nap,

Mely nevedet hordja !u

ú g y  tán minden további kívánalm am  fölösleges 
le n n e !

-K ívánalm aim at ism ételve,
m aradok önnek igaz barátja 

a s í r ig :
N. K áro ly .
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4-

( Válasz.)

K e d v e s  b a rá to m !

L evele  kim ondhatlanul m egörvendeztetett 
s kívánalm ait köszönettel fogadom , m ert tudom, 
h o gy  igaz, őszinte szívb ő l jövők.

Ö rülök azon körülm énynek is, h o gy  az ön 
születésnapja az én névnapom m al e g y b e  esik, s 
csaku gyan  nem vehetem  rósz néven, az ön ba­
bonás szivének rem ényeit.

Csak h igyen , rem éljen, biztosítom , h o g y  én 
nem fogom  önnek hitét, rem ényét szétbontani... 
(Már csak én is a humor m ellett m aradok 1)

S most rajtam  a sor önnek minden szépet 
és jót kívánni, s e kívánalm aim at én is tetézni 
óhajtom, a költő azon m ondásával (épen azzal, 
m ely hitet és rem én yt keltett szivében) h o g y : 
„B o ld o g  az a nap, m ely nevem et hordja \u

S ha ez igaz, ú g y  nékem  sem m arad más 
hátra, mint legfö ljeb b  a k íván ságo kat a v v a l fo­
kozni : h o gy  csak h igy jen  és rem éljen !

Önt m inélelőbb viszontlátni óhajtja igaz 
b a rá tn ő je :

R . M aliid.

o*
K e d v e s  M a rg ito m !

Éltem  legörven detesebb napja a mai n a p ! 
Forró vág yam  teljesítem  be, midőn e napon, 
születésed napján áldást, békét, Örömet k ív án o k
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neked. Ez a nap az, midőn te, ked ves  a n g ya l a 
a földre jöttél, h o gy  üdvözits ! E  nap em lékéül 
k e ll áldoznom forró im ákat a te ked ves é le­
tedért ! Ó h ! mert, midőn a te ked ves élted m eg­
őrzéséért kön yörgök, egyszersm ind a m agam  
életét is kérem. —  Isten b o ld o gsággal árasszon 
el, s hü szivedet őrizze m eg számomra, h o gy  én 
azt örök szerelem m el im ádhassam , és szerethes­
sem mind v é g i g !

Hőn sze re tő : 
Gézád.

6.

K e d v e s  Irm ám !

V e d d  szívesen tőlem, születésnapodon szi­
vem legm élyéb ő l jö vő  szerencsekivánataim at, 
lé g y  bold og  ked ves é lte d e n ! L é g y  boldogabb 
mint én, k inek szép rem ényei o ly  ham ar m eg­
hiúsultak, k i o ly  szépeket álm odott eg y k o r  a 
bo ld ogságról, eg y k o r  véled, s te aztán m ásutt 
kerested  fel azt! . . .

Öröm nap ez neked! Nem akarlak  szomorú 
sorokkal zavarni e napon, nem akarlak  keseritni 
születésnapodon, hátha aztán, m in tegy akarat­
lanul visszaem lékeznél az én elcsábított, m eg­
sebzett szivem re ! ? . . .

Óh, ne em lékezzél reám ! B ár én soha sem 
feledh etlek  —  re m én yte len ü l! á h ! feledj engem  
uj b o ld o gsá g o d b an ! L é g y  b old og!

Lajos.



II.

Ú jévre.

i.

K e d v e s  V ilm á m !

E g y  év  m erült el a sem m iség végte len  
tengerébe, e g y  é v  fo rgo tt le az enyészet k ere­
kén ismét. N épek, nem zetek dőltek porba, az 
elm últ évben le lték  fel síri ágyu kat. É s én ben­
nem m ennyi sok szép rem ény született az e l­
m últ évben, és a jövendő m ennyi kéjjel, g y ö ­
nyörrel m osolyog felém. És ezt én mind csak 
neked, eg yed ü l csak  neked köszönhetem  ked­
ve s  Vilm ám . Ez az elm últ év ajándékozta ne­
kem  a te hű szivedet, és az uj fog  majd b irto ­
káb a juttatni a m indenségnek, midőn birni fo g ­
lak  téged, hü k e d v e se m ! Ó h ! en gedd  m eg hát, 
h o gy  kérjem  a M indenhatót e napon, h o gy  te l­
jes b o ld o gsággal, örömmel áldja m eg é lte d e t! 
E ngedd, h o gy  im ádkozzam  az egek  urához, h o gy  
téged  számtalan éveken  keresztül tartson m eg, 
h o gy  vidám an, m egelégedetten  élvezhesd  a bol­
dog évek et

forrón szerető 
Istvánoddal.
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2 .
K e d v e s  S án d o ro m !

Jól esik visszatekintenünk az újév küszö­
bén az elm últ szép időkre, jól esik m egem lé­
keznem  ez ^llkalommal rólad, ked ves Sándorom , 
midőn őszinte szivből szerencsét, áldást k ív á ­
nok neked, ki m egértetted szivem  dobbanásait, 
s rem ényteljes kebled  csakis érte hevült. A d ja  
Isten, h o gy  az ú jév csak k ita rtó vá  s állhatatossá 
tegyen . A d ja  Isten, h o gy  m inél több m eggyő ző ­
dést szerezhess igaz szerelm em ről, s rem ényeid, 
m elyeket hozzám kötöttél, beteljesüljenek, h o gy  
azok aztán m egelégedéssel töltsék be éltedet, s 
öröm virágokat hintsenek lé p te id re , s ne feledd 
soha szerető szivét

hű
A délodnak.

3 -

K e d v e s  M alvinom  !

K e d v e s  kötelességem nek ta rto m , ez uj év 
hajnalán üdvözletem  küldeni annak, ki hü sze­
relm e harm atával táp lálja  szivem ben érzelmem 
v ir á g a it ,  h o gy  az áldás koszorúját fonhassam  
e g y k o r  hőn dobogó szivedre azokból.

K e b le d  derült egét sohase borítsa gyászos 
felhő, szived ne érje b ú v ih a r ; egészség, m eg­
eléged és viruljon drága  élteden !



Á ld ást, bold ogságot sugározzon hü szerel­
mem, m elyet é v e k  sora nem lankaszthat, h o gy  
ismerje m eg a b o ld o gságo t a rózsa, mi o ly  me­
rengem h allgatja  a bűbájos éjeken a csalo gán y  
dalát, irig ye lje  m eg a csa lo gá n y  s tőlünk tanu l­
jon hű szerelm et dallani a kerti fü zesen , s mi 
p ed ig  végte len  bold ogok le g y ü n k  ! . . . Forró 
v á g y a

örök hű 
Lajosodnak.

4-

K e d v e s  N agysád  !

R e d v e s  kötelességem nek ism erem  e napon 
üdvözletem  küldeni a távo lb ó l k ed ves  N a gy sá d  
felé ; szem élyesen akartam  kifejezni ez a lkalom ­
mal, am it szivem ben hőn, forrón érezek ; de az 
idő m eggátolt ebben. Hiszem  azonban, h o g y  e 
sorokat, is ép o ly  szivesen veszi, bár nem tu ­
dom kifejezni ve lü k  e lé g g é  azt, mit őszinte szi­
vem  kiván . Á ld ás, szerencse kisérje  nyom do­
kát I S okat rejt m agába e néhány szó, bár 
nem enged sokat kim ondani az érzelem -ár, mi­
dőn nem késem  e g y  forró fohászt küldeni az é g  
felé  im ádkozva, a m ennyek U rához Nag*ysád 
bold ogságáért !

F ogadja  szivesen őszinte szivből jövő  üd­
vözletem , s em lékezzék g ya k ra n

örök h iv é r e :

K . Gézára.
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( Válasz.)

Igen tisztelt U r a m !

S zívb ől fakadó szerencse-kivánataira ig y e k ­
szem kifejezni örömem, mi édes érzéssel fogta 
el szivem et, midőn m eggyőződtem ; h o gy  nem 
fe led k ezik  m eg rólam.

Á ld ás, szerencse, b o ld o gság  kövesse az ön 
utait is, a fájdalom , bú távo l le g y e n  örökre 
tőle, am int ezt nemes le lke  m eg is érdem li.

S o rait nagyon szívesen vettem , azonban 
nem fo go k  m egneheztelni, ha az újévet, bár ha 
kissé későn is, szem élyesen is fo gja  köszönteni. 
Szívesen  várja  látogatását

—  159 —

G. G izella.



III.

Névnapra.

i. *

K e d v e s  T e ré ze m !

Szivem ben a képzelet annyi érzelm et te­
remt, h o g y  a lig  tudom magam kifejezni e nag'y 
napon, a te névnapodon. R ózsás szavakat gon ­
doltam  ki ez a lk a lo m ra , midőn szivem  legm é­
lyé b ő l iikartalak ü dvözöln i, s ime a lig  tudom 
elrebegni e nehány szó t: Élj sokáig, k e d v e s e m ! 
B old og v a g y o k  m égis, h o gy  szerencsés lehetek 
téged  üdvözölni, s boldog v a g y o k , h o g y  szivem  
hő kiván ságai m ellett hozzád küldhetem  e cse­
k é ly  ajándékot is. F o gad d  szivesen tőlem  ezt, s 
fogadd  ezer áldáskiván ataim , m elyek  beteljese- 
déseért fo go k kön yörögn i a M indenhatóhoz , ki 
ciz igaz sziveket á ld ással szokta elhalm ozni. Fo- 
gad d  szivesen ez alkalom m al egyszerű  sorait

örök hű 
Lászlódnak.

2.
( Válasz.)

K e d v e s  L a cz im !

K e d v e s  m eglepetésben részesítettél n é v­
napomon, s köszönetem  kell kifejeznem  m ielőbb
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őszinte m egem lékezésedért^ s n agyérték ü  aján­
dékodért; m ely valóban  becses; nem csak azért; 
m ert fe lette  d rága  is lehetett; de mert tőled 
jön. M indezek fejében én neked e g yeb et nem 
tudok ajándékozni; mint hasonló szerencsekivá- 
nataim at; és szerető szivem et; m ely csak eg yed ü l 
b o ld ogságod ra  fog  törekedni. S iess azonban 
h ozzám ; h o g y  köszönetét szem élyesen is k i­
fejezhesse

sírig  hü 
Terézed.

3-

K e d v e s  A nnám !

L egfő b b  kötelességem nek tartom  ez a lk a ­
lomm al szivem  óhajait kifejezni. S o k ; nagyon  
sok minden jutott eszem be; midőn a tollat k e ­
zem be vettem ; h o g y  téged  e napon ü dvözölje­
lek  és im ; ama sok óhajtás e rövid  szavakban 
nyer k ife je z é s t: Élj soká; boldogéul! —

Oh; mit adjak neked ez a lkalom m al; mit 
kü ld jék  em lékül n évn ap odra? K oszorút; fonvít 
a rét o ly  ham ar hervadó v irá g a ib ó l?  N em ; érzel­
meim fogom  elküldeni hozzád; e g y  a s z í v  v irá g a i­
ból font koszorút; m elyek  örök viru lok  lesznek; 
hervíidhatlanok; m elyeket nem öl el a n yár heve; 
nem h ervaszth at le a tél fa g y a .

F o gad d  szívesen tőlem  e sorokat; s aztán 
em lékezzél m eg g ya k ra n  ró la m ; k i a, Minden-

Szivek tolmácsa. **
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hatóhoz nem szünok m eg szüntelen im ádkozni, 
h o gy  tartson m eg számos évek en  k e re s z tü l!

Ő szinte szivből üdvözöl
sírig  h ive d : 

Zoltán.

4-

(Válasz.)

K e d v e s  Z o ltán o m !

A  legk ed veseb b  ajándékot kaptam  m eg 
amaz örvendetes p illan atb a n , midőn ked ves  le ­
veled  felbontottam .

Óh, fogadd az ajándék fejében, m elyet szá­
momra ott biztosítottál, fogadd szivem et, őszinte 
szivem et, e g y é b  ajándékot én sem adh ato k; őrizd 
m eg hiven, mint őrzöm én a t ie d e t !

Es a bút nem ism erve, b o ld o gság  kisérjen 
az élet útain s ne lépj soha tövisekre.

A  távo lié t, az idő ne feledtesse az én em ­
lékezetem et, s te körü lted  az üdv m ám orában 
é lve  v irá g o k  n yíljan ak  az élet u ta in , m elyek  
csak a b old o gságró l beszélnek 1

Á ld ás, szerencse v e led  !
Ö rökké hű 

A nnád.

5-

K e d v e s  I lo n k á m !

B old ogn ak fogom ' m agam  n e v e z n i, ha én 
leh etek  az első, k i üdvözletem  küldhetem  hoz­



zád ez alkalom m al. H iszen én tarthatom  ezt le g ­
főbb kö te lességem n ek , k in ek  an n yira  szivén 
fekszik  a te ked ves életed. N ekem  k e ll k íván ni, 
h o g y  fá jd a lo m , bú örökre tá vo l le g y e n  tőled, 
ha saját m agam  is m eg akarom  Őrizni azoktól. 
N ekem  k e ll sovárognom  szép tavaszod után, 
h o g y  én is tavaszban élhessem  az életet.

F o gad d  szívesen tőlem  ez alkalom m al e 
cse k é ly  a já n d é k o t! E g y e b e t nem adhatok —  
—- szivem , az m ár régen a t ie d ! M ost csak m a­
gam nak k e ll sietnem  innen, hozzád, h o gy  érzel­

m eim nek szarvakban is adhassak kifejezést. T e ­
hát vá rd  hozzád siető

A lfréd ed et.

6.

K e d v e s  K á ro ly o m  !

Ö röm érzet fogja  el keblem  azon tudatnál, 
h o g y  teljes egészségben ülöd n évn ap odat, s a 
b etegség  hervasztó fájdalm ait rég  elűzted m a­
gadtól. T iszta  szívből k ív á n o m , h o g y  e napot 
m ég sok szám os évek en  keresztü l egészségben, 
tiszta örömmel, m egeléged éssel töltsed el s az 
idő csak újabb' m eggyőződ ésére juttasson annak, 
h o gy  én m ily  részvéttel csü ggö k  rajtad bánat­
ban, örömben. Őrizze m eg hü szived  az idő szá­
momra , s m indig o lyan szerelem m el gondolj 
reám, mind én te r e á d ! U g y -e  sohasem  feleded

sírig  hű
* B ertád at ?

i i *

—  i Ó 3  —



K e d v e s  L á sz ló m !

Öröm m el em lékezem  m eg rólad e napon 
s ked ves kötelességem nek tartom, h o g y  szivem ­
ből üdvözöljelek. Ezt súgja szivem  érzelm e, min­
den dobbanása. N incs kedvezőbb pillanat, m ely­
ben h ivebben kifejezhetném  szivem  érzelm eit, mint 
ez. V ezéreljen  a hü szerelem  az élet utain s kö­
vessen rajt az ég  jó s á g a !

A d ja  Isten, h o gy  a jövő rem én yteljes örö­
meid csak  fokozza s üdithesd ve lő k  azt a viruló- 
nefelejtset, m elyet te hoztál v irágzásra  szivem ­
ben. Élj sokáig  s v á g y a id  szerint ta lá ld  fe l a 
boldogságot! Hő k íván sága

hű

Irm ádnak.
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KÉRŐ LEVELEK.



Parthoz siet a folyamnak habja, 

Rózsa a kis méhet elringatja ;

Lágy fészkére dalos madár repül, —  

—  Istenem ! csak én vagyok egyedül



K e d v e s  N a g y sá d !

A  szivem ben feltám adt érzelm eket nem tu­
dom többé visszafojtani, bárm enn yire is fékezzem  
m agam. S ő t sietve ig y e k e zn e k  utat törni, s ellen- 
á llhatlan ul kén yszerítenek e sorokra.

K e d v e s  N a g y sá d  el sem képzelheti ama 
vég n élk ü li fájdalm akat, m elyeket át k e ll szen­
vednem  ; nem képzelheti el ama legyő zh etlen  kint, 
mi most előtérbe lé p ; azt a g yö trő  szerelm et, 
m ely most gyötör u gyan , de ked ves N a g y sá d  
e g y  szavára áldássá fo g  változni.

Ó h! ne v e g y e  hát vakm erő ségn ek  e lépést, 
hanem csakis e g y  forrón szerető szív őszinte n y i­
latkozatán ak, m ire k én yszerítve  v a g y o k , ha a ka­
rok kínos helyzetem en változtatni.

A z  én szivem  a legh íveb b , leg ig aza b b  sze­
relem m el van te lve  ked ves N a g y sá d  irán yában , 
és ez a szerelem  képes e g y  szerető szivet bol- 
dogitni, ha bold ogítva  lesz.

Oszsza meg* velem  szivét, oszsza m eg le lkét, 
boldogítson viszont sze re lm é v e l! E g y  szó többet

I.
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ér nekem  N a gy sá d tó l, m int a v ilá g  véd telen  b i­
rodalm a.

Igaz, nem v a g y o k  dúsgazdag, —  ism er­
heti teljesen v iszo n y a im a t; de állapotom , állásom  
gondnélküli, b o ld o g  életet fo g  biztositni. És soha 
nem lankadó szerelm em  bold og  eg yü ttlé te t, ha 
m egajándékozand szivével.

Sorsom  felett határozó vá laszát édes rem é­
n yek  között várja

im á d ó ja :
U. G yu la.

2.

(Válasz.)

T isztelt u ra m !

B ecses soraira sietek  válaszolni. A já n la tá t 
örömmel olvastam  ki soraiból s h o g y  m ielőbb 
határozó választ adhassak, nem késedezem  az 
„ ig e n u szó kim ondásával.

H am ar, n agyon  ham ar n y ila tk o zta m ; de 
n agyon  jól m egfontoltam  a dolgot. —  Ig*az sze- 
retetéről vo lt alkalm am  m eggyőződni, m elyek  a 
b o ld o gság  oltárához tudják vezetn i a szivet. S  
m ig én részem ről oda fogok törekedni, h o g y  az 
ön nemes jellem éhez méltó m egeléged ést sze­
rezzek, hiszem, h o gy  ön is m eg tudja tartani Ígé­
retét s m eg tud annak feleln i m indenkor a csa­
lád i élet b o ld o gságán ak előm ozdítására.



K ülönben  sorait szüleim m el is közlöttem , 
k ik  á ld ással egyezn ek frigykötésün kbe.

S zivb ő l ü d vözli: 
Irma.

3-

K e d v e s  A n n á m !

H ittel, rem én yn yel van te lve  keblem  N agy- 
sád iránt, midőn e sorokat irom, m elyekre  fő leg  
azon bizalm asság bátorit, m e ly ly e l irányom ban 
e d d ig  viseltetett. E z alkalom m al azon óha­
jom nak k e ll adni kifejezést, m elyn ek  teljesülése 
adhatja csupán az életben boldogságom at.

Érzelm eim et m ár g ya k ra n  k in y ila tk o ztat­
tam u gya n  N agysád n ak  s hiszem, h o gy  tud is 
hinni az én szivem  érzelm einek, tud hinni sza­
vaim nak. E z a hitem bátorit most fel, h o g y  N agy- 
sád előtt feltárjam  szívem  legm élyeb b  titkait.

Szivem ben a rem ény b iztató lag  lép fel, 
keblem  titkos v á g y , szent érzelem  hevíti, —  v a ­
lam i m intha súgná nekem , h o g y  igen-igen b o l­
dog leszek én az életben, hiszen, mintha most 
is látnám  ked ves arczán a jóságos m osolyt v é ­
g ig  vonulni akkor, midőn ez alkalom m al —  k e ­
zét kérem  m e g !

A d ja  nekem  szivét, ama kincset, m elyet 
o ly  rég  birni vágytam , h o gy  b o ld o gg á  tehessem  
N a gysá d a t, s ön e n g e m e t!

Ó h ! csak akkor leszek igazán  b o ld o g !
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H isz én csak Ont szeretem, az igaz szere­
lem lángoló h evéve l, szivem  forró szerelm ével.

H add éljük át az élet örömeit, fájdalm ait 
e g y ü tt; az én szivem  hű társ leend m indenütt, ; 
és e szív tudni fogja  m éltányolni az ön becsét. 
M eg tudja becsülni, hiszen életét fogja m eg­
m enteni !

H atározzon s válaszoljon soraim ra; de gon ­
dolja m eg, h o g y  vá lasza  a m enyországot, v a g y  
a pokolt nyitja  m eg e lő tte m !

Im ád ó ja :
P. G usztáv.

4 *
( Válasz.)

K e d v e s  G usztáv!

T egn ap  kap ott le v e le  mondhatom, h o gy  
egész váratlan u l lepett meg. K ü lön b en  ön is 
k ifejezi abban, h o gy  régóta  keblében hordozott 
v á g y á ró l m ég em lítést sem akart tenni eddig.

A z  én érzelm eim  is m élyen szivem be 
vo ltak  tem etve, szerelm em et, azt a forró sze­
relm et, m e ly ly e l iránta viseltetem , titkon őrzém 
szivem  rejtekében, titkon virágzott, mint szellős 
berekben, a bokor hús árnyán a g y ö n g y v irá g . 
D e szerelm i vallomáséira* édesen fedezem  fel 
ama szerelm i fájdalm akat, m elyek  csöndesen 
fogn ak elsim ulni az ön szive birhatása á l t a l !

S  az élet tengerén hánykódó hullám ok



ellen e g y  sajkában fogu nk k ü zd e n i; szivem  ön­
nel fogja  e lviseln i a v iszá ly o k a t, s e két kar 
csak önt fogja ölelni. A z  é letet e g yü tt éljük 
át, és eg yü tt halunk, ha halni k e l l !

Nem fogok vinni m agam m al, igaz, ara­
nyat, k in cset; de viszek ezek m indenikénél b e ­

csesebbet, e g y  örökké érte égő, hü s z iv e t!
É rtesítse őszinte szán dékáról szüleim  is, 

ők tudom , bele fogn ak egyezn i, k ik  ön iránt 
m in dig  a legjob b  indulattal v iseltettek. D e si­
essen szem élyes m egjelen ésével is m egn yu g­
tatni epedő szivem et.

Zavartalan, n yugod t leend a mi b o ld og­
ságu n k !

Siessen h o zzám ! H add csevegjü n k m ielőbb 
a jövő  édes bold ogságáról, k ik , ha egym áséi 
leszünk, a v ilá g  minden g yö n yö ré t át fogjuk 
élni e g y ü tt!

A  viszo n tlá tásig !
sírig  az ö n : 

Annája.

5-

(Tagadó válasz, nö részéröl.)

T isztelt U ra m !

T egn ap  kapott le ve lé re  van szerencsém  
válaszolni, h o g y : felejtsen e n g e m !

Többször értésére juttattam  már e szava­
kat, s n agyon  csodálom , h o g y  szán dékával m ég­
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sem tud fe lh a gyn i, s nem tudja fékezni érzel­
meit, m elyek  nem fogn ak viszonoztatni soha 
á lta la m !

Nem tuctom mi önthet bele mind nagyobb- 
n agyo b b  bátorságot, talán az a m ellőzés, mi­
ben részesült fő le g  az utolsó napokban ? V a g y  
nem győződ ött m ég m eg e lé g g é  hajlam aim ról ?

A z  én szivem  m ár el van ajánd ékozva, 
tehát beláthatja, h o g y  m ásképen nem teh etek !

H a bold og akar lenni, —  felejtsen engem  !
tisz te lő je : 

E telka.

6.

(Kérő levél a kedves atyjához.)

T ek in tetes úr!

E lérkezettn ek  gondolom  már ama p illa ­
natot, midőn ki k e ll mondanom a szív am a rej­
tett érzelm ét, midőn ki k e ll mondanom a titkot, 
m elyet tovább  m egőrizni nem képes ész, a k a ­
rat hatalma.

Ö nnek nem es je llem e biztosit, h o gy  szíve­
sen olvassa v é g ig  e különben rövid  sorokat, s 
nem fogja m egtagadni becses válaszát azokra, 
m itől éltem b o ld o gsá g át s boldogságom  b ete lje­

sedését várom .
Én szeretem  V i lm á t ! —  A z  a szives jóság, 

fogadás, miben ked ves család jánál részesültem , 
öntik belém  a bátorságot e szavak kiejtésére.
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B ár a szenvedést, a szerelem  égető fájdalm át 
szivem ben ítlig hiszem, h o gy  ne tapasztalta 
vo ln a  rajtam , s ne győ ző d ö tt volna m eg am a 
fent irt rövid  szavak  m ély  igazságáról. —  Ó h ! 
elárulja  ezt a kön y, m ely szem em re jön, ha rá  
gondolok : elárulja  a bús sóhaj, m ely feltör a 
s z í v  m é ly é b ő l; minden m egm agyarázza lé n ye ­
men, h o g y  én csak  V ilm á v a l lehetek  bold og!

H isz tapasztalhatta m in d ezt; én fékezni k í­
vántam  a v á g y a t, mert nem mertem n y ila tk o zn i; 
elfojtani akartam  a s z í v  hangos dobogását, de 
m ind h aszta la n ! —  Szivem  hangosan dobogott, 

rem ényt lehelt reá e g y  ked ves rokonszenve, 
m ig vég ü l bátorságra késztetet forró vá g ya m  

kifejezésére.
Én boldog'gá tudom tenni ked ves leán yát, 

boldog'gá, mint senki más a v i lá g o n ; az én bol­
d ogságom  p ed ig  csak ő adhatja meg.

M ost p ed ig  csak a ty a i á ld ását kell k ik é r­
nem, h o g y  a g g  napjaira közös szeretetünkben 
részesíthessük, s öröm ét ta lálhassa gyerm ekei 
b o ld ogságában.

B ecses vá laszát szép rem én yek között v á ­
rom, m elyek  beteljesedése csak is becses v á la ­
szától függ*. H iszem  azonban, h o g y  az apai sze­
retet nem fogja m egtagadni kívánságom , m ely 
egyszersm ind k ed ves leán ya  k íván sá g a  is!

M ély  tisztelette l várja  sorait
alázatos sz o lg á ja :

G. János.
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( Válasz.)

T isztelt U ra m !

B ecses sorai va lóban  m egleptek, s m ig e g y  
fe lő l köszönetem  k e ll kifejeznem , h o gy  szerény 
körünkhöz szentebb érzelm ek csatolják , ad d ig  
m ásfelől sajnálattal k e ll, kissé ked vezőtlen  v á ­
laszt adnom ez alkalom m al.

Ont én m ár régebben  ismerem, mint k i­
tartó, küzdő, s előreh aladó ifjút, s tudtam  b e­
csülni is, hozzá m éltóan, leányom  azonban m ég 
igen  fiatalnak tartom  e kom oly  lépésre. K ü lö n ­
ben nem oly  ré g  az ideje annak sem, h o g y  is­
m eretségbe léptünk, s m ég lehet juttatn i eg*y 
kevés időt a h igg a d t m egfontolásra. A z é rt szí­
vesen látjuk to váb b ra  is családi körünkbe, s 
csak  örvendeni fog-ok, ha edd igi érzelm eit az 
idő m eg tudja őrizni, s m egérem  a g g  napjaim ra 
örömem, vá g ya m , leányom  b o ld o gsága  b ete lje­
sedését, mit öntől rem élhetek.

A  legk ö zeleb b i v iszontlátásig  Isten önnel!

T iszte lő je :
S. László.
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8.

( Kérőiével a kedves atyjához,)

T ekintetes Ú r!

M egbocsát, h o g y  soraim m al a lkalm atlan­

kodni b áto rk o d o m ; de a tekin tetes úr m eg­
nyerő m odora, szivjósága szólitnak fe l a bátor­
ságra.

H osszabb idő óta részesülök már ama sze­
rencsében, h o gy  a tekintetes úr házánál csaknem  
m indennapos ven d ég  lehettem , a m ikor is e lég  
alkalm am  n yilt, ked ves leán ya  nem es érzelm eit 
s irántam  tanúsított vonzódását kiism erni, de 
m eg'győződhetni ked ves le á n ya  szerelm éről is.

A z  a ked ves e lőzéken ység, mit tapasztal­
tam ked ves le á n y a 'ré szé rő l, az a szives fo ga d ­
tatás, m iben részesített a tekin tetes úr ked ves 
köre, indít most e sorok Írására, midőn atyai 
b e leeg yezését és á ld ását kérem , a köztem  és 
k ed ves  leán ya  közt való  szerelem re.

Hiszem , h o gy  e g y  ig*az szivet, ig*az szívvel 
tudok m egajándékozni s ú g y  boldogítani, h o gy  
a tek in tetes úr csak örömm el tekin thet m ind­
annyiszor ked ves g y e r m e k e i r e .

M indkettőnk jövője fe lett döntő válaszát 
m ielőbb várja

alázatos szo lgája:
P. Endre.
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( Válasz.)
T iszte lt U r a m !

Öröm m el veszem  becses sorait, s öröm m el 
veszem  kezem be a tollat, h ogy értesítsem  az én 
s ked ves leányom  vélem ényéről.

A  kiről én csak m indenfelé jót hallottam , 
s kihez R ó za  leányom  legszeb b  rem ényei fű­
ződnek : szivesen fogadom  őszinte vallom ását 
önnek s nem tagadom  m eg leán yom  kezét 
öntől.

Ez különben egészen R ózám  szabad ak a ­
ratára vo lt b ízva, én az ő óhajtása elébe p edig  
nem fogok a k a d á ly o k a t gördíteni leg k e vé sb é  
sem. K isé rje  atyéii áldásom  b old og  é ltü k et és 
a közös b o ld o gságra  töreked ve m indenkor csak 
örömet szerezhessenek nekem  is, ki öröm ét csak 
abban találhatja, ha közöttük békét, m egelége­
dést lát.

Önben sok szép tulajdont tap asztalok  s 
hiszem, h o gy  azokat csak fejleszteni fogja, h o gy  
e kom oly m egfontolása után saját b o ld o gságát 
is elérhesse.

T is z te lő je :
R . K á ro ly . i j
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Mig szeretni tisztán semmi vétek.

Nem szeretni mindig szörnyű bűn ;

De ha van bűn, megbocsáthatatlan,

Csak az egy az : nem szeretni hűn.

Sárosy Gyula.



( Vőlegény jelentése az eljegyzésről.)

i.

K e d v e s  barátom  !

S o k  örömömet ism erted az életben, a le g ­
n a gyo b b at azonban most közlöm  veled. Nem 
volt titok előtted, h o gy  B. M argit k isasszonyt 
régóta  szeretem  szivem  legm élyéb ől. Óh ! g y a k ­
ran hallottad  tőlem, h o g y  a vég zet m egtagadja 
az üdvözülést, ha őt nem bírhatom . S  itne most 
barátod a legb o ld o gab b  halandónak, a le g sze ­
rencsésebb em bernek nézd a földön. B. M argit 
f. hó 15-étől fo gv a  jegyesem  ! M inden rem ényeim  
te lje s ü lv e ! A z  enyém  lesz a v ilá g , a m indenség ! 
midőn ked ves M argitom m al az oltár elé lé p e k ; 
a b o ld o gsá g  oltára előtt esküszünk mi itt örök 
hüség-et! Jer, ked ves barátom , örvendj barátod 
b o ld o gságán ak  s lé g y  vőfélyem . Ez óhajtása 
m indnyájunknak, rem élem  nem fogod  m egta­
gadni kérésünket. A z  e g y b e k e lé s  napját tudatni 
fogom , ad d ig  is fogadd m eleg kézszorítását

b old og  b a rá to d n a k : 
Endrének.
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2.

(Válasz.)

K e d v e s  b a rá to m !

S en ki sem örvendhet jobban határtalan  bol­
dogságodnak, mint én. E z életedben a legszeren ­
csésebb lépés, m it va lah a  tehettél volna. K e d v e s  
M argitodban azt a kincset ta lá ltad  fel, mit máshol 
hiába kerestél volna, s im most birtokában 
lészsz annak. S zerencsekivánataim at b old og  fr ig y ­
kötésedhez nem fejezhetem  ki e lé g g é  itt, annyira 
el v a g y o k  rag a d v a  az önérzettől, h o gy  tég*ed, le g ­
ked vesebb  barátom at, bold ogn ak láth atlak , de 
sietek m ielőbb hozzád, h o gy  ott m egköszönhes­
sem ama m egtiszteltetést is, h o gy  v ő fé ly n e k  hiv- 
tá l meg.

A d d ig  is szerencse és á ldás v e le d !
Őszinte b aráto d : 

K álm án .

3 -
K e d v e s  b a rá to m !

M ikor ezeket irom, már bold og v ő le g é n y  
v a g yo k . Tán csodálkozni fogsz e hirtelen, rád 
nézve m eglepő fordulatra, m elyet m eggyő ző d é­
seim szenvedtek, de igyekezn i fogok, neked k i­
elégítő  fe lv ilág o sítást nyújtani..

M ég e g y  héttel ezelőtt ugyanazon m e g g y ő ­
ződéseket táp láltam , m elyek éveken  át kép ezték  
nőtlenségem  alapját. M int te, ked ves barátom



nagyon  jól tudod, s mint te azokat n agyo n  h e­
lyesen  „ferd e  nézeteknek^ nevezed, én a házas­
ság  ellen o ly  ellenszenvvel v iselteték , h o gy  en­
nek term észetes következm én yekén t n ö gyü lö lő vé 
ke lle  lennem. A n n ál viszásabban fo g  előtte 
feltűnni, m eggyőződéseim  e hirtelen változása.

P e d ig  ennek nagyon  egyszerű  m egfejtése * 
van : ed d ig  m ég soha o ly  nővel nem találkozék, 
k i bennem  va lam ely  m élyebb  benyom ást keltett 
volna. Nem  szükséges to váb b  fejtegetnem , h o gy  
most, m ikor ezeket irom, m ár is ta lálkozott 
olyan, ki minden benyom ástól m entnek hitt szí­
vem et, rövid  idő a latt teljesen  m eghódítá.

S  mit bohóságnak, je llem -gyen geségn ek  hi- 
vék , m egtörtént: vő leg én y  v a g y o k , ki immár 
a h ázasság  küszöbénél áll.

T u d o d : soha sem birtam  költői teh etség­
gel, ig y  tehát nem is v a g y o k  képes to lla l 
m enyaszonyom hü kép ét rajzolni, e lég  ha ennyit 
m o n d o k: ő a n g ya l s én halálosan szerelm es v a ­
g y o k  beléje.

Philosophus sem v a g y o k , h o gy  vég ietekb e 
csapongó érzületeim et előtted kim agyarázhas- 
sam, de te tán, —  ki hajdan ugyanazon m eg­
győződ éseket tápláltad , m elyeket később  nálam  
„ferde nézeteknek^ kereszteltél s m agad is az 
én mostani állapotom ba jutottál, —  minden kö ­
rü lm én yes m agyarázat nélkül is m eg fogsz en­
gem  érteni. D e elég  ebből ennyi!

—  1 8 1  —



M enyegzőm re, m elyet f. hó 27-én tartok m eg, 
ezennel téged ünnepélyesen m eghíva, m aradok

szerető b a rá to d : 
Á rp ád .

U. i. Ezt u gyan  szem élyesen is elm ond­
hattam  volna neked, de most az e lőkészületek­
kel annyira  el v a g y o k  fo g la lv a , h o gy  erre v a ­
lóban időm nem jutott.

A .

4-

( Válasz.)
K e d v e s  b a rá to m !

N agyo n  csalódol, ha azt hiszed, h o g y  cső- 4 
dálkozom  m eggyőződ éseid  hirtelen változásán, I 
azon, h o gy  az én édes nőgyülölő  barátom  minden 
okoskodását e g y  biborajk, e g y  hattyú-n yak, 
két csillogó szem, s mit tudom én mi minden, 
halom ra dönté ?

Tudom  én m agam ról, kedves banitom , h o gy  
e szilárd m eggyőződ ésekb ől épitett sáncz, m ely- 
ly e l szivünket beveh etetlenü l körülvenni hisz- 
szük, nem e g y é b  e g y  g y e n g e  kártya-háznál, 
m elyet legk ö ze leb b  e g y  p arányi kis női kéz e l­
rombol.

S  ved d  ta n u ls á g u l: nem a nősülés, de a 
nőgyülölés a legn ag y o b b  b a lgaság , m elyet v a ­
laha e lkö veth etü n k ; nem a nősülés, de a „ferd e
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n ézet“ a le g n a g y o b b  bűn, m elyet a term észet s 
Isten ellen  vétünk.

M int e g y  uj m egtértet ü dvözöllek  hát s 
örömm el tapasztalom , h o gy  a g y e n g e  nem v a ­
lóban erősebb nálunk —  e tekintetben, —  m ert 
v a k  e lfo gu ltságu n k  felett is kép esek g y ő z n i!

M enyegződre o kvetlen ü l e ljö vö k  s néked 
előre is szerencsét és b o ld o gságo t k íván va , ma­
radok

hü b a rá to d : 
István.

(Menyasszony jelentése az eljegyzésről.)

5*

S zeretett E m m ám !

M ily  kár, h o gy  o ly  n a g y  tá v o lsá g  vá laszt 
bennünket el, h o gy  nem borulhatok kebledre, 
h o g y  nem m ondhatom el élő szavak k al m érhet­
ően boldogságom at. Igen, ked ves Emmám, bol­
dog v a g y o k , o ly  boldog, h o g y  nem hiszem , h o gy  
nálam  bold ogabb em ber is léteznék.

H asztalan igyek ezn ék  néked ez érzetem et 
e c s e te ln i: nem sikerülne. A zé rt nem is untat­
la k  e g y  leírással, m ely —  előre tudom, —  m ég 
sem íilkotna neked behatóbb képet. Inkább a 
saját kép zeletedre bízom, rád, k i az én bold og­
ságom at m ár élvezé ki most is csak  ennek élsz, 
szeretett férjed oldalán. M eny asszony v a g y o k !  
Szerető és szeretett m en yasszo n y! H árom  nap 
választ m ár csak el az eskü vőtől, s aztán örökre
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elválh atlanu l egym ásé va g yu n k , én, és forrón 
szeretett jegyesem .

U gy-e fe lfo go d  boldogságom at ? . . .
N agyon  szerettem  volna, ha te, le g k e d v e ­

sebb barátnőm , m enyegzőm ön jelen  lennél, de 
tudom, h o gy  ez óhajom kivih etetlen  részedről, 
s ig y  belenyugszom  a m egváltoztathatatlanban.

T á vo lró l is üdvözöl, a te
téged  szerető fo trátn ő d : 

Irma.

6.

( Válasz.)

K e d v e s  barátnőm !

M ikor e levelem et olvasod, b izon yára már 
nem is m enyasszony, de hőn szeretett neje v a g y  
szived Vcilasztottjáriak.

V alób an  n agyo n  m egörvendtetett leveled , 
s különösen az a gondolat, h ogy m ég öröm ed­
ben sem feled kezel meg régi barátnődről. M in­
den sorodban, ha nem is ig y e k e zté l túláradó 
szived b o ld o gsá g át költői szavakkal vissza­
adni, m égis n yíltan  olvasám  a te igaz b o ld o gsá­
godat, m ely engem  valóban  nagyon, de n agyon  
m eghatott.

En is nagyon  fájlalom , h o gy  esküvődön 
ott nem lehettem , h o g y  nem lehettem  tanúja a 
szép jelenetnek, m elyben  a v ilá g  e g y  szerető 
párral ism ét gazd agab b  lett.



D e ez nem gáto l m eg abban, h o g y  mint 
igaz  barátnőd, neked e lépéshez, s e lépés kö­
vetkezm én yekén t az egész életre örök üdvöt és 
b o ld ogságot kívánjak.

F o gad d  tehát őszinte szívb ől jö vő  szerencse- 
kiván ataim at s azon óhajomat, h o gy  e bo ld og­
ságo d  soha se hom ályosuljon el.

A zon rem ényben, h o gy  kivánataim  teljesü­
lésbe m ennek, m aradok

igaz barátnőd : 
Emma.

7-

K e d v e s  J o lá n !

B o ld o gságtó l hévül keblem , midőn e soro­
kat irom hozzád. R itk a  örömet közlök veled, s 
ré g i titkot fedek fel. G. L ász ló va l régóta sze­
relm i viszonyban állok, bár ezt m ég te véled, 
legk ed veseb b  barátném m al sem tudattam  soha, 
m ert a mi szerelm ünk csak titokban virágzott. 

M ost e lérkezettnek látom  az időt, h o gy  nem csak 
rem ényeim ről, v á g 'ya im ró l; de azok teljesültéről 
is értesítselek. G. L ász ló va l tegnap tartottuk 
eljegyzésem et. O tegnaptól fo gv a  v ő le g é n y e m !

A  nászünnepély f. hó 29-ikén lesz. H iszem , 
h o gy  m egszerencsélteted becses eljöveteled del

igaz barátnődet 
E telkát.

-  i 8'5 -
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8.

( Válasz.)
K e d v e s  E te lk á m !

V alób an  nagyon  m egleptek soraid. A l ig  
tudtam  hinni azoknak. Csodálkozás fo go tt el, 
h o gy  te ezt a titko t o ly  hiven m eg tudtad őrizni 
szivedben mind e mai napig. K ü lönben  én sej­
tettem  m ár valam it. A  m últkor m ikor m egláto­
gatta la k  (egy k icsit b iz’ az már régen  volt) 
egészen más hangulatban találtalak. H isz nem 
kérdeztem , h o gy  mi az oka, h ogy te ed d ig  o ly  
v ig , ked élyes vo ltá l, s most ábrándos, m erengő 
v a g y  ? H iá b a ! a szerelem  n a g y  m e ste r! Á m o r 
tett volt téged  akk o r á b rá n d o ssá ! —  D e most 
m ár h agyju k  az á b rá n d o k a t; fogadd őszinte 
szivem  hő k íván sá g ait ez alkalom ra. —  S ietek  
hozzád, örülni boldogságodon !

Isten v e le d !
őszinte barátnőd 

Jolán.

(Meghívás a menyegzőre.)

9-

K e d v e s  b a rá to m !

K ö z é ig  boldogságom  n a g y  napja. Ö röm ­
m el nézek a jövőb e, k ed ves barátom , s öröm ­
m el tudatom  veled , h o gy  boldog e g y b e k e lé ­
sünk, ked ves Terézem m el, e hó 21-ikén lesz



m eg. —  M ost elosztanak az ábrándok, az álm ok, 
s én a boldog valóra  éb redek fel. Szivem  a 
g y ö n y ö r  m ám orában úszik annyi epedés után. 
A  boldog szerelem  tölti be egész v a ló m a t!

S zerencséltess m eg ez alkalom m al becses 
m egjelen éseddel, —  tárt karo kk al, b o ld o gság ­
g a l te lt k eb e lle l vár

őszinte tetrátod :
P. László.

(Meghívás a menyegzőre.)

io.

K e d v e s  I lo n á m !

B oldogságom , örömöm kifejezésére nem 
ta lá lo k  szavakat, igyekszem  röviden tudatni 
veled , h o gy  boldog eg yb ek elésü n k  G. Jenővel 
f. hó 15-ikén lesz. —  A  s z í v  am iért o ly  h eve­
sen dobogott, most b eteljesü lve  látja, midőn v ő ­
legén yem  oltárhoz vezet. —  Nem foszlott hát 
szét a tündérálom , miről a rózsa kön yezve á b ­
rándozik piros tutjnalon, nem változott sóhajjá 
íi csa lo gán yd al, midőn a b o ld o g  szerelem ről 
dalolt. Én hiszem, h ogy Jenőm b old oggá  tud 
tenni e n g e m ; állhatatossága, türelm e és hii sze­
relm e e lé g  b izon yítékot nyújtanak erre.

M ost p ed ig  Isten v e le d ! L é g y  osztozótárs 
az örömben, siess

O lgádhoz.
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11.

( Válasz,)

K e d v e s  O lgám !

Á ld ás, b o ld o gság  k ív án sá g aiv a l kezdem  
válaszom  becses soraidra, midőn téged  mint 
b old og  m enyasszonyt üdvözölhetlek. K oszoruzza 
m egelégedés, szerencse élted minden p illanatát. 
K e b le d  viruló rem én yeit kerülje a bú, bánat 
hervasztó szele. A d ja  Isten, h o gy  ked ves Jenőd 
b old o gságára  törekedhess. L e g y e n  áldott fr ig y ­
kötésetek, hü szerelem  lebegjen m in dig  é ltetek  
egén, legk iseb b  felhő se vonuljon ott a b o ld o g­
sá g  napsugarai elé. vS o lykor-o lykor em lékezzél 
m eg hőn szerető barátnődről is:

Ilonádról.

---- ---------



V I .

VEGYES LEVELEK





{Beteg kedveshez.)

i.

K e d v e s  N a g y s á d !

L e v e rő le g  hatott reám  az a hir, h o gy  ked ­
ves  N a gy sá d  b e t e g ; a fájdalm ak ezrei nehezül­
tek  szivem re e hírre, s m ég edd ig  nem ism ert 
szenvedés g y ö tr i lelkem et.

Óh, beh keserű  fájd a lm akkal k e ll m egküz­
deni e b e te g  szívnek, az én b eteg  szivem nek. 
Óh, m ert kétszeres fájdalm a van az én szivem ­
nek akkor, ha tudja, h o g y  ön szenved, ked ves 
N a g y s á d !

B eh  fáj tudni, h o g y  az igéző szem ek fényét 
lankasztja  a hervasztó b etegség , h o gy  m egtá­
m adja az arcz viruló ró z sá it! Én átérzem  e k í­
nokat és fájó szivem  érzelm ei b e te g g é  tesznek 
eng’em is.

Csak e g y  van, a mit nem törhet m eg a 
b e te g sé g : a tiszta szerelem  a z; —  azt csak  a 
h alál sem m isítheti m eg, csak  a sirhalom  takar­
hatja be.

Ó h! g yó g yu ljo n  m eg, ked ves N a g y sá d ! s



aztán igéző tek in tetével g y ó g y íts a  m eg az én 
b eteg  szivem et is.

A  fájdalm akat nem tudom elviselni, m elyek  
o ly  igen  k ín o zzák szivem et, h o gy  N a g y sá d o t 
m eg nem látogathatom , mert tiltják  az u d varias­
ság  szabályai.

P e d ig  n agy  k e g y e tle n sé g  volna tőlem , ha 
fel nem keresném  b etegségéb en  le g a lá b b  so­
raim m al, ha közeléb en  nem lehetek  résztvevő  
társa a fájdalm ak elviselésében. P e d ig  a lig  tu­
dok to váb b  itt m aradni, a lig  tudom  az a karat 
h atalm ával legyőzn i az akad ályokat. Óh, h o g y  
daczolnék sorssal, viharral, h o gy  elvihessem  oda 
résztvevő, igaz  szivem et s aztán a vig*asztalás 
szavaiban fe lta lá lju k  az enyhülést.

A z  én szivem  sem fájna ú gy , ha köze­
lében lehetnék, hiszem , h o g y  édes lenne a szen­
vedés, mit N a gysá d ért szenvednék. És m ily  
édes lenne osztozni a fájdalm akban.

D e nekem  csak itt k e ll epednem, itthon 
k e ll im ádkoznom  az egek  U rához, h o gy  g y ó ­
g y ítsa  m eg a b eteg  v irá g o t és vé le  beteg* szi­
vem et !

V igaszta ló  sorokat akartam  ír n i; de a to l­
iam  m ásfelé tévedt, hiszen én is igen-igen be­
te g  v a g y o k !

Ó h! csak ked ves N agysád at ne tudjam^ 
h o gy  szenved! . . .

H ódoló tis z te le tte l:
B. Ernő.
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* (Gyógyulás után)

2.
K e d v e s  H edvigem !

B ár ked ves soraid m indig kim ondhatlan 
örömm el tö lték  keblem et, m ég sem éreztem  az 
öröm et soha o ly  boldogan, mint most, midőn ol­
vasom  ked ves leveled b ől, h o gy  egészséged te l­
jesen  h elyreállott.

M ily  h á lá va l tartozom  én a M inden­
hatónak, k i eloszlatta  a bú fe lle g e it szivem ről, ki 
íi kétségbeesés iszonyú kinjait kim ondhatlan 
örömmé változtatta, mert te fe lv iru ltá l teljesen, 
h o g y  én élvezzem  tovább  is ra g y o g ó  szem eid 
sugarát, mit a b eteg ség  an n yira  m egtört! F e l­
v iru ltá l szivem  b á lvá n y a  s uj erőt nyert leha­
n yatlo tt kezed, h o gy  reám  vé le  á ldást hints. 
B eszédes lett ismét az ajk, h o g y  m egint cse v e g ­
hess nekem  édesen a szerelem ről, mint m ikor 
m egm entettél a h ervadástó l e s z ó v a l: s z e re t le k !

Ó h ! sirtam  én keservesen , midőn m egtud­
tam, h o g y  b eteg  v a g y . A  búfelhőt sirattam  
szivem en, mi annyi k ö n yn yel önté el szem pil­
láim. M ost is sirök, sírok örömömben, m ig le l­

kem  hozzád repül, h o gy  súgja m eg neked a h a­
tártalan  Öröm et!

Csak v ig yá zz , kedvesem , e g é szsé g e d re ! N e 
lé g y  b e t e g ! Óh, ha m ég eg yszer át kellen e é l­
nem ama fájdalm akat, m elyeket m ostani szén 
védésed  okozott nekem, nem is tudnék tán többé

Szivek tolmácsa. l 3
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örülni g yó g y u láso d n a k , nem is g yó g y ith a tn á d  
öröm ével tán többé szivem et. Előfib adna g y ó g y ­
irt szivem re a fekete  föld.

D e m egtartott téged  a jó Isten s meg 
fogja őrizni a te hű szivedet nekem. Hiszen én 
életem ben csak azért im ádkoztam  szüntelen, és 
a szívből jövő im át m eghallgatja  az I s te n ! . . .

H o gy  részesíthesselek téged  is örömöm­
ben, s eg yü tt élvezhessük a zt,. siet karjaid  közé

h ű :

M iklósod.

{Szerelmi gát.)

3-

K e d v e s  Jánosom !

Nincs e lég  erőm leírni e lé g g é  am a nehéz 
fájdalm at, ama keserűséget, m elyet most k én yte­
len v a g y o k  veled  is közleni.

Gondoltam  én ezt a következm ényt ré g e b ­
ben is, de nem m ertem  előtted legk evésb é  sem 
érinteni, most ki ke ll m ondani körülm ényesen 
s m égis o ly  nehezen tudom ezt te n n i; —  és 
o ly  nagyon  fáj szivem nek, h o gy  ezt m égis ki 
ke ll m ondanom !

Nem  a gg aszta lak  tovább, sietek kimondíini, 
h o gy  n e k ü n k ------- —  váln i k e l l !

Oh, ne neheztelj reám  legk evésb é  sem, ú g y  
is e leget hullanak könyeim , ú g y  is e lég  bána­
tos nekem  az é le t ! ÁtsZenvedtem  én m ár e
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v á lá s  fájdalm át. M egtört lé le k k e l, m egszom oro­
dott szív ve i juttatom  én m ár neked értésedre.

És m iért kell m egváln u n k?
A zért, m ert nem szerettünk talán igazán ? 

Vag-y hűtlenül p ártoltunk más irán yb a  e g y ­
m ástól ? Oh, n e m ! A  mi szerelm ünk tiszta vo l t 
mint a nap ! É s nekünk m égis csalódnunk k e l le t t !

E gyszerű , n agyon  egyszerű  o k b ó l!
M ert szüleim  határozottan e lle n z ik ! És 

p ed ig  csakis „va g yo n i körülm ények^ m iatt . . .
S  . . . . ur közjegyző kereste  fe l atyám at 

néhány nappal ezelőtt soraival és nem átalja  
e g y e n e s e i kezem  kérni meg', anélkül, h o gy  köze­
lebbi ism eretség által valam i összeköttetésünk lett 
volna. —  És atyám  rögtön kim ondta az Ítéletet, 
beír téged  tisztel, b e c sü l; —  kim ondta a halá- * 
lós íté letet reám , h o g y  ve led  minden további 
v iszon yt m eg kell szüntetnem !

K ép zelh eted , m ily iszonyú fájdailm akat á l­
lottam  ki, képzelheted, m ily e llen tá lló lag  léptem  

föl és aztán sirtam  fájó k ö n y e k e t; de a kön yekre 
nem indult m eg a kem ény apai s z ív !

És nekem  a va g yo n é rt e g y  szerető szívtől 
k e ll m egválnom  és nekem  a va g yo n ért k e ll 
s ze re tn i!

N e neheztelj meg' ked ves Jánosom , óh, ne 
neheztelj m eg reám, hisz én is szép rem én ye­
ket táp láltam  keblem ben s én épen olyan  sú­
lyosan érzem  e csapást, mint te érezheted. . . .

„F áj a szív a veszteség  u t á n ig .  . .
i 3 s
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Én nem állhatok ellen szüleim nek tö b b é; 
de nincs is erőm  erre, hiszen tudod, m indig 
m ily engedelm es voltam  szüleim  irán yában , 
tudod, h o g y  sem m it sem m erészeltem  akaratu k  
ellen cselekedni, sőt m indenben igyek eztem  a 
ked vü ket keresni. És az az engedelm es, szófo­
gadó leán y  m ost k e ll, h o gy  m egn yu god jék 
mindenben.

T e pedig, jó lé lek , feledj el e n g e m ! H átha 
fe lta lá lod  m ég rajtam  k iv ü l a b o ld o g s á g o t! F e ­
ledj engem  egészen  és ne érezd o ly  m élyen a 
vá lás  fájdalm ait, mint én.

T ép d  szét az em lékeket! . ’. . H átha még 
elfeledhetsz eng*em ?!

Én már sohasem  szerezhetek szám odra 
boldogságot. M egszereztem  a boldogtalanságot. 
Ó h ! viseld , tűrd nyugodtan a sors csapásait, 
mint én fogom , bár m egtörtén.

K erü lj engem et, mert m ig e g y fe lő l csak a 
tán g y ó g y u ló  sebeket szaggatod fe l szivedben, 
addig  m ásfelől boldogtalanságom  tetézed.

Ó h ! kerü ld  azt, ak i csak bánatot szerez­
hetett neked, feledd

Júliádat.

4 *
( Válasz.)

Szeretett J u liá m !
K ö n y es  szem m el olvastam  v é g ig  tegnap 

kapott búthozó leveled. Még* azonnal akartam
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reá válaszolni^ h o gy  m ielőbb szólhassak veled; 
de nehéz szivem  csak k é n y e k e t csalhatott sze­
membe. A  k é n y e k k e l hiven válaszolhattam  volna, 
de toliam  kezem be venni nem vo lt e lég  erőm, 
h o g y  zavart gondolataim  p apirra  tehessem.

V á ln i!  V á ln i k e l l ! . . .  É s én mit te g y e k ?  
H ova tem essem  azt a fájdalm at; mit a vá lás ke- 

jn é n y  szava terem tett; h o gy  éljen most m eg a 
lélek; m ásik fe létő l vá ln ia  k e ll? !

D e ne bánkódjunk kedvesem , hiszen a te 
szived  hű maradt. S  az nem lehet; h o g y  e g y  hü 
szivet rabolhassanak el tő le m !

H o g y  p edig  efélének be k e ll következni, 
sejtettem  én ezt m ár régebben  is! Ig a z; ked ves 
körötökben m indannyiszor szívesen fogadtak  szü­
leid is és te édes rem én yekkel halm ozál el. 
M égis sejtettem ; h o g y :

„Nem való vagy te szegény legénynek !u

D e ha te szeretsz; akkor m égis enyém  leszesz 1
íro d  leveledben; h o g y  fe led je lek!
F eled n i?
M ikor minden a te neved juttatja  eszembe, mi­

dőn inkább éltem  képes v a g y o k  érted feláldozni, 
mint feledni, midőn ajkam  szüntelen csak ezt az 
im át r e b e g i:

„Istenem, ha téged bírhatnálak !u

E g y k o r  fogadtam  én azt az esküt, h o gy  
éltem  feláldoznám  érted és ezen eskühöz hü 
kell, h o gy  m aradjak . . . .



S . . . . úrral én régebbi időkben ism eretség­
ben állottam  ; azonban hirt felőle nem h allo tto n  
m ostanában, csakis ked ves soraid között ta lá l­
koztam  nevével. S  . . . . ur legk eveseb b  akad ály . 
Nem  gáto lh atja  m eg ő azt a szerelm et, m elynél 
igazabb nem létezik. N a g y  a szerelem  hatalm a! 

M indenhez erőt kölcsönöz. N yugodj m eg k e d v e ­
sem ! És ha nem birom  szerelm edet, szivedet, 
hiába élek  tö b b é ; de ha élek, birnom k e l l !

Midőn te e sorokat kapod, lehet, h o gy  már 
én m eg is v ivtam  a Z— i kö zjegyző vel, S  . . . . 
ú r r a l! Hiszem  győ zn i fogok, akkor enyém  v a g y  !

A  v iszo n tlá tásig !
S ir ig  tied 
Z. János.

(Fénykép kérés.)

5-
K e d v e s  N a g y s á d !

K e d v e s  sorai valóban  kellem es benyom ást 
tesznek reám  m indannyiszor s o ly  jó l esik ne­
kem, h o g y  k ed ves N a g y sá d  nem fe led k ezik  
m eg rólam  s minden e g y é b  fo glala to ssága  m el­
let juttat időt m agának s m egörvendeztet k ed ­
ves soraival. D e m eg lesz a jutalm a, én oda 
fogok küzdeni, törekedni, h o gy  kiérdem elhessem  
jóindulatát, nemes szivét, m elyet ha aztán ma­
gam énak nevezhetek, nagyob b  jutalm at a v é g ­
zettől sohasem  óhajtok, hiszen csak ezen e g y e t
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kérem  szüntelen az égtő l s szebbet nem is adhat, 
m ert vé le  a boldogságot is m egszerzi számomra. 
És bár ked ves a lakját sohasem  feledhetem , óh ! 
h o gy  feledhetném ? m egenged m égis, ha e g y  
vágyam n ak  kifejezést adok itt.

K e d v e s  N a gysá d  m ár régó ta  b írja  az én 
fén ykép em et s m ig e g y fe lő l b o d o ggá  tesz, csak 
m ár az által, h o gy  őrzi azt, ad d ig  m ásfelől n agy  
öröm et szerezne v á g y ó  lelkem nek, ha m eglepne 
egyszer az ön ked ves fén yk ép ével. H add őrizzem 
keblem en, mint féltett kincset. H add legyen  m eg­
nyugtató , engesztelő, csüggedéseim ben. H add 
m erenghessek folyton a ked ves alakon, éltem 
le g d rá g á b b  kincsén, m ely a paradicsom ot v a ­
rázsolja le n e k e m !

N e vesse m eg kérésem et, —  hadd te g ye k  
e g y  lépést a bo ld ogság  felé.

B izv a  ked ves N agysá d  k e g y e s  jóindulatá­
ban, hiszem, kérésem  teljesitve  lesz.

A  legközeleb b i v iszon tlátásig  m aradtam  
N agysád n ak

alázatos szolgája :

G. Béla.

6.

( Válasz.)

T isztelt uraip ! . . .

K ív á n sá g á n a k  igyekszem  eleget tenni, s 
legú jab b  arczképem  e sorok kíséretében útnak



is indítom. Nem a legjobban  van b iz’ az e lta­
lá lva , én lega láb b  ú g y  g o n d o lo m ; sokan épen 
az ellenkezőt m ondják, p ed ig  a lig  hiszem, h ogy 
nekem  ép ily  feddő tekintetem  lenne. Ö nnek 
m indazonáltal nem fog  ártani, legaláb b  m inden­
kor híven em lékezteti fogadott szavaira, ha azo­
kat nem tartaná h íven meg*. E ttől u gya n  nincs 
m it fé ln em ; én tudok bízni m indenkor az ön jó 
szivében s hiszem, h o gy  nem csak a r id e g  fén y ­
képet Őrizi m eg asztalfiókjában, de em lékezete­
met is, szivében.

Őszinte tisz te le tte l:
V . Ilona.

[Fényűző kedveshez.)

7-

K e d v e s  M argitom !

A  szokottnál roszabb k e d é ly ly e l veszem  
kezem be a tollat, midőn e már, m ondhatni 
régóta  tervezett sorok m egírásához kezd ek . . . .

Szívem  akkor lobbant először lán gra, a sze­
relem  óriási lángjára, midőn téged  m egláttalak , 
és m ily m ennyei boldogság* tartotta fo g v a  szi­
vem et ama p illa n a tb a n , midőn m egértetted, . 
h o gy  sz e re t le k !

Igaz, nem mondtam ki e szót, csak szemem 
m erengett szótlanul a te szem edben, aztán kéj- 
ittasan olvastam  le bájos vonásaidról, h o gy  te
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m egértetted , a mit m ondani akarok, m egértet­
ted a ki nem mondott, de m élyen  átérzett s z ó t :

—  „szeretlek  \u
M egértetted  a szót, fig y e lté l a  s z í v  heves 

verésére, midőn az ajk hallgatott, és te boldo- 
g itn i tudtál engem  te k in te te d d e l!

S  én határtalanul szerettelek  e percztől 
fogva, mint azelőtt, s mint m indig azután ; de az 
én szivem  m ég sem o ly  szivre ta lá lt, mint am ilyet 
keresett.

Óh, engedj m eg, ked ves a n g y a lo m ! engedj 
m eg, ha kim ondom , m ert k i ke ll mondanom a 
szót, am ely  szivem et nyom ja.

E zt is csak azért, mert én igen-igen szeret­
lek, k e d v e se m !

T e  most m indig a fén yt, pom pát k e re s e d !..
E g y ik  bál a m ásikat v á ltja  fel, s neked 

m indenütt ott k e ll lenned ; e g y ik  m ulatságból 
sem hiányozhatol ?

Óh, m ért van ez, im ádottam  ?
T udod te azt, h o gy  én m ilyen  va g yo n i 

körülm ények közt v a g y o k , tudod, h o gy  én e 
tekintetben m ennyire nem b old ogíth atlak , m ert 
m ikor szivem  m egism eréd, m egism eréd akkor 
minden viszonyaim , és tudhattad, h o gy  k in ek  
fogod viszonozni szerelm ét.

V a g y  talán ezt épen azért teszed, mert 
m egbántad az e g y k o r  o ly  hőn reb egett szava­
kat ; a csöndes term észet ölén, csöndes ligetben, 
m ikor ú g y  nem v á g y tá l a n a g y  v ilá g  bódító za­



já b a ?  V a g y  nem szeretsz már o ly  igazán, mint 
eg yk o r, és csak a fájdalm akat akarod juttatni a 
bo ld ogságért cserébe ?

Oh, mit gondoljak én most e kétes p illa ­
natban ? M időn te a hiúságot űzöd s elrablód 
tőlem  azt, amit talizm ánként őriztem, mit o ly  ré­
gen kerestem  érző szivem m el: szivedet?

H agyj fel ked ves, angyalom  az effélékkel, 
m ert ha aztán a szokás m integy m ásodik term é­
szetté vá lik , mit fo g  tenni a te hü k ed vesed  ?

Óh, m éltasd figyelem re soraim at és am eny- 
n yire  teheted, té g y  e leget kérésem nek !

Ö rökké ig'az h iv e d :
P. László.

8.

( Válasz erre.)

K e d v e s  L aczim  !

K e d v e s  soraid valóban leverő leg  h atottak 
reám , s h o gy  m egn yu gtassalak , sietek reá v á ­
laszolni.

K o rán t se hidd, h o gy  érzelm eim  m e g v ál­
toztak irányodban, hiszen azok változhatlanok, és 
am it tettem , távo l vo lt tőlem  a gondolat le g ­
kevésbé azért, h o g y  forró szivem hidegiilni 
éreztem  volna irá n y o d b a n , leg'kevésbé azért, 
h o gy  a hiúság, fén y  után tö r e k e d n é m !...  Én 
téged  most is a régi h é vv e l szeretlek, érzelm eim  
a régiek , és szavaim  sohasem fogom  fe le d n i! —  
D e minden tekintetben igyekezn i fogok megja-



vitni h ibám at s a te szivedn ek legk evésb é  kese­
rűséget okozni.

M ost p ed ig  bocsáss m eg az edd igiekért ; 
tudom, h o g y  m egbocsátasz, ha m egtudod az 
okokat.

A  téli esték unalm asak, nagyon  unalm a­
s a k ,  ha a te körödben nem tölthetem  azokat.

M ikor te p ed ig  a m últkor ú g y  n yilatko z­
tál, h o g y  m egbocsátok-e, ha a lá to gatást a szo­
kottnál most ritkábban teheted esténkint, ü gyeid  
rendezésével nagyon  el lévén  fo g la lva , csupán 
atyám  kérésére tettem  ama lépéseket, m elyekért 
leveledben  panaszkodol, csupám  atyám  kérésére, 
k i tudhatod m indenben kedvem  keresni. M eg ­
n yugodhatok h o gy  n agyon  ham ar fel fogok ve le  
hagyni.

D e e g y e t m ég sem bocsáthatok m eg, te 
hűtlenséget akarsz rólam  fe lté te le z n i! Lásd  k e d ­
vesem  én, midőn te a szokott láto gatás nem tel- 
jesithetésére ü gy e id  hoztad fel okul, legk evésb é  
sem gondoltam  mást, akk o r is csak bizalm adról, 
szerelm edről tudtam m eggyőződni.

K ü lön b en  tőled b árm ely  hibám  feddését a 
legsziveseb ben  veszem  m indenkor.

M ost p ed ig  nincs eg yéb  hátra, mint siess 
m ielőbb karjaiba igaz hívedn ek, h o g y  szem élye­
sen m eggyőzh essen  m indenről

örökké hű 
G izellád.



204

(  Félté kény séf/.)

9 -
K e d v e s  N a g y s á d !

N incs nyugodalm am  ama pillanattól fo gv a , r 
m ióta ked ves N a gysá d a t ism erem ! P e d ig  már 
majdnem e g y  é ve  lesz annak, h o gy  ked ves* 
N agysád d al szellem i összeköttetésben v a g y o k , 
és e g y  év  óta m ily  g ya k ra n  volt részem a b ol­
dogságban, h o gy  ked ves N agysád  körében időz­
hessem s nem h a g y o tt figyelm en kivü l, de mél-* 
tatott e g y -e g y  p illantásra, e g y -e g y  biztató szóra.

Ismeri már u gyan  jó l érzelm eim et, óh! 
hányszor nyilván itottam  ezt már előtte, h án y ­
szor szóltam  szivéhez a szerelem  szavain. És ami 
után éltem en keresztül sóhajtoztam : rem énysu­
g á r  is rag yo go tt felém .

Ez a rem én ysu gár boldogitó volt. H ogyne 
boldogítana az a tudat, h o g y  e g y  ked ves  lén y  
résztvevő leg  tekint reánk, ki egyed ü l a bol* 
d o g s á g !

Szivem ben boldogitó  szerelem  lakozik ; de 
N agysá d a t m ár nem csak szeretni tudom, de 
félteni is.

És m ig eddig* folnton a szerelem  gyötrött, 
addig  most m ég ehhez e g y  m ásik is járult, mi 
m ég több n yu gtalan ságo t okoz s ez a fé lté ­
k en ység  !

Ó h ! hova rejtsem  el, hova rejtsem  el ezt
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a g y ö n g y v irá g o t, a mit o ly  igen-igen féltek  
m indentől.

Elrejtem  a szellőtől, m ely  kéjje l csókdossa 
arczáit, s aztán a ró zsav irág  közt en y e le g v e  e l­
suttogja az ott epedő csalogán yn ak.

E lrejtem  a naptól, m ely elszereti, ha m eg­
látja , h o gy  égetőbb sugarak áradnak az ő sze­
méből.

E lrejtem  a pataktól, ne lássa őt, mert meg*- 
örökiti alakját, s m egm utatja a parton díszelgő 
v irá g n a k , és elszereti, mert szebbet nem látott 
rajta k ívü l.

E lrejtem  szivem  legtitk o sab b  rejtekébe, s 
rózsa-koszorút fonok m agam nak andalító mo­
so lya  v ir á g ib ó l!

Ó h! ked ves  N agysád , be édes fájdalom : 
fé lv e  szeretni! . . .

N e kínozzon e féltés g yö tre lm eivel, értse 
m eg a szem eket, m elyek  o ly  esdőleg  esügg- 
nek ra jta , értse m eg szivem , m ely ú g y  tud 
remélni. Hiszen N a gy sá d  vo lt az, ki rem élni 
tanította m eg, és tudja, h o g y  az én szivem  
m ilyen forrón szeret.

V a g y  ha m egbánta biztató szavait, ha nem 
érti m eg esdő szivem et, ak k o r ne epeszsze to­
vá b b  ; kínosabb ez a haldoklás, mint a —  h a lá l!

E g y  szó kell, s aztán m egh alok!
É s azokból az igéző szem ekből, m elyből ed- 

xlig* annyi szép sugár d erengett szivem  felett, 
m elyből a jövő áldó koszorúját fontam m eg, csak



e g y  sugárt adjon, csak  e g y  sugárt —  örökké 
n yíló  virágn ak, szem fedöm re!

S írig  im ádója:
V. Lajos

io.

( Válasz.)
T. uram !

V alóban  nem tudom mire m agyarázni pár 
nappal ezelőtt vett levelét.

M ikor adtam  én leg'kevésbé okot a fé lté­
ken ységre  ? M ikor álltam  el legk evésb é  szava-, 
im tól ?

És \alóban m ég neheztetőleg, és fed d ő leg  
kellen e e sorokat Írnom, mert m egérdem elné; 
de nem teszem, hanem  inkább igyekszem  k iá b ­
rándítani !

Ú g y  értem e szót, h o gy  a fé lték en yked ési 
ábrándokat éikeirom eloszlatni.

L egy en  m eggyőződ ve, h ogy senki más nem 
foglalkoztatja  elm ém et, mint eg yed ü l ön, legy en  
m eg'győződve) h o gy  ön nz egyed üli, ki iránt 
szent érzelm eket érzek szivem ben!

A  félték en yked és különben nagyon  minden- 
napi dolog, —  lm e g y  ked ves tekin tete netán 
m ásra téved, a férfiak  m ár ki tudjei mit nem g o n ­
dolnak, m ég ama s z í v  felől is, m elyről h atáro­
zottan m eg Vcinnak győződ ve, h o gy  csakis értök 

e p e d !



V a g y  talán az adott okot a fé lték en ységre  
önnél, h o g y  én a múlt a lkalom kor P. úrral o ly  
k ed élyes  társa lgást folytattam , talán  itt érezte 
ön m ellőzve m agát ? P. úrtól félt ?

O h ! uram, hisz em berek közt vag yu n k , em­
b erek  közt élünk, s az illem  szab ályai is ú g y  
hozzák m agukkal, h o gy  m indenkihez szivélyesek  
legyün k.

M indenkihez szív é lyesek n ek  k e ll lennünk, de 
e g yb en  aztán fe lta lá lh atják  azt, mit szivünk k í­
ván, k iv e l nem csak akkor társalgu n k, m ikor sze­
m élyesen tcilálkozunk, de g o n d o la t im  is . . . .

M eg lehet g yő ző d ve u ra m , h o gy  ön az 
eg yed ü l, ki iránt ig y  érzek s kinek valóbein 
igaz szivét m eg tudom őrizni mindenkor.

K ülönben  k é te ly e it m indjárt m ég jobban 
is el tudom oszlatni.

E m lékszik reá, midőn a múlt alkalom m al 
e g y  fiatal em berrel ism erkedett m eg nálunk ? 
U gy-e  em lékszik, u gy-e ez az, aki okozta fé lté­
k en ység ét ?

O h ! űzze el messze m agától a minden e 
féle gondolatait és ne v e g y e  rósz néven, ha 
P. urréil to váb b ra  is fentartom  a bizalm as Ösz- 
szeköttetést . . . .

P. úrral fenn k e ll tartanom, ép ú gy, mint 
önnel, m ert P. u r ------- unoka te stv é re m !

Igaz h iv e : 

Erzsiké.
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Szentegyház a boldog c s a l á d ;

Oltár benn a n ó i s é g ,

Hol szent lánggal a n ő e r é n y  

Örök Veszta-mécse ég.

Evangyél’mos drága könyve 

A  hö a n y a s z e r e t e t ,

Vánkos, melyet igazgyöngyből 

Hű s z e r e l e m  hímezett.

A  hűség szentsége teszi 

Szentélylyé e templomot,

S a h á z i a s s á g  tömjéné 

Illatozva füstöl ott

Mhgyaródi.

Ú gy áldjon meg Isten neved napján,

H ogy beérhesd vele minden órán ! ^

Legyen élted, mint a virágos fa :

Remény s öröm virágozzék rajta.

Mely sok szívnek keserű gyötrelem,

Legyen neked édes a szerelem.

Igaz legyen s mindig hű szeretőd,

K i jobban szeressen, mint te szereted őt.

Bánat ha ér, legyen az rövid éj,

S utána hosszú boldog nap a kéj.

S bárhová visz tőlünk a szerencse,

Lépésedet emlékünk kövesse,

S rokonérzet tartson köztünk hidat :

Te ne felejtsd távol barátodat!

Vörösmarty Mihály.
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Téged látlak az egeknek 

Magas, tiszta kékjében ;

Téged látlak a vizeknek 

Folydogáló tükrében;

Nappal a nap aranyának 

R agyogó lángfényében,

É jjel a hold világának 

Reszkető ezüstjében.

Minden időperczenetben,

Mindennemű szögeletben 

Üldözőm nagy szüntelen . . .

Hagyj békét, oh kegyetlen !

Kisfaludy Sándor.

Bár a sors tőled messze zára:

M íg e szív ver, csak érted é g ;

É<Jes szerelmed bájsugára 

Általhat éltem alkonyára ;

És bár e sors oly messze zára :

Szent kéjre int emléke még.

^ h a  ébredsz lantom hangzatára,

E gy köny legyen hűségem ára,

H ogy bár a sors oly messze zára,

E  szív mégis csak érted ég !

Kisfaludy Károly.

Éjfél van, az éj rideg és szomorú,

Gyászosra hanyatlik az égi ború :

Jőj, kedves, örülni az éjbe velem,

Ébren maga van csak az egy szerelem !

Vörösmarty Mihály.



Boldog az a férfi s még boldogabb a no,

K i  téged, kedves lány, igy szólít: gyermekem!

De százszor boldogabb, legboldogabb lesz az,

K i téged igy fog majd szólitni: kedvesem !

Petőfi Sándor.

A z öröm fehér galambja 

Lakja kebled édenét,

S szüntelen azt turbékolja:

„Tiéd, örökre tiéd !w

Magyaródi,

Szép lányka, mi báj lebeg arczaidon !

Nem földi az ; égi lehellet.

A  szegfű szagtalan, a rózsa komor,

Lényed magas ékei m ellett!

Méznél zamatosb gyönyörű ajakad ;

Tőled csak a kellemek árja fakad !

Kisfaludy Károly.

Selyempillád bűvös árnya,

Csillagszemed villámszárnya,

Márvány nyakad liljoméke,

Arczod nyíló rózsaképe,

Kicsiny kezed reszketése,

Hókebled emelkedése

Rabolta el eszemet

Hidd el, —  és nem szellemed !

Magyaródi

Nem az fáj, hogy elfeledtél,

Nem az fáj, hogy hűtlen lettél,

H ogy szerelmed már k ih o lt;

A z  fáj, hogy szent érzetemnek,

Imáimnak, könyüimnek 

Ily  méltatlan tárgya v o lt !
Atala.



Angyalod a tövisektől 

Mentse meg ösvényedet,

S a névtelen s rósz versektől,

Kedves lányka, könyvedet.

Kazinczy Ferencz.

Tudom azt, hogy a világra 

Csak egy nap süt melegén,

S ez a nap nem fönn az égen,

Hanem lenn a szív mélyében 

Van, s e nap a s z e r e l e m .

Petőfi Sándor.

Majd ha elbúcsúzunk, kedvesem emlékül 

Szakaszsz ki egy rózsát szived érzelméből; 

Éltető sugára forró érzeményem,

Enyhítő harmatja szemem könye lészen.

Bozzay.

Méhek s virágok kertednek lakói,

Méhes, virágos kert legyen szíved ;

Ha nyílik benne szerelem virága,

A  barátságnak méhét is bevedd,

Mert jól tudod, szép a virág ; azonban 

Tavaszszal él csak, és ez oly rövid,

Míg a szerény méhe szorgalma által 

Megédesíted téli napjaid ! . . .

Ha e tanácsom nem lesz sikertelen :

Engedd, hogy én is méh legyek szívedben !

Petőfi Sándor.

A  női szív zárt könyv „

A  profán szemeknek ;

De választott szív előtt 

A z  önkényt nyílik meg.

Mayyaródi.
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Magas trónján a sors ül, titkos könyv kezében,

A z  életkönyv ez, benne két lap a miénk.

A z  egyiken borongó gyász vonul sötéten ;

A  másik hajnalodva rózsaként dereng ..  . 

óhajtom én : legyen hö kedveződ a végzet,

H ogy általolvasnod ne kelljen a sötétet !

Petőfi Sándor.

Lányka, addig lesz boldog élted,

M ig rózsáid és gyöngéd érzeted 

Ártatlan angyali élvezettel 

Reád malasztjaikat hintik el.

Kalmár Róza.

Emléket kérsz ? . . . Mit adjak én, ki nem tud 

Kevesbet adni árva életénél ?

S ezt már bírod . . . Vedd e váltólevélt.

S ha sorsod úgy liozandja : hű barátod 

Önélteért mindenha elcseréli.

Kuthy Lajos.

Ne óhajtsd a nyarat, 

örülj tavaszodnak ;

Mert a nyári naptól az élet virági 

Hamar hervadoznak.

Szendrey Júlia.

Mi volt nekem 

A  szerelem ?

Rózsafán kis madárfészek, 

Benne vígan fiityörészek;

S ha földulja a fergeteg, 

Odább szállók, mást építek.

Petőfi Sándor.
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Mély tengernek mélységében 

Terem a drága gyöngy szépen :

Mély tenger rózsám szerelme,

Drága gyöngy a hűség benne. 

Alászállok e tengerbe,

E  tengernek fenekére :

A zt a gyöngyöt vagy meglelem,

V agy belefojtom életem.

Zajzoní.

Nem tudok oly helyet,

Hol képed ne látnám:

A z mosolyog én rám,

Mint hajnali álom,

A  földön, az égen —

A z  egész világon.

Lévay József.

Minden szónak kezdetében,

Szép neved ragyog;

Ott van minden kis vonásnál 

S rám felmosolyog . . .

Ah, nem tudlak elkerülni,

Mert szivemben v a g y :

Szép, mint hajnal szép világa,

De —  kegyetlen vagy !

Vörösmarty Mihály.

Tegyen mást boldoggá a sors csalfa kénye ;

Nekem te légy dajkám s ápolóm, szerelem!

Zöld mirtuszkoszorud pályám szép reménye,

S könynyel ázott kendőd legyen szemfödelem !

Berzsenyi Dániel.
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Lányka, égnek vagy szülöttje,

Arczod örök tavasz kertje,

Rózsés, fényes paradicsom :

Engedd, hogy nekem virítson !

Zajzuni.

Szeretem mindazt, a mi benned szép ;

Szettem hibád, volna bármi nagy ;

Szeretek mindent, a mi a tiéd :

Szeretlek téged azért, mert —  te  v a g y !

Magyaródi.

Jutok-e eszedbe, hűtlen boldogságom?

Nekem most is te vagy tündér szép világom. 

L égy azért te boldog, kiért én meghalok, 

Kisérjük lépteid én és —  az angyalok !

Ferenczy Teréz.

Ha merengek a hold bágyadt fényén, 

Vágyó lelkem hozzád repül vissza : 

Boldogságát, hogy veled megossza

Balogh Melánia.

Emléket kérsz, oh nemes hölgy ? . . .

Hű képed a szivemben é l :

Mit adhatnék tehát hozzád 

Méltóbb emléket —  s z i v e m n é l ?

Thaly Kálmán.

Hogy illatos virággal 

Legyen a kert tele : 

Szükség, fölássa földét 

A  kertész eleve ;



Hogy érzelemvirágot 

Teremjen a k e b e l:

Szükség, hogy azt a bánat 

Átjárja tőr ivei. f
Vachott Sándor.

Egyszer éltem életemben 

Egy, de boldog, hosszú perczet;

Hol egy szód bennem világot,

Lelkem másikat teremtett.

Egyszer ejték életemben 

Egy, de drága, lassú könyet:

A  midőn egy s z ó d  alatt e 

Szép világ mind —  semmivé lett.

Hiador.

Mosolygása rózsaméz volt,

Csókja szédítő gyönyör . . .

Ah, e csóknak íze, lángja,

Engem még ma is gyötör !

Komócsy József.

. . . Te majd találsz méltóbb, üdébb szerelmet,

Mely hévvel átfog s lángod őre lesz,

Mely önmagát lényedben osztja széjjel,

S nem változó összhang gyanánt övez . . .

Én elmegyek . . . folytatni vándor útam,

Bár nincs olyan rév, hol megállhatok . . .

De tiltva nem lesz vissza-visszanéziiem :

Te boldogultál —  s én nyugodt vagyok !

Ábrányi Emil.



Fogoly voltam, sötét bánat

Volt mélységes börtönöm —

S most egyszerre az örömnek 

Ruhájába öltözöm.

Elmúltak a vészfellegek

S nem sajog már kebelem . . .

Ez a te bevonulásod :

É g követe, szerelem !

Kükemezey.

Mi mélyebb, mint a tengerek,

És benne gyöngyök teremnek,

Melynek van csende, vészei,

Szentségei, szerelmei ?

—  A  szív, a szív, a szív !

Erdélyi János.

Tavasz vidulása 

A  kakuk szólása,

A z én szerencsémnek 

Búra fordulása.

Hallgatom zúgását 

Leveles erdőnek,

Szerelem-vallását 

Páros gerliczének.

Párját a gerlicze 

Fpgadja zöld ágon,

Csak én vagyok magam 

Ezen a világon.

Erdélyi János.

Szomorú fűz borúlj reám,

Takard el mély bánatom,

Ne lássa a csalfa kis lány,

Hogy érette bánkódom.

---- 2 19 ----
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Ne örüljön ő a könynek,

Melyet értté hullatok,

És ne lássa hervadt arczom,

Ha érette meghalok.

Radetzky Josejin.

Volnék gazdag, mint most az nem vagyok, 

Megvenném mind, mi drága, szép, ragyog ; 

Mindent, mit a föld és tenger ád,

Megvenném a boldogságot magát :

E gy pillantásodért!

Volnék boldog, mint most az nem vagyok,

És mondanád : csak szenvedést adok ;

Elvennék tőled minden kínokat,

S szólnék : nézzétek boldogságomat!

E gy csókodért!

Öröklő volna földön életem,

Te néked adnám, a halált nekem :

Mindent, mi földön, égben vár reám,

Mind neked adnám, lelkemet, leány,

Bírásodért!

Hiador.

Te engemet szeretsz, én másért lángolok,

A  kinek szive tán ismét másért dobog,

És így tovább. .  . tovább .. . mást szeret mindenik, 

Oly csillagok vagyunk, mik egymást kergetik.

Tóth Kálmán.

Tavasz —  korodnak ifjú hajnala, 

Feslo kis rózsa ajkad bíbora.

A z égető nyár délnapsugári: 

Sötét szemednek pillantásai.
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ósz, szép gyümölcsöző ősz : szellemed, 

Teremtvén gazdag tehetségeket.

Mért télnek is kell lenni e helyen ?

S a tél miért van épen szíveden?

Balog Zoltán.

Olyan zaklatott életem,

Mint viharban a falevél.

Oh, pihentess meg kebleden,

Gyöngéd szíved verésinéi.

Én földnek pora, te pedig 

Fényesebb, mint az angyalok ;

Ha nem emelsz fel szívedig,

Itt lábaidnál meghalok !
Szász Károly.

E  kebelben volt egyszer szeretet.

De többé nincs benn semmi érzelem ! 

Kitépték belőle a szivemet,

És szív nélkül, ah, nincsen szerelem !

Szomory Károly.

Hej a leány hamis csont, 

Férfi-oldalbordacsont!

Nem hiába, hogy egykoron 

A  bal oldalunkon állt,

Nem nyugliatik, a mig újra 

Oda nem fúrja m agát!
Szemere Miklós.

^  Szeress, álmodjál, ébredj fel, 

Csalódjál, mert csalódni kell, 

Én csak azt kívánom : 

Hosszú legyen álmod, 

Ébredésed késő,

S kicsiny csalódásod !
Pap Bűdre



Mig egy szelet papiros lesz,

S hozzá tinta, toll, vagy iron :

Én szerelmes dalaimat 

Csak a kék szemekről írom.

óh, a kék szem én előttem,

Nevezetes igen nagyon,

Bár mostani kedvesemnek 

Szép fekete szeme vagyon.

K om ócsy  Józse f,

Szerelem . . .

Te bűvös arczú tündér,

Kinek hatalma végtelen s örök,

K i észrevétlen szállasz a kebelbe,

S egy perez alatt fényes tavaszt teremtve —  

Eloszlatod a borongó köd öt:

Mikor mosolygsz rám ajkad bíborával ?

K u l i f f a y  E de .

Jer hát, jer, jer! legyünk vidámak ismét, 

Riaszsza meg a csöndet víg dalunk,

Oh derüljön fel újra lelked, arezod —

Hisz, hogyha tél lesz : együtt hervadunk !

E n d rö d y  S á n d o r.

A  nap pihenni tér a hegynek oldalán,

Bíbor sugárban fürdik már a völgy, a domb 

A z est után a regg, bíbor a gyász után,

A  tél után tavasz s újra virul a lomb ! . . .

De a szívnek nincsen tavasza, reggele,

Ha egyszer elhullott virága, levele ! . . .

S zom o ry  K á r o ly .
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Minden gondom, gondolatom,

A  mióta láttalak,

A  folyó felé törekvő

Csörgedező kis patak.

Minden gondom, gondolatom,

A  mióta szeretlek:

Egy-egy tenger, melynek habja 

Téged hűen eltemet.

S z o m o ry  K á r o ly .

Hah, lopva mint repül felém 

E gy égi pillanat,

Mely egy Istent szállít belém,

S a szív mélyéig hat.

Forrón ölelnek karjaim,

Viszonlja szád hév csókjaim.

Oh kény, oh üdvösség !

A z angyal érttem ég.

S z e n tm ik ló sy  A la jo s .

Láttalak már számtalanszor 

Mosolyogni, kedvesem,

Könyezni is láttalak már 

És ez úgy fájt én nekem.

Nem való te néked a köny,

Mosolyogj hát gyermekem ;

Te csak örvendj az életnek,

És a könyet hagyd nekem.

R a d e tz ky  J o ze fin .

A  sóhajtás tartja bennem 

Még az életet,

Keblem a sok sóhajtástól 

Szinte megreped.
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Csak sóvárgok, csak tűnődöm,

Nem tudom miért ?

Mintha égnék s vágyakoznám 

Birhatatlanért.

A h  ha e sóvár tűnődés 

Tán a szerelem ?

Akkor jaj szegény leánynak,

Akkor jaj nekem !

A  ki engem úgy szeressen,

Élve, halva hív,

A  mint én szeretni tudnék, ,

Nincs oly férfi-szív !

V ö rö s m a r ty  M ih á ly .

Magyar hölgynek születtél,

Áldd érte sorsodat;

Magyar hölgynek születni 

Nagy és szép gondolat!

G a ra y  Jáno s.

Te vagy lelkemnek büszkesége !

S hakespea re .

Mig szeretni tisztán semmi vétek,

Nem szeretni mindig szörnyű bűn ;

De ha van bűn, megbocsáthatatlan,

Csak ez egy az : nem szeretni hűn !

S áro asy  G y u la .

Hogy lehet az, hogy az ember 

Mindent megehet,

A  mit csak a szája kivan,

A  mit csak szeret?
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És mégis a feleségét 

M eg nem eheti,

Pedig sok mily rettenetes 

Nagyon szereti ?

K u th e n .

Honfiak és honleányok, 

Lelkesüljetek,

A  hazának szent nevében 

Egyesüljetek !

C sapó V ilm a .

Tanuld szeretni a dicső természetet,

Hol még ragyog, mi az emberről elveszett;

Hol a köny megered s meggyógyul a kebel, 

Érzés és gondolat a meny felé emel.

T o m p a  M ih á ly .

Nem anyától lettél,

Rózsafán termettéi, —

Piros pünköst napján 

Hajnalban születtél.

Orczáid rózsái 

Ha közel volnának:

Égő szivem mellé 

Tűzném bokrétának.

A r a n y  Jáno s.

Igen tiéd, oh ideál, szivemben 

Minden ; gyönyör, kín, üdv és fájdalom !

W o h l J a n k a .

S zivek  tolm ácsa. *5
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Csak maradj magadnak,

Biztatóm v a lá l;

Hittem szép szavadnak,

Mégis megcsalál!

C sökönay V. M ih á ly .

Rózsalevél, szép rózsalevél,

Illatos rózsa keblén születél;

Rózsalevél, szép rózsalevél,

Sirod volt egy női kebel.

S zo m o ry  K á r o ly .

^Szeresd a virágot és ne féltsd szived;

Mert ki azt szere:i, rósz ember nem lehet. 

Tudod, mi a virág ? a földnek jósága.

Tudod, mi a jóság? a lélek virága.

P e tő fi.

Képeddel alszom el,

Képeddel ébredek ;

A h, mondhatatlan az,

Mit érted szenvedek !

B a jz a  Józse f.

A  szerelem napom vala,

S egy napnak nincs két hajnala :

A  szív csak egyszer szeret!

H egedűs I rm a .
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je len t  m eg a következő czim  a la tt :

Általános

nélkülözhetetlen kalauz minden háztartásban.
E  könyv írásáná l főc zé l v o lt  e gy  jó , m inden igényeknek  m egfe le lő  

k ifogásta lan  szakácskönyvet adni,

legfőbb tekintettel a jó magyar polgári 
konyhára,

de e m e lle tt t e k i n t e t t e l  a s z a k á c s m ü v é s z e t  magasabb 
igényeire  is, szóval, hogy m inden háztartás, a legegyszerűbbtől a 

legm agasabb ig  m egta lá lja  benne a m agáét.

M integy 400 képpel, pom pás szinnyom atu  czim - 
lappal és 20 gyönyörű  szinnyom atu  m űm elléklettel.

A  ,,M agyar-F rancz ia  Szakácskönyv*4 finom  papíron, igen  
díszes k iá llításban je len t m eg összesen 24 füzetben. E g y  fü zet 
ára csak 80 kr.

A z  egész mű a szöveg közé nyom ott m in tegy  négyszáz 
m űvészi k iv ite lű  képpel, azonkívü l pom pás szinnyomatu czim - 
lappal és huszonegy gyönyörű  szinnyom atu m űm ellék lettel egy  
vaskos kötetben  (e ze r  o lda l) pom pás d íszkö tésben ; ára 7 frt 50 kr.



Népszerű Orvosi Tanácsadó
vagy

HÁZI LEXIKON
A Z  E G É S Z S É G E S  É S  B E T E G  E M B E R R Ő L .

Ir ta  D r. Z IF F E R  K Á R O L Y .

Leírja az összes betegségeket, azoknak okait, keletkezését, 
elhárítását, kórjeleit, lefolyását, kezelését, valamint a rögtöni élet­
veszélyeknél, sérülések-, vérzések-  és mérgezéseknél követendő 
eljáráist.

Különös sú lyt fek te t e mü a gyerm ekbajokra, fo g la lk oz ik  
a gye rm ek ek  n eve lés év e l, á p o lá s á v a l s a zo k  b e te g s é g e iv e l,  m e ­
ly e k re  n ézve  h aszn os  ta n á cso k a t ad a  szü lőknek .

A z  egész m űvet a szöveg közé nyom ott s 400-nál több  
m űvészi k iv ite lű  kép d ísz iti s ezeken k ivü l külön m ég  16 ábrás 
táb lázat is van hozzá.

A ra egy-egy füzetnek csak  30 kr.
Á ra  az I. kötetnek (A — K , 16 füzet) fűzve 4 forint, angol 

vászon díszkötésben 5 forint.
A ra  a I I .  kötetnek ( L —Z, 17 füzet) fűzve 4 fo rin t, angol 

vászon díszkötésben 5 forint.

A

Magyar Szabadságharcz Története

207 képpel.

1848-49-ben.
A  M A G Y A R  N É P  S Z Á M Á R A .  

I r t a : V A R G Y A S  E N D R E ,
Györm egye k ir. tanfelügyelője.

207 képpel.
Második teljesen átdolgozott és bővített kiadás.

32 nagy negyedrétü  3— 3 ives  füzetben, fehér, s im ito tt papíron, 
tiszta  nyom ással.

E g y -e g y  fü ze t á ra  csak 20 kr. M inden fü ze t kü lön  is  k ap h a tó .

A z  e gés z  m unka e g y s ze r re  m e gv év e  4 f r t  ren dk ívü l le s z á l­
l í t o t t  k ed vezm én yá ron  s ze re zh e tő  m eg . Szép ango l vászonba kötve 
aranyozással 5 frt.

M aradandó b ecse t ád e m űnek a  100-n á l töb b  j ó l  ta lá lt  
a rczk ép  is, m e lyekb en  m e g is m er i a z  o lv a s ó  m in dazon  fé r fia k a t, 
k ik  tö rtén e lm ü n k  ezen  k o rs za k o t a lk o tó  nap ja ib an , tö b b é -k e -  
v ésb b é  lén y eges  s ze rep e t v ittek .










